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(v.) Ilyet még a jó öreg Aesopus sem 
pipált: — ez egyszer a haldokló szamár rú
gott egyet az eleven oroszlánon. Koerber úr
ról köztudomású, — a jól beavatott cseh új
ságok már el is parentálták — hogy bukott 
ember. Tökéletesen lejárta magát. Örökös 
gzájhősködései otthon őrölték meg a pozíció
ját; a velünk szemben való folytonos köte- 
kedés, a magyar közjog ellen minduntalan 
intézett otromba támadásai Magyarországgal 
szemben hozták lehetetlen helyzetbe. Az olyan 
osztrák kormányelnök, akivel a Lajta túlsó 
partján szóba sem állnak többé a szlávok, 
aki Magyarországon saját magával szemközt 
kérlelhetetlen védelmi harcra provokálta nem 
csupán az ellenzéket, hanem a többséget is, 
sut nem csupán a parlamentet, hanem a kor
mányt is: az ilyen osztrák miniszterelnök 
elmehet Kukutyinba zabot hegyezni. Hasznát 
Ausztriában többé senki sem veheti. Mert 
aki magával szemközt találja a szlávokat, te
hát: Ausztria nagyobbik felét s ezenkívül 
még az egész Magyarországot is, az legfeljebb 
politikai magántudósnak állhat be, de . az 
aktív kormányzati szereplésre tökéletesen és 
véglegesen alkalmatlanná lett. Koerber ur te
hát bukott ember. Minden jel arra vall, hogy 
menesztéséhez csupán egy formalitás van 
még hátra: a lemondás benyújtása és elfo
gadása.

Nagyon csodáltuk volna, ha ez a politi
kai fenegyerek bucsuzásul még egyszer bele 
nem kajtárkodott volna a magyar dolgokba. 
Régóta sejtjük s a bonctani látlelet hitelesen 
ki fogja róla deriteni, hogy ebben az ember
ben semmi sem volt nagy, csak az ő hiúsága. 
De ez aztán rendkívüli, sőt mérhetetlen. Kor-
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Az ég s a főid között.
— A Budapesti Sáp ló eredeti tárcája.—

Irta: Thury Zoltán.
Konta urnák könyökbo hajló lakása volt a 

negyedik omoleten. Két szobának az ablakából 
messze el lehetett látni a budai hegyek leié és 
közben egy egész világot. Egy kicsit balra a 
pályaudvar, aztán egymásba futó reugotog sok 
léuyes vonal a földón, a sínek, amelyeken állan
dóan vonatok jöttek-meutek, meg egy csomó 
mozdony szaladgált ide-od t, összeszedve a szerto- 
6zélodt kocsinyájat. S az egész testet átszelte egy 
széles, karcsú vaslábakon álló hid, hogy két for
galmas városrész között meg no akaszsza a köz
lekedést a pályaudvar. Lenn a hid innenső 
végében szánalmas kis szökőkút a nedves tégla
faiba belovágva és a még kissé bemélyitett 
fülkében egy vetkőző márványhölgy, akire a 
sekély vizecskéből bamba teknősbékák bámul
tak föl, hogy: csak nem akar fürdeni . .. Lenn 
az utca a hid feljárója miatt összohorpadt s látni 
nem lehetett a magasból, csak hallani, hogy 
villamos kocsik járnak rajta, ki a liget feló, az 
uca végében már kormos fák között. — A harma
dik szoba két ablaka egészen koskeny mellék
utcára nyílik. Itt rpár a szem egész világa a 
szemben levő háromemeletes házba vész bele. 
Veszedelmesen ki kollono nézni, hogy lenézzen 
az ember a mindig párákban úszó piszkos utcára. 
Hcnem a másik ház szemben érdekos. Konta ur 
nézte például, hogy mi mindont varrmik egy 
nagyságának a harmadik emeleten a szabónék s 
hogy az egyik redőnyt már hónapok óta nem 
lehet leereszteni. S mert pedáns ember volt, mér

mányralépésétől fogva mostanáig mindig csak 
külső hatásra törekedett. Olyan volt, mint egy 
primadonna: tetszeni akart, tapsokra pályázott. 
És bizonyosak voltunk benne, hogy lelépését is 
a lehető leghatározottabban próbálja majd eldra- 
pirozni. Vártuk tehát, hogy utolsó szereplésé
nél lesz görögtüz, tabló, kolofónium-villámlás, 
bádoglemez-menydörgés. Ezt a lármás elmene
telt Koerber ur nem engedi el magának. Hadd 
lássa a világ, hogy most bukik az utolsó 
osztrák hazafi. Az utolsó és a legnagyobb. 
Aki gyűlöli a magyar fajzatot. Akinek volt 
kurázsija belénk kötni, velünk perbeszállni, a 
birodalmi egység korlátái közé szorítani ezt a 
rebellis magyar államot. Ilyen lelépést szánt 
magának Koerber ur, ezzel akarván ércnél ma
radandóbb emléket biztositani nevének.

Hát ma megtörtént ez a bucsuzkodás. 
Nem a képviselőházban, amelyet már tegnap 
hazaküldtek. Mert ott az ő hepciáskodásait a 
csehek, az alldeutschok és a szociáldemokra
ták kinevették volna. így hát az urakházában 
folyt le a hatásos bucsuzkodás vásári komé
diája. Ott akad még néhány megcsontosodott 
centralista, aki nem akarja észrevenni sehogy, 
milyen borzasztó mértékben bomlik szét 
maga az osztrák államiság, s aki tehát e szán
dékos vakságában még egyre arról álmodoz, 
hogy Magyarországot mégis csak be kell ke
belezni a birodalmi egységbe. Ottan tehát 
kapható zajos taps és olcsó babér a Koerber- 
féle hetvenkedések számára. Egy megrendelt 
interpellációra Koerber ur megadta a tőle várt 
feleletet. Egyike volt ez ama gondosan elő
készített szónoki rögtönzéseknek, amelyekben 
Koerber jeleskedni szokott. Szinte természe
tes, hogy a magyar közjogról kotyogott megint. 
S még természetesebb, hogy amit mondott, 
ismét ostobasággal vegyes szemtelenség volt. 
Beszélt megint birodalomról. Hát ismer a ki

gelődött. — Istenem, hogy lehet ennyi ideig tűrni 
ezt a rendetlenséget...

Ez a szoba volt a gyermekeké. Négy volt 
a gyerek. Egy kis fiú s egy még kisebb. Aztán 
egy annál is kisebb leány és egy egészen pici, 
kétesztendős leány. A legnagyobb gyermek se 
nyolcéves még, mély pillantásu, okos fiú. A másik 
inkább zseniális. Buta is meg bölcs is egy
szerre s fékezhetetleu. A nagyobbik lány szép, 
a kicsi: bájos. — Amint egy délben hazament 
Konta ur, egyenesen hozzájuk nyitott be. De 
lassan, hogy lehetőleg észrevétlenül benn legyen 
s egyszerre rohanják meg valamennyien. Ahogy 
azonban benyitotta az ajtót, dermedten állott 
mog a küszöbön. A nyitott ablak párkányán 
íoküdt a három nagyobb gyerek. A kurtalábu 
kislány lábacskái támasz nélkül kalimpáltak benn 
az ablak belső párkányán s a két fiú is térdelt a 
deszkán, amint a széles párkányon elnyúlva le
bámult az utcára. A két fiú összeilloszkedott teste 
közötti mélyedésben pedig a legkisebb gyerek 
nyújtózott el. A lehajtott szőke fején látni lehe
tett, hogy ő is lenéz az utcára. Az ablak mellett 
kis gycrekasztal állott, mellette szék, mutatva az 
utat, amelyen ez a csöpp högy eljutott az ég és 
a föld közé.

Konta ur egy pillanatig arra gondolt, hogy 
pár Dagy lépéssel az ablakhoz rohan s egyszerre 
megfogja valamennyit, hanem ismerte a padlót. 
Tudta, hogy recseg, s attól tartott, hogy az olső 
lépésnél már megrémülnek és kilódulnak az abla
kon — s nem jut el elég gyorsan hozzájuk. 
Hiányozni fog valami a másodpercből, ami alatt 
meg koll ragadni őket — s mint a tolvaj, olyan 
lassan csukta be maga mögött az ajtót. A szőnyeg 
nem ért el egészen az ajtóig, hát egy nagy lépés
sel lépett reá s aztán szó nélkül ehnenve az egyéb 
ajtók mellett, kibotorkált a folyosóra. Lopózkodva, 
minden pillanatban megállva és valami talán 
bennről vagy lennről érkező neszre figyolve — 

egyezés birodalmat? Hiszen a Deák Ferenc 
alkotásának célja éppen az volt, hogy az 
egységes birodalmat, amely jogbitorlás és alkot
mányrablás utján állott fenn, a földszinéről el
törölje s helyébe a két önálló állam dualiszti
kus szövetségét tegye. Magyarországról e be
szédében úgy beszélt Koerber, mint a biro
dalom egyik fiiéról. Pedig mi nem vagyunk 
fele semmiféle birodalomnak. Mi egész va
gyunk : közjogilag önmagában elhatárolt és 
minden egyébtől különálló egész. Mi a szu
verén magyar nemzet vagyunk. És vagyunk 
az önálló magyar állam, amelynek közjogi 
individualitása csorbában és független. Ha ez 
nem tetszik Koerber urnák, ám álljon a feje- 
bubjára. De magunkat a birodalom felévé, 
egy magasabb állami kategória alárendelt fo
galmává redukáltatni nem engedjük. S ha 
akad Koerber ur után osztrák kormány, amely 
ragaszkodni fog e centralisztikus hóborthoz, 
akkor mi a közjogi felszívódás veszedelme 
elől egytől-egyig a másik közjogi alapra, a 
pcrszonál-unio alapjára fogunk menekülni.

A birodalmi egység bizonyítékául azt 
hozta fel Koerber, hogy e magasabb állami 
kategóriában a törvényhozás szerepét a dele
gáció, a végrehajtó-hatalomét a közös kormány 
tölti be. Ahány szó, annyi szamárság. A ma
gyar delegáció nem törvényhozás, nem is 
parlament, hanem az országgyűlésnek egyik 
küldöttsége csupán, amelynek határozatai tör
vényerőre csak akkor emelkednek, ha az 
országgyűlés azokat megszavazza. Ha az 
osztrákok a maguk delegációját törvényhozási 
hatáskörrel ruházták fel, amennyiben az ott 
megszavazott költségekre vonatkozó határoza
tok azonnal törvényerejűvé, az ausztriai tör
vénytárban mint törvények publikáltainak s 
a Reichsrath minden további hozzászólása 
nélkül feltétlenül végrehajtandók: hát ez az

surrant le a lépcsőn. Az első emelet párkányánál 
már tisztában volt a hanggal és amiről szó lehet. 
Fennről iszonyú visítást, lennről pedig egy tompa 
puffanást, aztán lassanként, de rohamosan gyüle
kező oiszörnyüködést várt. Erre megállóit a szivo 
dobogása s a kalapja alól nehéz cseppekben 
ömlött az arcára meg le a gallérja alá a viz. — 
Az Isten egyébként segithet — mondta s előbb 
jobbra is, balra is pislogva, kiment az utcára.

Csend volt. Mind a két oldalon villamos 
kocsi bontakozott ki a ritkás szürke ködből s a 
hid kocsiutján nehéz lépcsőkkel baktatott föl két 
nagy pej egy tégláskocsíval. Konta ur várt s azt 
gondolta: — hát hiszen nem megy az olyan egy
szerre. Előbb játszanak, lökdösődnek ogy kicsit... 
Szóval: semmit so jelont az, hogy még csendesség 
van. Lesz itt még ma egyéb is — s a tenyerével 
törülvo az arcát, zavaros pillantással nézte az utat, 
hogy merre monjen. Gondolta, hogy a kis utca 
felé volna a legokosabb s aztán megállani a 
túlsó gyalogjárón, folkiáltani, hogy: takarodtok 
be 1 — De hát esotleg éppen obböl származnék a 
szerencsétlenség! Hát lassan ráhatározta magát, 
hogy az ellenkező irányban indul meg, amikor azon
ban a hid alatt hosszan fütyülvo elment egy vonat, 
már kész volt a terve arra nézve is, hogy mit csi
nál azután. — Rögtön olutazik. Neki itt nem kell 
semmi. Azon fog igyokezni., hogy elfelejtse azt, 
hogy valaha gyermeke volt. És aztán nem is kell 
több. Nem érdemes. Néhány ilyen félóra és meg
bolondulhat az ember. Lemegy a tenger mellé. 
Tudni se akar itthon senkiről. Remete lesz, A 
leveleket felbontatlanul küldi vissza, ha utána 
mennek, megszökik. Nem kell semmi ebből a 
városból.

Azt nem annyira kiszámította, miDt inkább 
elhatározta, hogy egy félóra alatt rondbejön a 
dolog. Vagy igy, vagy úgy. Azt kell kivárni va'a- 
hogy, nem messze innen, benne abban a gyűrű
ben, amiben hullámot vet az őzen a ponton tör-

Lapunk mai száma harminc oldal.
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osztrákok dolga, nem a mienk. A magyar 
alkotmány szerint a magyar delegáció a közös 
költségeket nem szavaira meg, hanem csak meg
állapítja, ami azt jelenti, hogy a magyar 
pénzügyminiszter a közös költségeket csakis 
akkor folyósíthatja, ha azokat az országgyűlés 
a költségvetés keretében megszavazta s a 
kormánynak az appropriációt megadta. Igaz 
ugyan, hogy a magyar országgyűlés a dele
gációban megállapított összeget nem módosít
hatja, de az a joga kétségtelenül megvan, 
hogy az egész állatni költségvetésben s ezzel 
együtt a közös kiadásokat is megtagadhatja. 
Ezzel szemben hiába hivatkozik Koerber a 
két delegáció együttes üléseire, ahol, ha a két 
delegáció külön-külön egyöntetű határozatot 
nem tudott hozni, akkor az osztrák és a 
magyar delegátusok együtt szavaznak. Ez 
igaz. De ennek az együttes szavazásnak más 
a közjogi jelentősége nálunk és egészen más 
Ausztriában. Ausztriában az ilyen szava
zás utján létrejött határozat azonnal tör- 
vénynyé válik, amelylyel szemben a Reichs- 
rath tehetetlen. Ellenben minálunk az or
szággyűlés e szavazás eredményét, a közös 
költségvetést bármikor elvetheti. Közjogilag a 
dolog tehát úgy áll, hogy Magyarország — 
az együttes szavazások révén — igenis dik
tálhat törvényt Ausztriának; ellenben a ma
gyar országgyűlés elhatározásának szabadsága 
az egész vonalon megvan, mert a delegáció
nak semmiféle megállapodása — lett légyen 
az akár külön, akár együttes — a mi parla
mentünk szavazatát semmiképpen nem preok- 
kupálja. Ha tehát van alárendeltségi viszony, 
akkor a magyar állam szuverénitása a töké
letesebb az osztrákéhoz képest, nem pedig 
megfordítva.

Szóra sem méltatjuk azt a kicsinyes 
taktikai fogást, amelylyel Koerber a mi ka
tonai vívmányaink értékét csökkenteni pró
bálta. Ez a handabandázás azt a benyomást 
teszi ránk, amikor egy krakéler párbajt erő
szakol ki, abban jól elpáholtaük s mialatt 
otthon sebeit gyógyítja, az ágyban hősiesen 
vágja megcsorbult kardjával a moulinetkeá. 
Azon meg éppen mosolygunk, hogy Windisch- 
grátz a közös hadsereg magyar részének túl
ságosan nemzetivé tételével szemben a kvóta 
felemelésével fenyegetőzött. No ez ugyan 
szép dolog. Valameddig tisztára osztrák volt 
a hadsereg, addig a kvótában úgy fizettünk, 
mintha közös lett volna, Most, hogy — a

ténő minden esemény. Figyelve a hangokat, az 
utcát, hogy nem puposodik-e fel rajta az izga
lom, nem vet-e hullámokat a most csendes zsi- 
bongásban a hirtelon támadt elszörnyedés ... 
Egy kis korcsmába tért be a legközelebbi sar
kon s lehetőleg nyugodtan ült le az ablak mellé.

— Rossz színben tetszik lenni — mondta az 
asszony, amikor eléje tette a sört.

— Rosszban, igen ... De elnézett, hogy no 
kelljen tovább beszélnie, s ogy pillanatra mosoly
gás szaladt végig az arcán. Arra gondolt, hogy 
sokszor oivasta mindenféle könyvekben, hogy: a 
kétségbeesés fájdalma meg az ilyen szívfájdalom, 
meg olyan szívfájdalom — és lebecsülte az efféle 
virágos boszédot. Pedig hát csakugyan. Iszonyú 
szúrásokat érzett a szivében. Ütemesen, hevesen 
összehuzódott, amikor érozto, hogy megint jön 
egy meg újra egy. Fizikai kin, mintha a testo is 
belebetegednék a kétségbeesésbe. Aztán meg egvéb 
gondja támadt. Érezte, hogy neki ebben a pilla
natban csak lesújtott embernek volna szabad lenni 
vagy olyannak, aki arra vár, hogy minden pilla
natban agyonverhetik, s megrémült attól, hogy 
még ebbon az állapotban is okoskodik. — Hát 
mi lesz velem, ha igy élek? Ha mindig figyelek... 
Hiszen én akkor mindenképpen hamar elpusz
tulok. Hát ha én már szerencsétlen se lehetek, 
olyan igazán szerencsétlen, hogy ne vigyázzam a 
jelenségeket, hát akkor mért élek... S most 
egyszerre magába mélyedt s átkozta az eszét, 
ami igy berendezkedik a maga különös céljaira 
és még annyi nyugtot se ad, hogy belemerülhes
sen a nirvánába, hogy minden számvetés nélkül 
sírjon...

Mossziről csöngetés hallszott s erre felugrott.

Törvényesen védett

Bob-csemege 

számunkra törvényben biztosított paritás jog
címén —csakugyan közössé akarjuk tenni ahad- 
sereget, ezt úgy akarják velünk megfizettetni, 
mintha az önálló magyar hadsereg számára 
adóznánk. Ilyen üzletre a magyar nemzetet 
nem fogják az urak hajlandónak találni. Ha 
nem tetszik az uraknak, hogy a közös had
seregnek csak az osztrák része legyen oszt
rák, ellenben a magyar része paritásosán 
magyar, akkor fel lehet ugyan emeltetni a 
magyar véderő költségeit, de nem a közös had
sereg számára, hanem oly módon, hogy ketté
válunk s kiki ellátja pénzzel é3 emberrel a 
maga külön hadseregét.

Gróf Tisza Istvántól pedig elvárjuk, hogy 
ama joghomályositó és jogfosztő törekvések
kel szemben, amelyek ma az osztrák urak- 
házában megnyilatkoztak, világosan fogja ki
fejteni és erélyesen fogja megvédeni a ma
gyar állam alkotmányos igazait. Hadd tudja 
meg a haldokló szamár, hogy büntetlenül nem 
lehet megrugdosni ezt az eleven oroszlánt, 
amelynek Magyarország a neve.

Az obstrukció végnapjai.
Budapest, deoember 12.

A t. Házba crkezéket azzal a hírrel lepték 

meg, hogy a delegációs szünet előtt hétfőn még 

lesz ülés. Ezt a hétfői ülést két okból is jó meg

tartani: mert nincs olyan sok időnk, hogy pré- 

dálhatnánk, és mert, úgy lehet, szükség is lesz 

reá. A folyosó okoskodása szerint ugyanis köny- 

nyen megoshetik, bogy a magyar miniszterelnök

nek hétfőn még nyilatkoznia kell. Ma a bécBi 
urakházában megintorpellálják Koerber urat a 

hadsereg dolgában s ha Koerber beszél,Jakkor, a 

tapasztalás szerint, alighanem beszélnie koll Tiszá

nak is, hacsak azt nem akarja, hogy az esetleges 

bécsi falánktól megint megdagadjon a magyar 

obstrukció. • ■ •
Konstatálni illik, hogy a hétfői ülés egyelőre 

csak az obstrukció utolsó mohikánjainak nem 
tetszett, ők már úgy rendezkedtek be, hogy ma 

legyen az utolsó ülés. --——
— Rajta kell lenni, hogy Molnár Jenő hét

főre maradjon. Az elég is lesz hétfőre.
A Holló kis tábora ennélfogva megtette a 

szükséges intézkedéseket. Egy kis manővert már 

a jegyzőkönyvtől se sajnáltak, de az nem sike

rült. Ennélfogva másik manővert eszeltek ki, 
csakhogy a Ház határozatképességét kelljen és

A kocsmárosné a szomszéd asztal mellé tele
pedve bámult rá. azt kérdezte meg: —A mentők? 
— Az asszony figyelt s egy kicsit bámulva né
zett rá. — Dehogy. A villamos. De csakugyan 
rossz színben tetszik lenni. — Magában pedig el
gondolkozott, hogy mi baja lehet? S valami csendes 
sejtés fészkelte be"magát a kövér polgárasszonyba 
abban az irányban, hogy nincs kizárva az, hogy 
itt készül valami. Égy tlyon máskülönben rendes 

ember egyszerro ugrálni kezd meg kiabál... Az 
ilyen esetek sűrűn előfordulnak az újságban. — 
Egyszerre mog sok ember jött. Konta ur újra föl
állott s a száját eltátva bámult bele az utcába. 
Hanem az emberek nem siettek. Valami műhely
ből jöttek ki, táskája is volt mindeniknek, hát 
csak visszaült a székre s minél elfogulatlanab- 
bul igyekezett szétnézni a helyiségben. Az 
idegességét már csak az mutatta, hogy sü
lön nézte az órát. Amikor azonban letelt a 
félóra, csak a belsejében háborogva, do a 
külső viselkedésében csendes nyugalommal in
dult meg haza. S ahogy benyitotta az ajtót 
a gyermekokhoz, éppen csak nagyon szo
morú volt. Tönkrevert ember, aki egy kis 
gyermekszékro kuporodva, bágyadtan nézett szét 
a szobában. Csendesei!, mindon indulat nélkül 
mondtu a nagy fiúnak;,

— Téged agyonverlek.
Erre elétalpalt a pici lány.
— Engem nem, ugy-e nőm?
Az ember egy öloléssol összetapadt a gye

rekkel és sugdosott neki.
— Téged nem. Te jó vagy.
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lehessen megállapítani. Megszámlálták a képvi

selőket s többen voltak száznál. De hát ezzel is 

telt az idő. Aztán Holló Lajos napirend előtt 
hosszabb beszédben protegálta a tisztviselőket, 

hogy a végin azt kérdezhesse, amit már úgyis 

tudott 6 is, más is: lesz-e még az idén pótlék? 

Tisza István aztán megfelelt, de nem egészen a 

Hoiló Ízlése szerint. Kijelentette, hogy mái- a leg
közelebbi napokban törvényjavaslatot fog benyújtani, 
felhatalmazást kérve, hogy az idei költségvetésben elő
irányzott összeg erejéig a tisztviselőknek pótlékot ad
hasson. így tisztán az obstruáló urakon múlik, 
hogy a dolog még karácsony előtt törvényes for
mák közt rendeztessék. De ha a tisztelt obstruk- 

torok tovább játszszák kis játékaikat, hát akkor 

a kormány a maga felelősségére is megadja a tiszt
viselőknek a pótlékot, mert a tisztviselőknek nem 
szabad megszenvedniük az obstrukció kétszínű 

játékát.
Ezt általános helyesléssel fogadták Bőrűitek 

Hollóék is, mert egy kis órácskát már sikerült az 

ülésből leőrölniök. Hogy még többet is nyerjenek^ 

jöttek az interpellációk. Többek között bejegyzett 

báró Kaas Ivor is egy pikáns interpellációt a par
lamenti rend helyreállítása dolgában. Az obstruk

ció bárója pikáns békeföltételekkel akart kiruk

kolni, de interpellációjával egy kis baj esett. Már 

be volt jegyezve, a gyorsirodában le is volt gé

pelve, a folyosón már élvezték az előizét.de egy
szerre egy óra tájban megjelent a folyosón — 

Rakovszky István, aki gyásza miatt nem jár a 
Házba, de akit telefonon figyelmeztettek Kaas 

szándékára, és az történt, hogy Rakovszky egysze
rűen lefújta az egész interpellációt.

Kaas szomorúan mondta a folyosón:
— Vége . J1 Mikor az én interpellációmra 

kerül a sor, nem leszek jelen. , -*■
De hát az ülés elején a sok bejegyzés jő 

volt arra, hogy a vitának két órakor való meg
szakítását lehessen követelni. így tehát csak fél- 

tizenkettőtől kettőig kellett még az idő agyonütéséről 

gondoskodni, s azt hitték, hogy erre Barabás 
Béla és Darányi Ferenc elégséges lesz, Molnár 
Jenő pedig maradhat hétfőre. Ez a számítás se 

vált be. Pedig Barabás Béla kétszer is beszélt, az igaz, 
hogy nem egészen önszántából. Úgy esett ugyanisj 

hogy Barabás Béla első beszédének végén hatá
rozati javaslatot terjesztett be, mely egészen a 

Kossuth-párt békeföltételeihcz simulva, a felségjo

gok természetének házhatározatban való megha
tározását követelte. És Barabás a . párt előzetes 

megkérdezése nélkül azt mondta, hogy amennyi

ben a Ház az ő határozati javaslatát nem fogadná 

el, a Kossuth-párt feloldódnak érezné magát a béke
kötés alól. Ezt nagy gaudiummal hallották Hollóék, 
de annál kínosabban érintette a Kossuth-pártot.

Körülfogták a folyosón Barabást és felvilá

gosították, hogy hányszoros hibát követett el. 
Először is nem jelentette be a párt tegnapi érte

kezletén, hogy ilyenforma határozati javaslatot 

szándékozik benyújtani. Másodszor elébe vágott 

annak a megállapodásnak, hogy a felségjogokra 

vonatkozó indítványt Kossuth Fereno terjeszsze 
be, még pedig az ujonemegajánlásról szóló javas
lat általános vitája rendjén. És végül harmadszor 

a párt megbízása nélkül a maga határozati ja
vaslatának elfogadásától tette függővé a Kossuth- 

párt további magatartását.
Kossuth, Thaly, Justh és többen közrefog

ták Barabást, bevezették a jegyzők szobájába s 

ott rögtönzött konferencián megállapodás történt, 
hogy a szünet után Barabás Béla visszavonja ha

tározati javaslatát. Egybon mindjárt megszöve
gezték az okokat is, melyekkel Barabás a javas
lat visszavonását bejei ontse.

Akkor aztán Barabás a folyosón fölkereste 

báró Feilitzseh Arthur alelnököt:
— Kérlek, engedj a házszabályokhoz szól- 

nőm, mert valami bolondságot csináltam.

S a szünet után Barabás Béla, a megállapo
dás szerint, visszavonta határozati javaslatát s 

igy az incidens el is simult. De mindez, noha 

aztán még a néppárt utolsó engedélyezett szó
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S4i; vám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. december 13.

noka, Darányi Ferenc is beszélt: csak déli egy 
óráig tartott Maradt tehát még egy teljes óra. 
Az obstruktorok próbáltak egy kis házszabály

vitával segíteni a dolgon, de nem ment. S igy 

Molnár Jenőnek, aki hétfőn az egész ülést ki
beszélhette volna, ma egyetlen rövid órába kellett 

szorítania minden mondanivalóját.
Az utolsó óra is elég változatos volt.

Előbb Nyiry Sándor honvédelmi miniszter 
válaszolt közmegnyugvásra Szalay Lászlónak egy 

régebbi interpellációjára, aztán Rosenberg Gyula 
előadó terjesztette be az olasz kereskedelmi szer
ződésre vonatkozó bizottsági jelentéseket, amihez 

Hollóék megint csináltak egy kis csetepatét, majd 

a hétfői ülésnek szerette volna legalább a felét 

lecsípni Okolicsányi László, hogy a delegátusok 
már hétfőn déli egy órakor elutazhassanak Bécsbe, 
— de a manőverek kútba estek. Át kellett tehát 

térni az interpellációkra, de akkorára már csak 

egy interpelláció maradt a sokból. Lendl Adolf 
interpellálta meg a kultuszminisztert a buziási 

közalapítványi birtokok dolgában, amire Berze- 
viczy Albert nem adhatott ugyan már ma végle
ges választ, de annyit már eleve is kijelentett, 
hogy a minisztériumban semmit sem akarnak el

tussolni.

Mikor a jegyző báró Kaas Ivort hívta fel, 
hogy interpellációját terjeszsze elő: — Kaas se

hol sem volt. Rakovszky figyelmeztetése után el 

kellett tűnnie .. •

A képviselőház ülése december 12-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök’. Perczel Dezső.
A kormány részéről jelen vannak', grót Tisza 

István miniszterelnök s az egész kabinet.
Elnök megnyitja az ülést. Felolvassák a múlt 

ülés jegyzőkönyvét.
Molnár Jenő : Kifogásolja, hogy az ő tegnap tett 

.jegyzőkönyvi indítványa nincs benne a jegyzőkönyv
ben. Kéri pótlólag fölvenni.

Elnök : A házszabályok szerint egyszer már 
tett indítvány, ugyanabban az ülésszakban nem te
hető. Főiteszi a kérdést, hitelesiti-e a Ház a jegyző
könyvet.

Csávolszky Lajos: Kéri a Ház határozatképes
ségének konstatalását.

Elnök ezt elrendelt
A megszámlálás eredménye az, hogy 105 képvi

selő van jelen.
A Ház hitelesíti a jegyzőkönyvet.
Elnök: Bemutat a a beérkezett irományokat
Nyiry Sándor honvédelmi miniszter: A jövő évi 

ujoncjutalék megállapításáról és az újonc-megajánlás
ról szóló törvényjavaslatokat nvujtja be és ezzel 
kapcsolatban jelentést tesz az 1901—2. évben szolgált 
önkéntesek vizsgájának eredményéről, a hadseregben 
az 1901—2. évben előfordult öngyilkosságokról és 
a közös hadséregből a honvédséghez áthelyezett 
tisztekről.

Elnök: Kijelenti, hogy a benyújtott törvény
javaslatok áttétetnek a véderőbizottsághoz.

Nyegre László felolvassa az interpelláciős 
könyvet.

Szederkényi Nándor: Kívánja, hogy a régi be
jegyzéseket is olvassák föl.

Elnök: Ezt ellenzi és javasolja, hogy az in
terpellációkra két órakor térjenek át. (Helyeslés.)

(A tisztviselők fizetésrendezése.)

Holló Lajos: A tisztviselők érdekében a lapok
ban megjelent azon tudósításra vonatkozólag, hogy 
ők karácsony ünnepe előtt a pótlékukat megkapják, 
kíván napirend előtt felszólalni. A Iláz múltkori hatá
rozata. folytán a következő napokban már kezdődnek 
a szünetek és ezer meg ezer család megnyugtatásáról 
volna szó, aminek következtében nem helyes, ha azok 
a bizonytalan hírek maradnak tapéton, melyek a la
pokban szórványosan megjelennek. Mindenki a Ház
ban s a Házon kívül is hazafias kötelességet teljesít, 
aki bármily csekély mértékben is hozzájárul ahhoz, 
hogy a tisztviselőknek legalább lelki megnyugvása 
helyreállittassék. Mi bármikor hajlandók voltunk azt 
a törvényjavaslatot, melyet az előző kormány beter
jesztett, tárgyalás alá venni és nem volt a Ház
ban senki, akinek ez ellen nagymérvű kifogása lett 
volna. De eltekintve ezen törvényjavaslat tárgya
lásától és megszavazásától, vannak más tételek is 
az előző költségvetésekben törvényesen megszabva és 
megállapítva, amelyeknek folyósítása és szétosztása 
ellen abszolúte semmiféle akadály nincs. (Ugy vanl 
Ugy van I a bal- és szélsőbaloldalon.) Ennek szét
osztása már megigértetett és megállapittatott az előző 
kormány által, tehát indokolatlan és érthetetlen az, 
hogy azok, mint egyszerű kormányzati cselekmények, 
végre nem hajtatnak és a tisztviselők javára nem ér
tékesíttetnek. (Ugy van I ügy van 1 a bal- és szélső
baloldalon.) Ezzel szemben méltán bizalmatlanok le
hetnek a tisztviselők, akik többizben jöttek már kér
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vényekkel, küldöttségekkel a miniszterekhez és kor- 
mányokkoz, és azok részéről már előzetesen nagyon 
megnyugtató kijelentéseket hallottak és ígéreteket 
kaptak. Így többek között még ebben az évben május 
hó 16-án Vörös László, az ő elnökük, vezetett egy 
küldöttséget, amely az akkori kormányelnökhöz elő
terjesztést és kérelmet intézett. A tisztviselők nem
csak a kormánynak a javaslatából és kijelentéséből 
merítettek erőt, hanem abból is, hogy a kormány háta 
mögött lévő párt és az egész pénzügyi bizottság egy
hangúlag foglalt állást a tisztviselők ezen törvényja
vaslata mellett.

Ha tehát mindezen dolgokat fontolóra veszszük, 
azt kell mondanunk, hogy a leggyökeresebb megol
dás az vo'na, ha a miniszterelnök szives lenne re- 
konszideráció tárgyává tenni az ő kijelentéseit, ame
lyekben ezen javaslattal szemben állást foglalt s ha 
azt mondaná, hooy ezen javaslatot ő, ugy, amint az 
már közmegnyugvásra létrejött, magáévá teszi és 
sürgős keresztülvitelének módját és lehetőségét elő
mozdít a. (Helyeslés a szélsőbaloldalon.) A miniszter
elnök most az év végén és az ünnepek bekövetkezte 
előtt nyújtson megnyugvást a tisztviselői karuak elő
ször azon kijelentések által, bogy ő a köztisztviselők 
fizetésének rendezéséről szóló javaslatot ugy, amint az 
beterjesztetett, magáévá teszi és annak keresztülvitelét 
a maga részéről is kívánja, másodszor pedig nyújtson 
megnyugvást arra nézve, hogy a pótlékot, amelyet már 
budgetszerüen a képviselőház, a törvényhozás elloga- 
dott az ünnepek előtt milyen tormában, milyen össze
gekben és milyen kulcs szerint kívánja közöttük fel
osztatni.

Ezekre kér feleletet. (Élénk helyeslés balfelől.)

(A miniszterelnök nyilatkozata.)

Gróf Tisza István: T. képviselőház! (Halljuk! 
Halljuk!) En nem jöhetek a t. képviselő uraknak az 
obsiruálásban segítségükre és éppen azért (Zaj bal
felől. Elnök csenget. Hal juk ! Halljuk ! jobbfelől.) nem 
terjeszkedem ki mindazokra, miket az elöltem szólt 
képviselőtársam felszólalásában felölelt. Mindössze is 
annak rövid kijelentésére szorítkozom, hogy a tiszt
viselői kar a t. képviselő ur védelmére egyáltalában 
reá nem szorul, (Ugy van! Ugy van! jobbtelől. Moz
gás a bal- és szélsöbaloldalon.j mert hiszen a kor
mánynak is erős elhatározása a legrövidebb idő alatt 
rendezni a tisztviselői fizetések kérdését ugy, hogy 
elmenjen a legszélsőbb határig, ameddig az állami 
pénzügyek komoly veszélyeztetése nélkül elmehet. 
(Élénk helyeslés jobbfelől.) Hogy pedig ezt a határt 
be kell tartania, ezt talán mégsem szükséges ilt bő
vebben indokolnom és fejtegetnem. (Ugy van I jobb
felől.)

Ha a képviselő ur kritika tárgyává teszi azt. hogy 
a kormány ál áspontja ebben a kérdésben a megelőző 
kormányétól némileg eltér, hát ennek a magyarázatát 
ismételve megadhatom; mert hiszen megadtuk már 
a múltkor.

A javaslat előterjesztésekor az akkori kormány 
abban a nézetben volt, hogy rendezi első sorban a 
kinevezett tisztviselők illetményeit és majd később, 
akkor, mikor a pénzügyek állapota ezt megengedi, 
fog áttérni a közszolgálat egyéb kategóriái fizetésé
nek rendezésére. Az uj kormány ezt az álláspontot 
nem tehette magáévá; (Mozgás balfelől.) mert azt 
tartotta, hogy flagráns igazságtalanságot követne el 
első sorban a megyei tisztviselőkön, (Ugy van I jobb
felől.) de a közügyek más érdemesebb szolgám is, 
ha a most rendelkezésre álló erőt teljesen igénybe 
venné a kinevezett tisztviselők illetményeinek ren
dezésére és esetleg, ha a pénzügyi és gazdasági 
helyzet pangása tovább tartana, ad graecas caien- 
das halasztaná el a közszolgálat többi érdemes 
munkásainak fizetésrendezésót. (Helyeslés jobbfelől. 
Mozgás a bal- és szélsőbaloldalon.) A kormány tehát 
arra az álláspontra helyezkedett, hogy a Kérdést a 
maga egészében kívánja megoldani. Ennek termé
szetes konzekvenciája volt azután az, hogy már most 
számot kell vetnünk azzal, minő pénzügyi eszközökre 
lesz szükség az egész kérdés megoldására, mennyi
ben állanak e?ek az eszközök rendelkezésre, és csak 
ezen számítások megtétele után fog a kormány abban 
a tekintetben vég eges állást foglalhatni, hogy kell-o 
restringálni a fizetésemelések azon mérvét, amely e 
javaslatban lefektetve van.

Ismétlem, el fog a kormány menni a beterjesz
tendő javaslatban addig a határig, ameddig az állam 
pénzügyi egyensúlyának fenntartása és az adófize
tők érdekeinek kötelesséerszerü tekintetbevétele mel
lett elmennie lehetséges. (Helyeslés jobbfelől. Mozgás 
a bal- és szélsőbalon.)

Ami már most az ideiglenes nehézségeket illeti, 
én már ma tudomására juttathatom a t. Háznak, hogy 
a legközelebbi napokban be fog nyújtani a kormány 
egy törvényjavaslatot, amelyben felhatalmazást Kór 
arra, hogy az 1903. évi költségvetésben felvett áta
lányösszeg keretén belül a tisztviselőket ideiglenes 
pótlék alakjában részesítse átmenetileg fizetés avitás- 
i?an. Ennek a törvénvjavaslatnak a letárg.yalása ter
mészetesen a t Iláz bölcse8égétŐl és illetőleg attól 
függ hogy mennyiben lesz képes a t. Ház letár
gyalni és belejezni azokat a törvényjavaslatokat, 
amelyeknek elintézése égetően szükséges (Nagy moz
gás a bal- és szélsőbaloldalon.) és állami szükségletet 
képez. (Helyeslés jobblelől. Nagy zaj a bal- és szélső
baloldalon.)

És tulajdonképpen a kormányt egyéb kötelesség 
ezen a téren nem terhelheti, mint az, hogy ezen ja
vaslat benyújtása által módot nyújtson a t. Háznak és 
a t. Ház minden tagjának arra, hogy a tisztviselőket 
ezen valóban régen várt szükségletük kielégítéséhez 

juttassa. (Helyeslés jobbfelől. Nagy mozgás ós zaj a 
szélsőbaloldalon.) Azonban, ha a t. képviselő urak 
magatartása még huzamosabb időn keresztül tenné 
lehetetlenné ezen javaslatok tárgyalását... (Elénk fel
kiáltások balfelől: Készen vagyunk rögtön tárgyalni! 
Bármikor! Zaj és mozgás a bal- és szélsőbaloidalon.)

Engedelmet kérek, e törvénvjavaslatnak letár- 
gvalása nem előzheti meg azoknak a törvényjavasla
toknak a letárgyalását, (Igazi Ugy vanl a jobbolda
lon. Mozgás a baloldalon) amely javaslatok elintézése 
időhöz van kötve és az országnak égető szükséglete. 
(Igaz 1 Ugy van! a jobboldalon.)

De azért, t. Ház, amennyiben a t. képviselő urak 
akadályokat fognak gördíteni annak útjába, hogy e 
javaslat a természetes sorrendben letárgyaltassék, 
a kormány ugy, amint felelőssége érzetéből kiin
dulva más fontos kérdésekben tette a saját fele
lősségére fog intézkedni ebben a kérdésben is, ab
ban a reményben, hogy a t. Ház utólagos jóváha
gyását ebben a tekintetben kinyerheti. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

Gabányi Miklós: Akkor más kormány lesz, 
az megint másképp fog intézkedni. (Zaj a jobb
oldalon.)

Holló Lajos: Személyes kérdésben és szava ér
telmének helyreigazítása címén kér szót. Azt, hogy 
ők akadályozzák a javaslat tárgyalását, már hallottuk. 
(Igaz 1 Ugy van 1 a jobboldalon.) Akadályozzuk igen, 
nagy célok érdekében. (Zaj a jobboldalon.)

Mandel Pál: Hát a póttartalékosokat miért kell 
behívni ?

Holló Lajos: És azt is tudják, hogy ebben a 
harcban voltak a parlamentnek hosszas szünetei, 
amikor lehetett volna tárgyalni ezeket.

Gróf Tisza István miniszterelnök: Akkor nem 
volt kormány.

Gabányi Miklós: Ugy tesz mint a cigány a 
lovával, akkor eteti, mikor megdöglött

(Az ujonclétszám.)

Barabás Béla: Két törekvés áll egymással szem
ben. Az egyiknek az idő drága, a másiknak az esz
mék győzelmébe vetett hite nagy. O hazafiui érzel
meihez híven, szintén kivette részét a nemzeti ellen
állás nagy munkájából, de vannak, akik még többet 
kívánnak, mint az ő pártja, amelv azt határozta, hogy 
a törvényhozás rendes működését lehetővé teendő, 
kivételes és rendkívüli eszközökkel küzdeni nem fog. 
És hiába mondja a többség és annak sajtója minden 
felszólalásra, hogy ez a párthatározat megszegése. Az 
objektív biralat nem kivételes és nem rendkívüli esz
köz s igv az ő ielszólalása sem az.

A küzdelem most a magyar nyelv nagy és szent 
jogaiért folyik. Amikor az ember élete veszélyben 
forog, nem nézi az eszközöket, csak azt, hogy éle
tét megmentse. A nemzetnek a nyelve az élete és a 
nemzet, életéért a végletekig is el kell menni a harc
ban. Ö a maga részéről épp azért nem járult hozzá 
pártja többségének határozatához. Nem járult hozzá 
e határozathoz azért sem, mert ebben a nemzeti 
ellentáliás le okozását, leértéktelenitését látta. A meg
oldás súlypontja a függet.enségi- és 48-as párton 
nyugszik, tőle függ tehát a kibontakozás s ő ezzel 
az alkalommal élni akar. Annyi nemes küzdelem 
nem történhetett hiába. Igaz, obstruálni nem mindig 
szabad, de az ő elve az, hogy a fegyvert letenui sem 
szabad, harcolni kell végig. A küzdelemnek nagy, lé
nyegbevágó eredménye szerinte nem volt, de ha va
lami haszna volt, ha bármi kis eredményre vezetett: 
azt a nemzetet ennek az ócsárolt obstrukoión&k kö
szönheti. Ha eredménye nem is volt, a hasznát nem 
lehet kicsinyelni. Az obslrukció felnyitotta a nemzet 
szemét, felgyújtotta szivét megmutatta az országnak az 
alkotmány bástyáit De volt haszna más is. Megmutat
tuk Ausztriának, hogy nem vagyunk az ő tartománya; 
megmutattuk, hogy Önálló és független állam vá
gj) unk. Eloszlattuk azt a hibás közjogi világítást, 
amelyben bennünket a küllőid idáig látott. A kül
föld csak azt tudta hogy magvarok vannak, hogy 
Magvarország is van, azt nem tudta. A függetlenségi 
Kossuth-pártnak nagy hibája, hogy előbb szerelte le 
az obstrukciól, mielőtt a föltétlenül kötött követeléseit 
teljesítettél^ volna. (Ugy van! Ugy vaui a bal- és 
széisőbaioidalon.) Ot nem bízta meg a párt azzal, 
hogy ellenőrizze, teljesiti-e a kormány a függet en- 
ségi párt határozatának feltételeit, de mint a párt al- 
elnöke követeli a párt nevében ennek a föltételnek a 
teljesítését, mert ellenkező esetben a párt határozata 
is érvényét veszíti (Ugv van I a szélsőbaloldalon.) és 
a párt feloldva érzi magát amaz elhatározása alól, 
hogy kivételes eszközökkel nem küzd.

Határozati javaslatot nyújt be, hogy mondja ki 
a Ház: , Magvarországon minden felségjognak, tehát 
a vezénvleti n\eiv megállapítására vonatkozó jognak 
is forrása a nemzet. ‘

Egy olyan momentumra hívja fel a figyelmet, 
amelyről még nem volt szó a vitában. Nemcsak 
Magyarország katonai létszámában van sok idegen, 
hanem jóval több azon magyar fiuk száma, akik 
osztrák tartományokban és Boszniában vannak alkal
mazva szolgálatra. Ezt számokkal is illusztrálja. 
A magyar fiuk nem arra valók, hogy Ausztriát 
szolgálják.

Hiszi, hogy a nemzet küzdelmének sikere lesz. 
A javas atot nem fogadja el, hanem ajánlja elfoga
dásra az általa benyújtott határozati javaslatot. 
(Éljenzés és helyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.)

(Feilitzsoh Artbur foglalja el az elnöki széket.) 
Darányi Ferenc: Foglalkozik a miniszterelnök

nek Koerber ismeretes nyilatkozatára adott válaszá
val, s azután áttér a kormány politikájának bírálatára,
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mely iránt már személyes okokból sem viseltetik bi
zalommal. (Élénk helyes.és a baloldalon.) Elmondja 
Tisza István kormányra-jutását s átcsap a katonai- 
s az ujoncjavasiat bírálatára s csak egy pontot fogad 
el programmjából, hoery t. i. felekezeti iskolákat tá
mogatni és istápolni akarja. Áttér azután a miniszter- 
e.nök azon feltogásának cáfolására, hogy ex-lexben is 
feloszlatható a Ház. Majd közjogi szempontból bírálja 
ezután a javaslatot és konstatálja, hogy az ujonoja- 
vaslat ebből a szempontból vizsgálva sem állhat meg 
és csodálkozik a szabadelvüpárt jogász-elemein, hogy 
a javaslatot elfogadhatónak tartják. Nem fogadja el a 
javaslatot.

Elnök: Tíz percre felfüggeszti az ülést 
Szünet után.
Báró Fellitzaoh Artúr alelnők újból megnyitja 

az ülést.
Barabás Béla: Határozati javaslatot adott be a 

mai ülésen, mint a párt határozatát Miután azt Kossuth 
Fereno szándékozik benyújtani az újonc-megaján
lásról szóló javaslat tárgyalásánál, ezért visszavonja 
határozati javaslatát.

Lovász? Márton : A Ház elhatározta, hogy két 
órakor tér át az interpellációkra. Minthogy a mai 
ülésen a honvédelmi miniszter válaszolni lóg egy in
terpellációra, s igy az idő megrövidül, kéri, hogy már 
most térjenek át az interpellációkra.

Wylry Sándor honvédelmi miniszter: Az ő vá
lasza ötperces lesz, tehát nincs szükség a napirend 
megszakítására.

Elnök: Lovászy Márton kérelme a házszabályok 
értelmében nem tárgyalható.

Holló Lajos : A házszabályokhoz óhajt szólni 
az elnök mostani kijelentése kapcsán és ennek kap
csán más kérdésekre is ki akar terjeszkedni Kéri 
erre a Ház engedőimét.

Elnök: Főiteszi a kérdést, megadja-e ezt a Ház. 
Molnár Jenő: Kéri a Ház határozatképességé

nek megáilapitását.
Elnök ezt elrendeli. A megszámlálás ered

ményéből kitűnik, hogv 102 képviselő van jelen, 
tehát határozatképes a Ház. Ennélfogva jelenti, hogy 
a- többség nem adta meg Holló Lajosnak a szólásra 
a jogot

Molnár Jenő : Azt vitatja, hogy a most szőnyegen 
forgó kérdésben a harcoló ellenzék képviseli a nemzet 
többségét (Helyeslés a szélsőbalon.) Tisza István már 
a tavaszszal beszédet mondott, amelyben Széli Kál
mánnak az újonc étszám fölemelésére vonatkozó javas
latát melegen pártolta. És mi történt? Gróf Tisza, aki 
arc „erős kéz4, hangoztatásával kapott megbízatást, 
kénytelen volt engedményekkel — ő maga is így ne
vezte — jönni. A gyakorlatban az erős kéz nem vá
lik be. A miniszterelnöknek a felségjogról való állí
tásait cáfolja ezután, majd a hadsereg szelleméről 
beszél.

Azt mond ák, hogy az obstrukció károkat okoz 
az országnak. Ha kárt okozna, az épp úgy megnyi
latkoznék most is küldöttségekben, mint annak idején, 
amikor a magyar nyelv jogaiért a küzdelem kezdő
dött. Ennek a harcnak hite szerint kell, hogy sikere 
legyen és meg van róla győződve, hogy az eddigi 
kitartás mellett lesz is.

Áttér ezután újra a hadsereg szervezetének bí
rálatára és felsorolja kifogásait.

Határozati javaslatot nyújt be, amely szerint uta
sítsa a Ház a hadügyi kormányt, hogy a Fiúméban 
állomásozó 79. gyalogezred helyett egy magyarajku 
ezredet küldjön helyőrségképpen. (Nagy tetszés és 
helyeslés a bal- és szélsőbaioldalon.)

Lengyel Zoltán személyes kérdésben szólva, ki
jelenti, hogy Lindner tegnapi szavaira majd később 
fog válaszolni, ha beszerzi a válaszához szükséges 
adatokat.

A Ház ezután áttér az interpellációra.
Kylry Sándor honvédelmi miniszter válaszol Sza- 

lay László képviselő interpellációjára a 6-ik hadtest
parancsnokság állal a Forró és szomszédos községek 
határában elfoglalni szándékolt tüzérségi lövőtér ügyé
ben. Az ügy már tárgy tálaimá vált, meri a tüzérség 
Haraszti község határában tartja gyakorlatait. Kéri a 
válasz tudomásul vételét.

A Ház a választ tudomásul vette.
Gróf Tisza István miniszterelnök törvényjavas

latot nyújt be a szegedi középitészeti tanacs újabb tiz 
évre való fenntartásáról.

Elnök : Kiadatok a közgazdasági és pénzügyi 
bizottságnak.

Roaenberg Gyula előadó a közgazdasági és 
pénzügyi bizottság jelentését terjeszti elő az Olaszor
szággá kötendő kereskedelmi szerződésről szóló tör
vényjavaslat tárgyában.

Ugrón Gábor: Kívánja, hogy ez máskor korán 
délelőtt történjék. (Helyeslés.) Keljenek lel a képvise
lők idején s tartsák be a rendet.

Bosenberg Gyula : Ez nem taktikai okokból tör
tént éa Ugrón Gábortól nem fogad el tanítást a köte
lességből.

Szederkényi Nándor: Mint a pénzügyi bizott
ság tagja, kijelenti, hogy nincs tudomása a pénzügyi 
bizottság jelentésének hitelesítéséről.

Miklós Ödön: A hitelesítéssel az előadót és az 
elnököt bízta meg a bizottság.

Szederkényi Nándor : Ih en határozatról nincs 
tudomása. Jövőben majd jobban figyel a jelentések 
hitelesítésére.

Elnök: Hangsúlyozza, hogy Rosenberg nem kö
vetett el mu .sztást, az eddigi gyakorlat is ilyen volt.

Madarász Józsel: Kívánja, hogy jövőben a kép
viselők jelenjenek meg rendes időben a Házban s 
tartsák be a rendet.

MOST JELENT MEG! - ELSŐ ÖSSZEGYŰJTÖTT NÉPSZERŰ KIADÁS!

ÁBRÁNYI EMIL KÖLTEMÉNYEI
Ára díszkőiéiben, a költő arcképével 3 korona. 81nger él Wolfner kiadása Bpeat, Andráaay-ut 10.

Ugrón Gábor: A házszabályokhoz szólva, nem 
tartja helyesnek, hogy mindig holmi elfajult gyakor
latra hivatkozzanak. Kimutatja a -házszabályokból, 
hogy a jelentések megtételének idejére nézve igenis 
van intézkedés és az szigorúan megtartandó.

Tisza István szerint a házszabály intézkedése 
bizottsági jelentésekre nem vonatkozik, csupán az el
nökhöz beérkezett irományokra.

Holló Lajos : A dolog természetes rendje az, hogy 
a bizottsági jelentések az irományok során teijesztes- 
senek elő, igy ahhoz joga van szót emelni bárkinek, 
hogy egy hibás gyakorlat megváltoztassék.

Tisza István az álláspontját magyarázza.
Elnök: Jelenti, hogy a Ház a bizottsági jelentést 

elfogadta. Javasolja, hogy a legközelebbi ülést héttőn 
tartsa a Ház és napirendjére a szőnyegen forgó tör
vényjavaslat tűzessék ki.

Okolicsányi László : Kéri, hogy hétfőn a dele
gációkra való tekintettel ne legyen ülés.

Gróf Tisza István miniszterelnök : A delegáció 
előértekezlete nem akadályozhatja, hogy hétfőn ülés 
legyen.

A Ház az elnök által javasolt napirendet el
fogadja.

(Az interpellációk.)
Lendl Adolf a következő interpelláoiót terjeszti 

elő: Hajlandó-e a t. miniszter ur a buziási közalapít
ványi főtisztség működéséről, a közalapítványi birto
kokon folyó bérletrendszer helytelenségeiről és az 
ezekkel kapcsolatos néprontó földuzsoráról a Buziá- 
son ez év elején folytatott vizsgálat alapján, kellő 
információt szerezni ? - * •

Hajlandó-e a t. miniszter ur ennek alapján 
azután oly üdvös intézkedéseket életbe léptetni, ame
lyek révén a visszaélések megszüntethetők, a hibák 
és bajok orvosolhatók lesznek és amelyek lehetővé 
teszik, hogy a nép hozzájuthasson közvetlen bérle
tekhez? ■ ; .

És hajlandó-e a t. miniszter ur arról is intéz
kedni, hogy a minisztérium egyik-másik osztályában 
a halogatás, az eltussolás rendszere lábra ne kapjon 
és a buziási vizsgálat eredménytelenül feledésbe ne 
kerüljön.

Berzevlczy Albert vallás- és közoktatásügyi mi
niszter: Az érdemleges választ később adja meg, mert 
csak rövid, előzetes választ akar adni. A vizsgálatot 
vezető miniszteri biztos még iulius 2-án beterjesztette 
jelentését a minisztériumban. Eszerint a buziási közala- 
pitvánvi uradalmi főtiszt mulasztást nem követett eh 
Albérleti viszony nincs azon a vidéken, csak 
részes munkaviszony, a nép kizsákmányolására 
nem törekszik ott senki. A nép maga kezeli ezt 
a viszonyt, azért nincs módjában az eddigi bér
leti viszonyokon változtatni. Megfontolás tárgyává 
szándékozik tenni, hogy miképp változtatható meg 
azon a vidéken az eddigi bérleti rendszer úgy a 
közalapitváuyi jövedelmei, mint a munkások érdekei 
szempontjából. Adatokkal támogatja, hogy 14 ezer 
holdnál több van a népnek közvetlenül bérbeadva.

Lendl Adok: 70-80 koronáért!
Berzevlczy Albert: A nép megfelelő részese

désben részesül tehát. Végül tiltakozik az ellen, 
mintha a kultuszminisztériumoan eltussolási rendszer 
volna. Ez a gyanú egyáltalán ki van zárva. Ezeket 
óhajtotta előzetes válaszképp elmondani. (Helyeslés a 
jobboldalon.)

Elnök: Az ülést 8 óra után berekeszti.

BELFÖLD
A pozsonyi italmérési engedély. Egy 

félhivatalos kommüniké jelenti: Ama jelentést 
illetőleg, hogy állítólag a pénzügyigazgatóság Po
zsonyban vagy más városokban az italmérési 
engedélyek kiadását ahhoz a feltételhez kötötte, 
hogy kizárólag magyar sört mérjenek, a Magyar 
Távirati Iroda arról értesül, hogy illetékes helyen 
erről a dologról mit sem tudnak. Ha ez a hírlapi 
jelontés megfelelne a tényeknek, úgy ebben az 

eljárásban mindenesetre az illető közegek túl
buzgóságának ténye forogna fenn.

A könyvtári bizottság Ülése. A kópviselőház 
könyvtári bizottsága ma délelőtt háromnegyed tiz 
órakor Perczel Dezső elnöklete alatt ülést tartott, 
amelyen megjelentek Pékár Gyula jegyző, gróf Ester
házy Kálmán és Lendl Adolf bizottsági tagok és Fülöp 
Áron könyvtárnok. Az ülésen az 1904-ben megrende
lendő hírlapok és folyóiratok jegyzékét állapították meg.

Az egyszerűsítési törvény végrehajtása. Gróf 
Tisza István belügyminiszter az egyszerűsítési tör
vénynek egyik legfontosabb fejezetét szándékozik 
életbeléptéim 1904 január elsején. A kihágási bünte- 
léspénzek kezelésére, nyilvántartására és elszámolá
sára vonatkozó szabályzat tervezete . ugyanis immár 
készen van. A tervezet szerint megvalósul az egysé
ges nyilvántartásnak az egységes pénznaplónak, az 
összes kihágási büntetéspénzek két részre (az állam 
és a községek javára) felosztásának a helyszíni ellen
őrzésnek várvavárt egvszerü rendszere. A tervezet 
tárgyalása végett e hó 13-án szaktanácskozmány tar 
tátik a belügyminisztériumban, melyre az érdekelt 

szakminisztériumok képviselőin kívül a székesfőváros 
különleges viszonyaira tekintettel az államrendőrség 
főkapitánya és a székesfőváros polgármestere is meg
hivatott. A szaktanácskozmányon maga a belügy
miniszter fog elnökölni. Ha a terv tényleg testet ölt, 
az összes elsőfokú rendőrhatóságok végtelen sok 
bürokratikus munkától menekülnek 1904. január 1-én,

A Jövő évi ujonook. Nyxry Sánoor honvédelmi 
miniszter a képviselőház mai ülésén tör vény javaslatot 
nyújtott be a jövő évi újoncok létszámára és meg
ajánlására vonatkozólag. Egyidejűleg beterjesztette 
a tiszti áthelyezésekről, az egyévi önkéntesekről és az 
előfordult öngyilkossági esetekről, és öngyilkossági kí
sérletekről szóló évi jelentést is. A törvényjavaslatok 
az eddigi ujoncjutalék megállapítását és az 1904 évre 
szükséges újoncoknak az eddigi számban való meg
szavazását kérik. Á beterjesztett javaslatokból kiemel
jük a következőket:

Az 1902/903. évben tényleges szolgálatban állott 
magyar és horvát-szlavonországi illetőségű magyar 
közös hadseregbeli és honvéd egyévi önkéntesekre vo
natkozó jelentés előadja, hogy a vizsgálat letevésére 
hivatott volt a közös hadseregnél 1806, a honvédség
nél 4'4, ezek közül sikerrel tette le a vizsgát 15o7 a 
közös hadseregben és 368 a honvédségnél.

Bejelentette a honvédelmi miniszter továbbá, 
hogv az 1902/903-iki szolgálati év folyamán a 
közös hadsereg magyarországi ezredéiben 13(5 ön
gyilkoság és 84 öngyilkossági kísérlet, a magyar királyi 
honvédségnél pedig ugyanezen idő alatt 41 öngyilkos
ság és 12 öngyilkossági kísérlet történt.

A tiszti áthelyezésekről szóló jelentés szerint 1902. 
évi november 1-től 1903. évi október 31-éig a császári 
és királyi közös hadseregből a magyar királyi hon
védség tényleges állományába áthelyeztetett a gyalog
ságnál egy tábornok, egy ezredes, két alezredes, egy 
százados, hat főhadnagy; a lovasságnál egy ezredes, 
egy főhadnagy.

A politikai helyzet.
Budapest, december 12.

Látszatra kellemetlen incidensek egész soro

zatának elintézése nyomában ma a békességre 

kedvező kilátások mutatkoznak. Első kellemetlen 

incidens: Koerber osztrák miniszterelnöknek a 
bécsi urakházában tartott beszéde. De a beszéd 

puszta hírére megjött a megnyugtatás, hogy a 

magyar parlament hétfőn is tart még egy ülést, 

és pedig azért, hogy Tisza szükség esetén meg
felelhessen Koerbernek s Magyarország a parla

menti szünet alatt ne maradjon Koerber nyilat
kozatainak kellemetlen hatása alatt. Második kel

lemetlen incidens: Barabás Bélának a Kossuth- 
párt határozatával össze nem egyeztethető in
dítványa, melyet a képviselőház mai ülésé

ben nyújtott be. De ennek elintézése is 

alkalmas, hogy megnyugtatást keltsen s a béke 

kilátásait szaporítsa. A Kossuth-párt ugyanis még 

a parlament ülése rendjén úgy tudta elintézni az 

incidenst, hogy Barabás nyílt ülésben visszavonta 

indítványát. Harmadik kellemetlen incidens: Kaas 
Ivor mára jelzett interpellációja, mely a béke
szerzés ürügye alatt békebontást célzott, s mely 

arra látszott mutatni, hogy a néppárt tovább ala- 

koskodik és mégis szítja az obstrukciót. De ez az 

interpelláció elmaradt, s éppen Rakovszky István 

fújta le, ami arra vall, hogy a néppárt ezúttal 

komolyan félre akar állani az obstruálók törek
véseitől.

A kellemetlen incidensek kedvező elintézése 

nyomán tehát joggal ébrednek a béke remény
ségei. Úgy látszik, a kis Ugron-csoport most már 

egészen magára marad s az obstrukciót egyedül 
nem bírhatja tovább. A Kossuth-párt érvényt 

szerez párthatározatának. A néppárt félreáll s 

még Kaas Ivor kezelésének módját is kitalálta 

már. Apponyiéktól az obstrukció semmit sem vár
hat. A kormány pedig, hogy a közmegnyugvás 

még általánosabb legyen, az idői esztendőre elő
irányzott összeg keretében juttatja a tisztviselők

nek a pótlékot s már beterjesztette a jövő évi katonai 
javaslatokat is, hogy kitűnjék, hogy az ujonclétszám 
emelését a jövő évben sem tervezik. Mindezek alapján 
ma már valószínű, hogy a katonai javaslatok 

ujosztondeig tető alá kerülnek s a parlamenti rend 

helyreáll.

A mai nap eseményeit a következőkben fog
laljuk össze:
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A Kossuth-pártból.
A Kossuth-párt tegnapi konferenciájáról 

sokszorosan hiányos tudósítások jelentek meg. 

Hiányzott a tudósításból az is, hogy egyesek újra 

megpróbáltak harcias hangokat pengetni, de tel

jességgel hiányzott még jelzése is annak, hogy 

például Lengyel Zoltán megkövette a pártot, ha 
akár valamelyik cikkével, akár valamelyik be
szédével félreér tűsek re adott volna okot. S nem 

volt jelezve a tudósításokban az sem, hogy Bara- 
írás Béla, bár egyrészt tovább is hangsúlyozta a 
gaját álláspontjának helyesség, másrészt mégis 

alávetette magát a párt határozatának s egyenesen 
engedélyt leért a párttól, hogy mai beszédet elmond
hassa.

Annál nagyobb megütközést keltett a kép- 

riselöház mai ülésében, mikor Barabás Béla be
szédének csattanó jaként határozati javaslatot nyúj
tott be, melynek értelmében a Ház határozatban 

ipondaná ki, hogy minden jognak, tehát a ve

zényletre vonatkozó felségjognak is forrása a 

nemzet. Barabás e javaslathoz, mely nem tartal

mánál fogva, de megállapodás ellen való benyúj

tásának módja következtében keltett megütközést, 
még azt is hozzátette, hogy amennyiben a több

ség nem fogadná el, a Kossuth-párt feloldottnak 

fogja magát tekinteni a megállapodás alól.

Barabás lépésén legjobban maga a Kossuth- 

párt háborodott fel. A beszéd után tiz percnyi 

(Szünet volt s ekkor Kossuth Ferenc, Thaly Kál
mán és Justh Gyula felelősségre vonták Barabást 
a határozati javaslat benyújtásáért. A jegyzők 

szobájában rögtönzött konferenciára ültek össze s 

ott Barabás Béla, a kapott felvilágosítások után, 
hajlandónak nyilatkozott, hogy az inkriminált 

javaslatot nyílt ülésben visszavonja. Ekkor aztán 

közösen megszövegeztek egy nyilatkozatot, mely- 

lyel Barabás a javaslat visszavonását megokolja. 

A nyilatkozat szerint Barabás kijelenti, hogy 

csak most értesült a megállapodás ama részleté

ről, mely szerint a felségjogokra vonatkozó indit- 

•ványt Kossuth Ferenc fogja benyújtani a második 
katonai javaslat általános vitájában, ahol az.leg

inkább lesz helyén.

Ekkor aztán Barabás Béla a készen szöve

gezőt! nyilatkozattal fölkereste báró Feiliizach 
•Arthur alelnököt s engedélyt kért, hogy a ház
szabályokhoz szólva, határozati javaslatát vissza

vonhassa. A szünet után ez meg is történt s ezzel 

az incidens a Házban el volt intézve.

A függetlenségi és 48-as Kos uth-párt este 

rövid értekezletet tartott, hogy a napok óta ter
vezett kiáltvány végső szövegét megállapítsa. Az 

értekezleten Kossuth Ferenc elnökölt s az ülés 

megnyitása után legott fölszólította Mezössy Bélát, 
hogy olvassa tői a manifesztum szövöget, melyet 

a jelenlevők egy-két stiláris módosítással egy

hangúlag elfogadtak. Barabás Béla ügyéről az 
értekezleten szó sem esett.

A pártért ikozlet által elfogadott manifesz- 

tum, melyet az összes vidéki pártköröknek meg

küldenek s a képvise Ők kerületeikben szétoszta

nak, igy szól:

Szózat a magyar nemzethez!
Egy hosszú, küzdelmükben és rázKÓdtatásokban 

gazdag, do kétségtelen eredményekkel teljes időszakra 
tekintünk vissza, amidőn erős hittel hozzát k ordu- 
lurik,a hazaflság és hűség kiapadhatat'au forrásához: 
a magyar nemzethez! Bizalommal és nyugodtan ter
jesztjük ítéletetek elé elhatározásunkat. mert tudjuk, 
hogy a magyar nép Ítélőképességének tisztaságát, 
gondolkozásvilágának nemességét, érzésének melegét 
nem tudja megközelíteni se a ráfogás szava, se a rá
galom sara.

A íüggetlenségi és 43-as párt kitűzte a haro 
kezdeten aznak céljait es kitartó küzdelmünk az or
szág nagy közvéleményét meggyőzte arról, hogy a 
küzdelem a nemzet nercben iolyik : célja hazafias; 
és önzetlen megvalésulasa nemzeti közóhaj. Hittük 
és reméltük hogy az egysé esen megnyilatkozó nem
zeti akarat nem marad Hatás nélkül a kormánypártra 
sem és nem fogjuk nélkülözni az ő támogató 
egy üt* működésüket ankor amidőn a nemzeti követel
mények megvalósításáért rendithellen küzdelmet loly- 
tatunk. Feltevésünkben csalódtunk és most már tisztán 
láthatja a nemzet, hogy az 18ö7-iki alapon a nemzeti 
előbaladas útját biztosítani: teljes lehetetlenség! A 
kormánypártnak egyöntetű elientállása idézte elő aztán 
azt, hogy mindazt, amiért küzdöttünk, ezúttal még 
e-érni nem s kerül Hosszú, láradságos munkánk 

nyomán nincs még meg a teljes siker áldása. De 
hogy ez így történt, az nem a mi kitartásunk hiányá
nak, akaratunk gyengeségének rovandó lel hanem 
annak, hogy a viszonyok és közbejött események akként 
alakultak hogy ezek nyomása alatt ma nincs még meg a 
lehetősége annak,hogy a magyar vezényleti nyelv ezidő- 
s/ennt a hadseregben tényleg életbeléptethető legyen. 
Mélyen sajnáljuk, hogy ez a helyzet előállott. De nem 
rajtunk múlott a dolog. Mert akkor, amidőn a íelen- 
ltgi országgyűlés nagy többsége — szemben a vá- 
lasztóközönsegnek oiy lényegen megnyilatkozott aka
ratával—oly pro-rammot logadott el, amely a magyar 
vezényleti nyelvnek megvalósítását nem kivárna; 
akkor, amidőn a törvényhozás másik tényezője, a ko
ronás király a nemzetet vérig sértő formában már 
előre kijelentette, hogy ily irányú tört-ivések bele
egyezésére nem számíthatnak: akkor — e két körül
mény kihatásaképp — további küzdelmeink elé oly 
e hárithatlan akadályok gördültek, amelyeket előre 
nem tudhattunk és amelyeken most békés eszközökkel 
segíteni nem állott hata munkban és módunkban.

Szégyenletes leírni, de tény, hogy a magyar 
képviselőbaz többsége, a kormánypárt kimondotta, hogy 
neki nem kell a magyar vezényleti nyelv. Isten és em
berek előtt őt terheli tehát a felelősség azért, hogy 
elmulasztott felhasználni egy történelmi pillanatot, 
amidőn hozzánk, a küzdők csoportéhoz állva, azt a 
fegyvert szegezhettük volna a bármily magas helyről 
eredő nyomással szemben hogy a magyar hadsereg
ben a magyar nvelv érvényesülését az egész magyar 
nemzet egy szívvel és egy lélekkel követeli. Ha ezt a 
többség meg'eszi, hiszszük, a magyar nemzet egy
öntetű akarata előtt meghajlott volna a koronás király 
is aki alkotmányos uralkodó és törvényeink szent
ségére megesküdött. A többség azonban ezt nem tette 
meg. De sőt azzal, hogy határozatiig kimondotta, 
hogy a magyar nyelv érvényesítését nem kívánja, 
f-zzelaz uralkodót olyan helyzetbe hozta, hogy a par
lamenti többség akaratára támaszkodva tagadhatja 
meg nemzetünk jogát.

Ilyen előzmények után tovább is a rendkívüli 
eszközökkel, az obstrukció fegyvereivel élni céltaan- 
nak látszott és a higgadt megfontolás, a bekövetkez
hető események bizonvtalansága azt sugalta nekünk, 
hogy vegyük lel a küzdelem rendes eszközeit és az 
alkotmányos élet egész vonalán — szóval és tollal 
vívjuk továbbra is rendithetlen kitartással azt a ne
mes harcot, amelynek eredménye az, hogy egy-egy 
lépéssel mindig közelebb jutunk a mindnyájunk áltat 
oly forrón óhajtott cél felé: a haza függetlenségéhez ! 
És épp ezért ámító az, aki azt mondja, hogy a harc, 
melyet vívtunk, eredmény nélkül való. Az idő fogja 
megmutatni, hogy nekünk van igazunk.

A mi küzdelmünk megtermékenyítette a magyar 
közétől <a a át Nyugodt lélekkel számolunk be fárad
ságos munkánk eredményeiről! Mindaz, amit kivív
tunk nem pusztán a lüggetlenségi és 48-as párt 
javára szói; közkincs az, amelyet a nemzet egésze 
számára szereztünk meg és amelyben egyiormán 
osztozkodik az ország minden egyes polgára! 
A katonai fiatalom támadását diadalmasan vissza
vertük ’ A kormány, amely több újoncot, tehát vér
ben es pénzben több adót követelt ettől a szegény
ség lerhe a’att különben is íoskadozó nemzettől, meg
bukott. A katonai mindenhatóság megtestesítője, báró 
B'ejérváry, visszavonult a küzdőtérről és lovagiasan 
bevallotta, hogy elvesztette a csatát! Cblopyban a 
császár hadseregéhez kiáltványt intézett, amelyben 
tudtul adja, hogy a hadsereg vezényleti nyelvének 
megái’apitása az ő korlátlan fejedelmi joga, amelyhez a 
„néptörzsnek-1 nincs semmi köze, és egyúttal kijelen
tette hogy e jogához nyúlni nem enged soha és érin
tetlenül ló ja átruházni örököseire! Ezzel szemben 
— harcunk eredményeként — Magyarország miniszter
elnöke Ki elentette és a magyar képviselőház határo- 
Zot'.iag -lOgja kimondani, hogy minden jognak for
rása a nemzeti akarat; és igy a hadsereg ve
zérlett és vezényleti nyelvének meghatározási joga 
is a magyar törvényhozást illeti meg 8 ezzel 
kimondatott az, hogye jogunkkal bármely pillanatban 
élhetünk amidőn a nemzet olyan képviselőket küld 
az ország gyűlésébe, akik a jogot valósággá, tenynyé 
kívánják átváltoztatni. A korona is hallgatag hozzá
járult e fellogás megerősítéséhez és igy öumaga sietett 
be hegeszteni azt a sebet, amelyet a nemzet testén 
hütien tanácsadók és rosszakaratú besúgók durva 
kézzel ütöttek. Harcunk eredménye az is, hogy ide
genbe szakadt v leink, a magyar tisztek visszafognak 
helyeztetni haza jók területére. A katonai nevelőisko
lákban a tantárgyak javarészét magyar tisztek magya
rul fogjak tanítani, s igy e réven reménységünk van 
fokn 1-fokra oly Hányban haladhatni, hogy az ekként 
nevelt tiszti-status nem lesz a magyar nemzeti 
ádamma: szemben idegen, de sót ellenkezőleg, a mi 
nemzeti törekvéseinknek hűséges támogatója leendl 
Szóval a hadsereg körében is leraktuk az épület a.ap 
lalait! Hogy a megkezdett munka milyen ’dő alatt es 
milyen hatalmas arányokban legyen majd befejezhető, 
az tisztán te rajtad, a ie akaratod nyilvánításán áll, 
magyar nemzetünk! Épp ez okból módot kívántunk 
tehát arra is nyújtani, hogy a nemzett akarat meg
nyilvánulása a lehetőség határain be.ől tisztábban és 
szabadabban történhessék meg. E célból kivívtuk azt, 
hogy a választói jog kiterjesztése, a cenzus leszállí
tása, a közs genkénti szavazás és a kerületek uj — a 
magyar nemzeti elet lejiődésére kedvezőbb — be
osztása a kormány által biztosíttatott!

Jogot szereztünk a jogtalanoknak! De e mellett 
a mindennapi élet, a kenyér gondjairól sem leledkeztünk 
meg. A kormány — követelésünkre — kötelező ígéretet 
tett — hogy több más hasznos dolgot ne is emlitsüuk — 
arra nézve, hogy az állampolgárok azon egy bizonyos, 
később m<-gá lapítandó jövedelmük után, mely megélhe

tésükre nélkülözhetetlenül szükséges, adómentességet 
nyerjenek és egyébként is a jelenlegi, igazságtalan 
és méltánytalan alapokon nyugvó adózás helyett a 
fokozatos adózási rendszer Jéptettessék életbe.

Ennyi az, amivel küzdelmünk eddigi eredménye
képp beszámolhatunk ! Jól tudjuk, hogy nincs meg 
minden, amiért küzdöttünk. Bizonytalan feladatokra, 
kétséges kísérletekre nem lehetett vállalkoznunk! A 
magánember kockáztathatja vagyonát, becsületét és 
éietét, de a haza sorsa nem oly’ sajátunk, amelylyel 
szabadon rendelkezhetnénk 1

A haza sorsának minden kockázaton felül kell 
állania! Nem kívántuk tehát az események fonalát 
azon útra terelni, hogy a házszabályok erőszakos 
magyarázása és durva megsértésével — amelyet most 
ezúttal visszavertünk — olyan dolgok következhes
senek be, amelyekre később, majd még nehezebb idők
ben, egy hazafiatlan célokat szolgáló kormány 
hivatkozhassék és leronthassa e réven nemzeti 
szabadságunknak eddig még érintetlen utolsó véd- 
bástyáját is ! Nem folytathattuk a közgazda
sági életünkre súlyosan nehezedő obstrukciót to
vább már csak azért sem, mert nem kíván
tunk a felelősség sólyában osztakozni azért, hogy 
sok ezer és ezer ember kénytelen lesz odahagyní 
megszokott munkakörét és családjuk télviz idején ke
nyérkereső nélkül marad azon okból, mert az állam
gépezet kereke megakadt és igy a rendes sorozást 
megtartani nem lehetett!_ Mi azt hiszszük. hogy azzal, 
amit államéletünk több ágában ezúttal kivívtunk, 
megvédlük ezen a téren is a magyar nemzeti állam 
kiépithetésének alapköveit. Rajtatok áll. hogy mun
kánk ne maradjon félbe! Ha elkövetkezik a perc, 
amidőn dönteni kell majd a választási urnáknál a 
nemzet jövő sorsa felett: legyetek ott és sorakozzatok 
egy szívvel, egy lélekkel a mi zászlónk alá; a mellé 
a párt mellé, amelyet semmiféle más érdek nem vezet 
a világon, mint pusztán cs kizárólag a haza füg
getlenségének magasztos gondolata! Mi lel emelt fővel, 
a híven teljesített kötelesség öntudatával nyugodtan 
várjuk: ítéljetek!

Kelt az országos függetlenségi és 48-as párt 
értekezletén Budapesten, 19Ö3, december 12-én.

Dr. Mezőssy Béla Kossuth Ferenc
előadó. pártelnök.

Rakovszky közbelépése.

Báró Kaas Ivor a képviselőház mai ülésé

nek elején interpellációt jegyzett be a parlamenti 
rend helyreállításáról a miniszterelnökhöz.

A harci párt sokat várt ettől az interpellá
ciótól, melyet báró Kaas Ivor a néppártnak a 

Házban levő tagjaival közölt s hozzájárulásukat 

meg is nyerte. Úgy volt, hogy ez az interpelláció 

lesz az első s egész délelőtt sugtak-bugtak tar
talmának pikáns voltáról. Valaki azonban meg

telefonálta az interpelláció lényeget Rakovszky 
Istvánnak, aki édesanyja halála következtében 

most nem jár be a Házba. Rakovszky a kapott 

figyelmeztetésre besietett a Házba s a terembe se 

ment, de kihivatta Kaas Ivort és hosszasan tár
gyalt vele. A tárgyalás után Rakovszky azonnal 

eltávozott. De már akkor Kaas Ivor bejelentette a 
harci pártnak, hogy interpellációját nem fogja meg
tartani.

Erről az elmaradt interpellációról és Ra

kovszky közbelépéséről ma sokat beszéltek poli

tikai körökben. Azt hiszik, hogy a néppárt most 

már teljesen félreáll s magára hagyja az obstruáló 

ugronistákat.

Uj főispánok.

A hivatalos lap holnapi száma a következő 
tartalmú legfelső elhatározásokat fogja közölni:

ö császári és apostoli királyi felsége leg
felső elhatározásával gróf Lázár Istvánt,* Brassó- 
vármeg.ye főispánját, ezen állásátóljvaló felmen
tése mellett, Maros-Tordavármegye és Maros- 
Vásárhely szabad királyi város főispánjává, Bártól 
Aurél országgyűlési képviselőt" Pozsonyvármegye 
és Pozsony szabad királyi város főispánjává ki
nevezte. Ó felsége továbbá Puky Gyula Hajdú
vármegye és Debreczen szabad királyi^város fő
ispánját ezen állásától saját kérelmére felmentette/ 
Szintúgy Désy Zoltán Szolnok-Dobokavármegye 
lőispántját ezen állásától tett szolgálatainak el
ismerése mellett, saját kérelmére felmentette.
Uj főispánt kap Nyílra vármegye is Thuróczy 

Vilmosnak, a F. M. K. E. elnökének személyében, 

aki a mostani főispánnak Kramolin Viktornak 
közvetlen elődje volt. Mármarosmegye főispánját; 
báró Roszner Ervint csakugyan Fiume kormány
zójává nevezik ki, helyét Perényi Zsigmond fog
lalja el; Debreczen vármegyo megüresedett tőispám 
székét Beöthy Pállal, néhai Beöthy Algernon fiá
val töltik be, mig Hajdú vármegye főispánjává 
Domahidy Elemér országgyűlési képviselőt ne
vezték ki.

Fölöslegessé teszik az Inylemez használatát — A szájból kivenni nem kell, nem Is lehei
Egy óra idő alatt tökéletesen lehet vele beszélni és rágni.

BAHNA J.
Bér 10 évi jótállás, -w

egyedüli specialista a sUjpadlia nélküli mafogak készítésében.
Budapest, VII. kép., Kerepesi-ut 26. M.
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A kilépés konzekvenciája.

Arairól jelentik, hogy Vásárhelyi László lemon
dott az aradi szabadelvüpárt elnökségéről. Vásárhelyi 
kilépett -Apponyiékkal s igy az aradi szabadelvüpárt 
elnöke sem maradhatott.

A delegációk.
Béoi, deoember 12.

Az osetrilc delegáció elnőko báró Gautsch egy
kori közoktatási miniszter, alelnöke pedig lovag 
Javorski, a lengyel klub elnöke lesz. Á delegációk 

körében az a nézet, hogy miután a delegációk 

újév után közvetlenül ismét összeülhetnek, csak 

egy-, legfeljebb kéthavi költségvetés’ provizórium 

megszavazására van szükség.

Gróf Goluehowski már szerdán megtartja 
expozéját a magyar delegációban s igy mához 

egy hétre, vagy a rákövetkező hétfőn a delegációk 

befejezhetik tanácskozásaikat.

Tisza István üdvözlése.

A miskolcn szabadelvüpárt nagy választmánya Lich- 
tenstein József pártelnök elnöklete alatt ma este népes 
értekezletet tartott. Az elnök hosszabb beszéddel nyi
totta meg az ülést vázolta az utolsó hónap politikai 
eseményeit és utalt arra hogy Tisza István miniszter
elnökké kineveztetvén, kabinetiét megalakította. Aján
latára a párt Tiszát a következő felirattal üdvözölte :

A miskolezi Bzabadelviipárt örömmel üdvözli 
nagyméltóságodat azon a kalomból, bow a hónapok 
óta tartó áldatlan politikai heivzeiból már annvira 
óhajtott kibontakozást végre sikerült létrehoznia, hogy 
bátor és határozott fellépésével az ország kárára dúló 
obslrukoiót megszüntetnie sikerülni fog. E kibonta
kozás immár megszi érd tja ama remem ünke', hogy 
a nyugalom helyreálltával a parlament is visszanyeri 
alkotmányos rendelte’ése célját és az ország sok nagy és 
halaszthatatlanul lontos feladatai végre elintézésre 
találnak. B valómmal tölti el pártunkat az a tudat, hogy 
nagvméltóságod kivá ó egyénisége megtalálandia azon 
módot és utat, me.yen továbbra is haladnunk kell, 
hogy mindnyá’unk közös ideál át. a politikailag és 
gazdaságilag erós, egységes Magyarországot meg
teremthessük. É ne bizalmunk és ragaszkodásunk ki
fejezése mellett erőt és kitartást kivanur.k nagyméltó- 
ságodnak és a vezetése alatti kormánynak ez épp oly 
loútos, mint nehéz íeladatáboz. — A lavaslat lelkese
déssel e fogadtatván, az feliratban a miniszterelnökkel 
közöltétől fog.

Koerber az urakházában.

Koerber ur: bukott ur. Nemcsak mi tartjuk 

annak, do saját szükebb pátriája is. De ha már 

megbukott, a távozó hős szép elmenetelt akar 

magának biztosítani. Szokása szerint kiosztotta 

tehát a szerepeket, hogy kik és hogyan játszszanak 

kezére az urakháza mai ülésében, mikor elzeng
heti hattyúdalát, természetesen a hadsereg kérdé

sében és természetesen Magyarország ellen.
A komplett hire megjött Budapestre s itt 

azt a szerencsés szituációt találta, hogy miután a 

király a magyar képviselőház elnökségét csak 

kedden fogadja s igv hétfőn még tarthatunk egy 
ülést: a magyar minisztorelnök elég nyugodtan 

várhatja be Koerber ur hattyú-támadását, mert 

ha kell, hétfőn meg is felelhet reá. S elmond
hatjuk, hogy az egész magyar parlament is elég 

derűsen fogadta a komplott hírét. Mert amilyen kel
lemetlen lett volna, ha a magyar parlament szünete 

közben történik a támadás és ha ennek foly
tán egy hétig válasz nélkül murád a kirohanás: 

éppen olyan kellemes, hogy a véletlen megaján

dékozott még egy üléssel s igy Tisza István hét
főn megadhatja a szükséges választ. Hogy ez a 

válasz erélyes lesz, mint amilyen erélyes volt 

először is, másodszor is: aziránt magyar politikai 
körökben véleményeltérés nincsen. Ebben a 

kérdésben az egész magyar közvélemény elfogadja 

Tisza Istvánt vezérének s szinte azt lehetne mon
dani, hogy hálásan veszi mindenki Koerber ur 

perfidiáját, mert hiszen alkalmat ad vele az egész 

magyar közvélemény összeforrására, Tiszának pe

dig egy újabb nagy diadalra.
Ha az urakházának ülése olyan időben lett 

volna, -hogy Koerber beszédéről már a t. Ház 

mai ülése során érkezhetett volna tudósítás : h 
választ is megkapta volna rá Koerber ur még 

ma. így a válasz hétfőre marad, de a magyar 
közvélemény nyugodtan nézhet elébe.

(Az interpelláció.)
Béoi. december 1’2.

Az urakbáza mai ülésén Windlsohgrátz herceg 
elnök és az urakhaza összes csoportjainak iőem- 
herei interpellációt nyújtottak be az irányban, hogy 

milyen állást foglal el a kormány a hadseregre 
vonatkozó kérdésekben. Az interpelláció igy szól:

Az urakházának felfogása a közös hadsereg 
kérdéseiben ismételten, igv azon ülésekben, 
amelyekben először a fölemelt, majd pedig az 
1908-ik évre szóló redukált ujonojutalék készség
gel megszavaztatott, köztudomásúvá vált. Ezen, 
az urakháza tárgyalásain napfényre került lelto- 
gásboz képest alulírottak meg vannak győződve, 
hogy a birodalom nagyhatalmi állásának megtartá
sára feltétlenül szükségesnek mutatkozik d csősé- 
ges hadseregünknek egységességéhez és közössé
géhez való ragaszkodás, amelvnek vezérlete, vezény
lete és beiszervezete természetesen régtől fogva és 
alkotmányszerüen a koronának kizárólagos felség 
jogát alkotja. Alulírottakat ezért komoly aggoda
lommal tölti el az a bir, melyet a hírlapok a ma
gyar kiráhSágban folyamatban lévő és a hadse
regre vonatkozó tárg a>ásókat illetőleg hoztak és 
még ina dnem mindennap hoznak. Alulírottak 
semmiképpen sem akarnak a közösüuyek, tehat a 
hadügyek tárgyalására nézve is kompetens és 
néhány nap múlva összeüő delegáció tanácsko
zásának ele ébe vágni mindannak dacára köteles
ségünknek tartjuk utalni arra hogv ama törvénv- 
hozó-iestület, amely oly belsőleg és jóakaratuag 
érdeklődött mindenkor a közös nadseregre vonat
kozó*!; g > ek iránt, tudniillik az urakbáza, hogy egyik 
része azon államiét törvényes kepviseieiének, mely 
oly nagv áldozatokat hoz a közös véderő meg
tartásáért és erősítéséért, nem jogosulatlanul tart
hat arra igényt, hogy a Háznak a mayas kor
mány’ felvilágosítást adjon azon változásokra 
vonatkozó ag. amelyek a hadseregre vonatkozó ig 
vannak tervbe véve. A uiirottak azon Kérdést 
intézik exce lenciádlioz, módjában áll-e és haj
landó e az urakházának autentikus és megnyug
tató felvilágosítást adni a kö össegre vonatkozó 
re ormokra nézve, amelyeknek kilejtését a ma
gvar királyi miniszterelnök ír a magvar ország
gyűlésben kilátásba helyette. (Következik az 
urakhaza összes csopor.jai vezetőinek harminc 
aláírása.)

(Koerber válasza.)
Koerber miniszterelnök az interpellációra a kö

vetkezőket válaszolta:
T. ház! Engedje meg a t. ház, hogy a felolva

sott interpellációra azonnal válaszoljak. Az uraknáza 
a magas trónhoz való megrendíthető tlen szeretettel 
és tisztelettel eltelve, dacára a politikai életben ma
gától értetődő ellentéteknek mindig szivén hordván a 
birodalom javát és határozataiban csak magas szem
pontoktól vezettetvén, a ieghivatotiabbak közé 6zámt 
arra nézve, hogy a birodalom legiontosabb kérdései
ben ismételten latba vesse jelentőséggel teljes vótu- 
iná’. A kormány, ismervén a t. ház jelfogását abból 
is erőt ment határozott e lentá lásához, melyet a 
kiegyezési törvény egyoldalú médosiására irányuló 
törekvések ellen kilejt és változatlanul ragaszko
dik a kezdettől lógva adott állásponthoz, mely 
szer.nt a kiegyezési törvények megváltoztatása csakis a 
monárkia két jelétek egyetértésével és csak alkotmányos 
mon létesíthető mert ezen törvények, ha alukilug önállóan 
is, de szerződéses viszonyt alkotnak, amelyen a de
legáció. va amint a parlamentáris és kö ös kormány 
mint a közös ügyek végrehajtó közegei alapulnak, 
hogy a kiegyezési törvények alapvető célzata a mo- 
nárkia egységességének fenntartása, arra nézve jelleg
zetes bizonyt'ék a delegációk tárgyalására vonatkozó 
ama határozmánv, amely szerint ha a ha ározathoza- 
taloan nem létesíthető megegyezés, közös leszavazásnak 
van helye. Ez a közös szavazás nézetem szerint hnllga- 
tag de mégis sokatmondó bizonyítéka felfogásunk helyes
ségének. (Helyeslés.) Áttérve a hadsereg kérdésére, ki 
kell jelentenem, hogy természetes, hogy e tekintetben 
sem válozott meg a kormány azon eredeti leltogása> 
hogy a hadsereg egységes vezénylete, vezérlete és bel- 
szervezete kizárólag ő Jclsége joga. A két á lam al
kotmányosságából folyik hogy a korona fényeiért 
eme kompetenciájának körén be ül felelős a kormány 
és én nemcsak hogy megengedem, hogy mindkét mi
nisztériumnak joga van megfontolni urna konzekven
ciákat. amelyekkel a legfőbb hadúrnak a monárkia in
tézményeit megváltoztató rendelkezési hatalma járna, ha
nem ezt a kormány legnevezetesebb kötelességei 
közé sorolom. Tudomásom volt mindazon intézke
désekről, amelyeket most oly erősen vitatnak anélkül, 
hogy a nyilvánosság azok tartalmáról pontos tudo
mással bírna mert legnagyobb részben még nem vég
érvényesek Értéküket, amig teljesen készen nem ál
lanak, meg nem beosü'hetem és csak azt jelenteni 
ki. hogy a hadsereg külső és be'ső egységességo 
alapjai és tradíciói nem lobnak megzavartatni. A had
sereg megmarad a réginek, eltelve a kötelesség amaz 
egyetlen érzésétől hogy a trónt ésamonárkiát utolsó 
csepp vérével is megoltalmazza. Minden, aminek tör
ténnie kell, olyan intézkedésekből fog álani, melyek 
semmiképpen sem mondanak ellent az adott közjogi 
viszonyoknak. Vissza kell utasítanom a hadsereg 
megosztásának minden gondolatát, sőt Jegyen szabad 
mindezt a monárkia ellen való bűnnek mondanom. A 
hadsereg megosztása nem történhetik n rg és nem íog 
megtörténni aduiig, amíg a kie^vezési törvények ér

vényben vannak. Semminemű nemzeti aspiráoió sem 
vihet ilyen kalandra. Evvel szemben fennáll ama jo
gunk, mely a monárkia joga is. hogy törhetetlen 
teljes erőben éljünk tovább. (Tetszés.)

Grói Thun Ferenc indítványozza, hogy a mi
niszterelnök válasza felett kezdjék meg a vitát. Az 
indítványt elfogadják.

(Mit mondott WindischgrMfz.)

WindlBohgrá’T Afréd herceg, az nrakháza elnöke 
szólalt föl azuian Előrebocsátja, hogy az urakházá
ban az interpel áiás semmiképpen sem tartozik a 
mindennapi jelenségek kö/é de igazolja interpelláció
juk benxujiásat azon ismételten egyhangú ag nyilvá
nított érdeklődés, ameiyiyel az urakháza a közös 
hadsereg minden ügyét kíséri. Ezen érdeklődés Ma
gyarországból érkezett hírek a tal oiy mértékben 
fokozatott. hogy nem le t volna helyénvaló a jeien 
pillanatban a t. háznak haUgaiagon maradn a. (He
lyes és) Már ez év nyarán, az országgyűlés el
napolása után a miniszterelnökhöz intézett levél
ben kifejtette azt a hangulatot melyben a ház 
több tagja és Ő is volt. Erről a levélről kol
legáinak van tudomásuk és nagy megnyugvására 
szolgál hogy e levél tartalma Köreikben sok be
leegyezésre talált. Ens-edeimet kér azután, hogy 
macával az interpeliáoióval. vaiamint okaival foglal
kozhassál. Az interpelláció megszerkesztésében elke
rültük — úgymond — a tervezett egyes reiormokkal 
való non’osabb foglalkozást és pedig azért mert a 
delegációk összegyűlt se rövid idő alatt megtörténik 
és mert kifejezetten jelezni akartuk hogy a monárkia 
egész véderejének vezényletét egységes vezetését és 
belső szervezetét kizárólag a legfelsőbb főparancsnok
ságnak Kiván.uk fenntartani. Ez a ieglelsőbb lőpa- 
rancsnokság a korona korlátlan jogaihoz tarozik. 
(Elénk tetszés.) Es e tekintetben a felségjogok 
torrását illetőleg mináluuk njiios szükség büiön 
fejtegetésre. (E érik tetszés.) És én azt hiszem, 
hogy e tekintetben elegendő hangsúlyozni, hogy 
ha a másik államterüleen jónak lat ak erre vo
natkozólag valamely konstatálúst, bennünket ez 
semmiképpen sem érinthet és mi ragaszkodunk 
ieliogásunkhoz, mely szerint a korona felségjo
gait. úgyszintén a ifparancsnokság jogát is minden 
vonatkozásában fenntartás nélkül el.smerjük. (Tetszés.) 
Kérem azonban, tiszteit uraim, ezért ne bigvjek. nogy 
én talán elzárkózom amaz impozáns benyomás elől, 
amelyet egy oly régi és tiszteletreméltó alkotmány nak, 
mint amiben a magyar királyságé, minden emberre 
tennie kell és én a?t hiszem, hoey a mi kös'önetünk 
és teljes e ismerésünk 11‘eti azokat a Magyarországból 
jövő hangokat, amelyek az idők lohamán mn- 
dig újra meg újra a magyar ako'mánz és az 
egész monárkia szükségle ei és politikai viszo
nyai közötti összhang szükségességére uta tak és 
ez irányban fáradoztak. (Te szés.) Szívesen ragadom 
meg ma az alkalmat annak kijelentésére, hogy én 
pé dáu! azt a nvilt levelet amehet a jelen égi ma
gvar királvi miniszterelnök ur ez év avarán válasz
tóihoz intézett, őszinte, sőt hazafias örömmel üdvözöl
tem. Ez alkalommal legven szabad rámu'atr.om még 
egy másik nyi aikozatsozatra, még pedig a legük bői 
időből ameiy bizonyára a tisztelt urak közül a leg
többnek színién nem kerülte el figyelmét és ez egy 
Bar'ai Hé a nevű ur cikksorozata^ meiy ez év októ
ber elején a Pester Hóidban je ént meg és amelyben 
a szerző magyar hazafias szempontból a eglojálisab- 
ban sikrasíá l a birodalom egész védereje egységes 
szervezetének íeuntariasa mellett.

Ha látnunk ke lett, hogy a magyar királyi kor
mány programms erű nvila Rovatában lontos reior- 
moknt jelentettek be amelyekről azt mondtak hogy 
a ok a magyar nemzet régi < ha.amak és régi törek
vésemet győzelmét jelentik, na a mag ar ország
gyűlésen az el enzók vezére, aki szavamat tartalmát 
igen jót meg tuda latoim, k jelentette hogy párt ának 
programm á ezentúl is, úgy, mint eddig, az önáló 
hadsereg felállítása, de az obstrukoiércl arra utalva 
mond le, hogv oh. eredményeket értek el. amelyekről 
néhány évvel ezelőtt még alig mertek vo ua ál
modni akkor, tszteit uraim, értnető, hogy ben
nük két a legkomolyabb aggodalmak töltöttet el, 
és. uraim, engedjék meg. hogy itt mindjárt egv 
reflexiót fűzzek ehhez ehet-e csodálni, hogy 
ily körülmények közt a katonai progratnmok min
denütt gombamódra nőink ki a ö tiből? Hogyan lehet 
azokka. a törekvésekké, bármely Oldalról jönnek is^ 
amelyeknek az a céha, hogy nemzeti aspirációkat vi
gyenek be a közös hadseregbe, hatbatósau szembe
szállni másképp, mmt a ragaszkodás által auhoz az 
elvhez, hogy a közös hadsereg az egész m narohia 
összes nemzetiségeinek csak akkor adhatja meg a 
birodalom hatalmas oltalmát ba az egység eszméje, 
ha az összhang és egvség ama szelleme élteti és 
hatja át a hadsereL’et. ama szellem — ha szabad azo
kat a szavakat idéznem, ame<yektt a hadsereghez in
téztek. de amelyek mindnyájunk szivébe mélyen 
be evésődttk — ama szellem, mely minden nemzeti 
sa á’ságot tiszteié ben tart és minden ellentétet meg- 
o d, amidőn minden egyes néptörzs különös ki
vé óságait az egósz javára használja tel. (Tetszés.) 
Es ba a magyar országgyűlés ellenzékének vezére 
kijelentette, hogy az ellenzék Őrködni fog a 
lelett, hogv a reformokat lo?á isan és következe
tesen hajtsák végre, úgy én az itteni törvény
hozás kötelességének tartom, nyomatékosan hang
súlyozni hogy mi annak a végső célnak, vagyis az 
önálló mag ar hadsereg 1 elállításának elérését nem 
akarjuk. (Tetszés.) Mert ha a kilátásba helyezett re- 
lormok végrehajtása alkalmasnak laiszauék a közös 
hadsereg eg>részének egyoldalú naciouaiizálását elő- 
mozdnani. úgy ez. az ón né. etem szerint, a kaimat 
szolga tatna az itteni törvény hozásnak, hogy komoly 
és nyomatékos megfont'jlás tárgyáva tegye a monárkia- 
közös kiadásaihoz való hozzajámlas irányát. (Éént< tet
szés.) Mert, különben, tisztelt uraim, s végre is annak 
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a veszedelemnek volnánk kitéve, hogy ennek az ál
lamterületnek amúgy is igen súlyosan terhelt la
kossága ebben az irányban bele áradna abba — 
a miniszterelnök ur ö excellenciája bocsássa meg, 
ha plagi/álni merek —- „a türelmes báráuy sze
repébe". (Tetszés.) Azután köszönetét mond a mi
niszterelnök. amiért az interpellálók hazafias érdeklő
dését a legelőzékenvebben méltányolta. A miniszter
elnök fejtegetéseiből azt veszi ki, hogy a tervezett ka
tonai intézkedések legnagyobbrészt még nincsenek végleg 
megállapítva, ezért velük sem közölhetők részletesen 
és végleges Ítélettől ezért e tekintetben tartózkodni 
kell. Azt hiszi azonban, tudomást kell vennie Koerber 
határozott kijelentéséről, hogy a tervezett és lényegük
ben ismeretes reformok által a hadsereg külső és belső 
egysége, alapjai és hagyományai nem alleráltatnak és 
hogy az itteni kormány, egész, nagy felelőssége tuda
tában, el van tökélve határozottan eileneszegülni 
minden törekvésnek, mely a hadsereg régi és a ki
egyezési törvények által is biztosított közösségének 
lazítására irányulna. Azt hiszi, kijelenth ti, hogy a 
kormány ezen az utón nemcsak, hogy bizonyos lehet 
az egész urakháza támogatásáról, hanem meg lehet 
győződve arról is, hogy az egész osztrák népnek a 
monárkia hatalmi állásának fenntartására irányuló 
érzületét helyesen ismerte lel és képviseli.Hogy azonban 
az itteni lakosság érdekei érvényesíttessenek, első sor
ban ismét rendezett parlamenti munkára van szüks 'g, 
mert csak akkor érvényesítheti befolyásának egész 
súlyát a koronának a birodalom közös ügyeiért lele- 
lős tanácsadó nál. Kívánja miniszterelnöknek, hogy 
sikerüljön neki a most már tu hosszú időn át meg
akadt gépezetet ismét mozgásba hozni, hogy pl ne 
sorvadjon, hanem fejlődjék és gyarapodjék. (Élénk, 
hosszantartó tetszés és taps. A szónokot minden ol
dalról üdvözlik.)

Minthogy szólásra senki sem jelentkezett, Auers- 
perg herceg a elnök a vitát berekeszti.

Dr. Koerber miniszterelnök : T. Ház, legfelsőbb 
meghagyásból a birodalomgy ülést elnapolniuk je
lentem ki.

Auersperg herceg alelnök erre berekeszti 
az ülést.

Az ülés délután 3 órakor ért véget.

Béos, december 12.
A magyar katonai engedmények miatt herceg 

Windischgratz részéről megindított akciót, mint poli
tikai körökben beszélik, valamennyi pártcsoport, de 
különösen az alkotmányhü nagybirtokosok pártja 
ellenezte. A három párt táborában azt hozták lel az 
indítvány ellen, hogy nem időszerű és csak arra al
kalmas, hogy Magyarországon súlyosbítsa a kormány 
helyzetét és a magyar törvényhozásban újabb rekri- 
minációkra adjon módot. Az alkotmányhüek pártjának 
egy harmadrésze tényleg az interpelláció benyújtása 
ellen szavazott.

Képviselői körökben csodálkozással emlegették, 
hogy a kormány semmit sem tett a végiól. hogy a moz
galom kezdeményezőit rávegye tervük e ejtésére. Ezzel 
szemben beavatottak azt állitják. hogy Koerber igenis 
iparkodott rávenni az interpellálni kívánókat az akció 
abbanhagyására, de az már akkor annyira előrehala
dott stádiumban "olt, hogy a miniszterelnök rábeszé
lésének nem lehetett eredménye.

Emlitésreméltó hogy az interpelláció eredeti 
szövege több oldalról hangoztatott aggoda mák követ
keztében módosult és hogy a mai pártkonlercnciákon, 
úgyszintén a plenáris ülésen Schaumburg-Lippe her
cegen kívül a hadsereg kötelékébe tartozó tagok nem 
jelentek meg.

KÜLFÖLD
Az uj bécsi nuncius. Már többször emlí

tettük. ho?y a Kúria Granito Pignalelli di Bel- 
mente brüsszeli nunciuet akarja Becsbe küldeni 
nunciusnak s ez irányban kérdést is intézett kül
ügyi kormányunkhoz, mely azonban — a Vatikán 
nagy bosszúságára — még mindig halogatja a 
választ, hogy Belmontét szívesen látja-e vagy 

sem. E halogatásnak, a Temps szerint, az az oka, 
hogy Belmonte sem kedves Bóesben, mert föltét- 
len hivő és kővetője Rampolláuak, akinek gyors 
karriérjét köszönheti.

A macedóniai reformok. Konstantiná
polyból alaptalannak mondják azt a hirt, hogy 

Miklós cár a roform elfogadása ügyében közve
tetten táviratozott volna a szultánnak. Miklós cár 

megbízta Szinovjev nagykövetet, hogy fejezze ki 
azon való megelégedését, hogy a retormtorvet el
fogadta. Hir szerint a cár meg van •’yözödve, 
hogy a szultán őszinteségét tettekkel fogja meg
erősíteni. A reformokat o szerint csak a törökök 

érdekéből határozták el.
A nagyhatalmak konstantinápolyi nagykö

vetségei, amelyeknek Monasztirban konzulátusaik 
vannak, nem kaptak megerősítő hirt arra az új
sághírre vonatkozólag, hogy egy ott lévő mecset
ben tüntetés történt volna a reformkövetelések 
elten.

A belgrádi főiskolai hallgatók holnap gyű
lést tartanak, nmelynk célja Szerbiának Bulgáriá
im való közeledése. Száráfov Boris is jelen iesz a 
gyűlésen.

Konstantinápoly, december 12.
Báró Calice osztrák-magyar nagykövet teg

nap Tevfik pasa külügyminiszter által ő felsége 
I. Ferenc József megelégedését közölte a szultán
nal, hogy a porta a reformpontokat elfogadta, 
amelyek a portának saját érdekében állanak, és 
azon reményének adott kifejezést, hogy a porta 
a reformpontokat végre is fogja hajtani.

Pária, december 12.
A pénzügyi bizottság mai ülésén Delcassé kül

ügyminiszter tárcája hiteleinek tárgyalásánál nag já- 
ban jellemezte az ó politikáját, amelynek általában 
békés jellege van, és örömének adott kifejezést Fran
ciaország és Anglia közeledése lelett A miniszter 
azon meggyőződésének adott kitejezést, hogy a porta 
őszintén fog törekedni arra, hogy az Ausztna-Magyar- 
ország és Oroszország által elébe tett reformpontokat 
végreba.tsa. Oroszország és Japán közötti tárgyalások 
tekintetében azt hiszi a miniszter, hogy sikerülni lóg 
mindkét lelet kielégítő egyezségre jutni. Marokkóra 
vonatkozólag kijelenti a miniszter, hogy Frauoia- 
erszágnak ott kizárólag gazdasági és békés célokat 
kell szem előtt tartania. Beszéde végén megjegyzi a 
miniszter, hogy Franciaország érdekei Panamában 
teljesen biztosítva vannak.

A keletázsiai események. A Reuter-ügy- 
nökségnek a következő télhivatalos táviratot küld
ték Pétervárról: Itt nem hisznek annak a tokiói 
hírnek az alaposságában, hogy az orosz flotta, 
mely Csemulpóba érkezett, kész katonaságot a 
partra szállítani s Szöul ellen küldeni az esetre, 
ha a koreai kormány a yangamphói kikötőt meg
nyitja a nemzetközi forgalomnak. Az orosz kor
mány eflélo hirt nem kapott s egyike azoknak a 
szonzációs híreknek, melyeket a távoli Kötetről 
egyremásra bocsátanak világgá. Alaptalan az a hir 
is, hogy a szöuli orosz követ óva figyelmoztette a 
koreai kormányt az illető kikötő megnyitásának 
a következményeire. Pavlov ugyan megkérdezte a 
koreai kormányt, hogy mily föltételek mellett 

akarja megnyitni a kikötőt, de kitérő választ ka
pott. Szinte elképzelhetetlen, hogy Alezejev ten
gernagy a maga felelősségére rendelne cl oly 
rendszabályt, mint a katonaság partraszállitása, 
a nélkül, hogy eziránt utasításokat ne kérne Pé
tervárról.

Oroszország máig sem fotelt a legújabb ja
páni jegyzékre. A japáni kormány tegnap kétszer 
tanácskozott s elhatározta az alsóház töloszlatását. 
Az uj választás nem mehet végbe három hónap
nál előbb s a kormány addig nyugodtan folytat
hatja az Oroszországgal való tárgyalást. Péter- 

várott a ketetázsiai bizottság december 20-án a 
cár elnöklésével ülést tart, amelyen el fogják ha
tározni, hogy mit válaszoljanak a logujabb japáni 
jegyzékre.

A japán képviselöházat tegnap feloszlatták. 
Hivatalos körökben azt remélték, hogy a ház 
visszavonja azt a szemrehányást, melylyel a kor
mányt illette a trónbeszedro adott válaszában. 
Mivel pedig ez nem történt meg, a kormány a 
kamara főloszlatására határozta el magát. A fel
oszlatás a kormányt nem gyöngítette meg, sőt 
most van csak igazán szabad keze az Oroszor
szággal való differenciák elsimítására.

A legújabb hírek szerint Oroszország nem
sokára Tokióba küldendő válaszában bele fog 
egyozni északi Korea semlegessé tételébe, a déli 
vidékekre nézve pedig en bloc elfogadja Japán 
igényeit.

Lenien, december 12.
A Reuter-ügynökségnek jelentik ma Tokió- 

bél: Oroszország válasza ideérkezett, de tartalma 
még nem ismeretes. Az általános választások 
március olsején lesznok.

Toklo, december 12.
Itt azt remélik, hogy a parlament feloszla

tása a diplomáciai helyzetre jelentéktelon befo
lyással lesz. A kormány nyugodt és bizalomteljes. 
Szommellátható, hogy a kormány el van hatá
rozva arra, hogy a tárgyalásokat az eredeti terv 
szerint folytassa.

PortArthor, december 12.
A Növi Kraj cimü lap erélyesen szembeszáll 

külföldi lapoknak és. ügynökségeknek azon hírei
vel, amelyek a khinai államférfiak háborús han
gulatáról szólnak, és azt mondja, hogy Khina 

harcképtotenségo ismeretes. Ma tábornok csapatai 
nagyon is jelentéktelen hatalom ahhoz képest, 
hogy Oroszországgal a harcot felvegye. Juansik- 
kainak szüksége van csapataira, hogy számtalan 
irigyei közepette megtarthassa állását. Valószínűt
len, hogy ez az okos ember elhatározná magát 
arra, hogy hatalmát kockára tegye. Mi haszna is 
volna Khinának abból, ha Oroszországhoz való 
viszonyát kiélesitené az orosz-japán konfliktus 
elintézése előtt.

HÍREK
Budapest, december 12.

— BUDAPESTI NAPLÓ. December 15 ikéa 

uj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt o.vasóinkat, akiknek az előfizetése 

ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala

nul küldhessük tovább.
— A Budapesti Napló legközelebbi száma 

hétfőn déle1 ott Jelenik meg.

— Lónyay grófné utazása A betegségéből 
lábbadozó Lónyay Stefánia gr 6 né hétfőn utók urára és 
téli tartózkodásra Beaulieabe utazik. A grófnéval uta
zik térje, gróf Lónyay Elemér és társalgónője, Gagern 
Anna bárónő is.

— Vilmos császár felgyógyulása. Berlin- 
bői táviratozzák, hogy Vilmos császár megbetege
dése óta ma mutatkozott először a közönségnek. 
Délután 3 órakor érkezett a császári pár nyitott 

kocsin FotsdambfA és a művészeti akadémiába 
hajtatott. A közönség lelkesen éltette a császárt. 
Este Vilmos császár és a császárné megjelent a 
királyi színház előadásán. Midőn a páholyba lép
tek, a közönség háromszoros hoch-kiáitásban tör
tek ki. A császár héttőn Potsdamban fogadj? a 
birodalomgyülés elnökségét.

•
Égy párisi újság erre megkérdezte Poirier Pál 

hírneves orvostanár véleményét a német caászár be
tegség érőt Poirier kijelentette, hogy nincs oka két
ségbevonni a német orvosok véleményót, hogy a 
császár betegsége nem aggodalmas, amint dr. Fraukl 
német orvostanár is kifejtette.

— A német orvostanár szerint nincsen kizárva, 
hogy a polip újra megnő, — mondotta az újságíró.

— Ez a íöltevés a lehető legvalószínűbb.
— De hozzáteszi, hogy az újabb polipok éppen 

olyan ártatlan természetűek lesznek, mint aminő 
ez volt.

— Talán nincsen igaza ebben a tekintetben. A 
dolog különben nagyon kényes . . . Csak azt lehet 
kívánni, hogy a polip másodszor ki ne iejlődjék, mert 
őszintén mondhatom, én nem hiszek a torokpolipok 
örökösen ártatlan természetében.

— Báró Appel búcsaja. A bosnyák kormány 
nyugalomba vonult főnöke, báró Appel táborszernagy 
már elbúcsúzott a szerajevói helyőrség tisztjeitől és 
katonai hivatalnokaitól. A távozót a tisztelgő tisztikar 
nevében Varesanin altábornagy üdvözölte. Báró Appel 
hosszabban válaszolt s sajnálatának adott kifejezést 
afölött, hogy az okkupáit tartományoktól,• ahol hu
szonegy esztendő alatt második hazát talált, öreg kora 
miatt meg kell válnia.

— Sub ausplcils regis. A kolozsvári egyetemen 
e hó 14-én, héuőn avuljak sub auspiciis regis jog
tudorrá Kiss Géza ügyvédjelöltet dr. Kiss Mór egye
temi tanár fiát. Az avatáson a király személyét 
Zsilinszky Mihály vallás- és közoktatásügyi miniszteri 
államtitkár fogja képviselni.

— Választások az Irgalmas rendnél. A ma
gyarországi Irgglmas-rend a napokban tartotta meg 
választógyülését a rend római generálisa, Gasser 
Cassián elnöklésével. A gyűlésen a magyarországi 
Irgalmasok rendiőnökévé Thuróczy M. Kornélt válasz
tották meg. A következő ülésen megváasztották a 
kormánytanácsosokat és a házi önök őket is. A válasz
tások eredménye a következő. Kormám tanácsosok 
lettek: Dubnitzky Béni, Lengyel József, Kremmer Ede 
és dr. tyimmer Julián, tiszteietoeii kormánytanácsos 
Pataky Lucidus. Házfőnökök lettek: Budapesten 
Thuróczy M. Kornél rendfőnök, Pozsony bán Klinovszky 
Albert, Egerben Stessel Sándor. Szepesvára ján Tihanyi 
Lukács, Temesvárott Dubni.zky Béni, Pápán Mura 
Fülöp, Kismartonban Kremmer Ede, Nagyváradon dr. 
Wimmer Julián, Váczott Silhányi János, Pécsett dr. 
Schick Jácint, Szakolczán Szepesi Lajos. Zágrábban 
Lengyel József és Szatmárott Moscsovics Boldizsár.

— A szultán beteg. Konstantinápolyból jelentik, 
hogy a szultán könnyű természetű zsábába esett. A 
tegnapi szelamükra kitűzőit kihallgatás 0 miatt el is 
maradt.

— A magyar nyelv hódítása. Sopronból távira
tozzák : Gróf Széchenyi Miklós győri megvés püspök 
elrendelte, hogy a soproni székesegyházban ezentúl 
karácsony, husvét és pünkösd első napján, valamint 
Szent-István napján az ünnepi nagymise előtt magyar 
szentbeszédet tartsanak. A nagyböjt! pénteki prédi
kációk szintén magyar nyelven lógnak megtartatni. 
Ez a rendelkezés a katholikus istentiszteleteknél 
méltó szerepet juttat a magyar nyelvnek, mely eddig 
Sopron katholikus templomaiban a magyarajku hívek 
nagy serege óhaja ellenére sem tudott érvényesülni.

— Estély a Vigadóban. A Veres Pálné szobor
bizottság ma este a 8/obor javára tánccal egybekötött 
kedélyes köz vacsorát rendezett, amelyet Herczeg 
Ferencnek nagy tetszéssel iogadott humoros előadása 
előzött meg.



Budapeit, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. december 13. 34i; szám;

— Hüttl Tivadar ünneplése. Lelkes, szép ün
nepség folyt le ma délután a Budapesti Kereskedelmi 
Testület dísztermében. A testület ugyanis, egy ré
gebbi igazgatósági határozatból kifolyólag Vastagh 
lestőmüvészszel elkészíttette Hüttl Tivadar elnök olaj
festésű aroképét a diszterem számára s a sikerült 
képet ma leplezték le egy igazgatósági ülés kereté
ben, amelyen nemosak az igazgatóságnak tagjai, ha
nem kereskedelmi életünknek számos kitűnősége is 
megjelent. Ott voltak: Sándor Pál országgyűlési 
képviselő, Lánczi Leó, Kohner Zsigmond és Fáik 
Zsigmond udvari tanácsosok, Hatvany-Deutsch Sán
dor, gárdonyi Neumann Frigyes, megyeri Krausz Izi
dor, Schweiger Márton, budai Goldberger Berthold, 
Neuschlosz Marcell, dr. Schreyer Jakab, ruszti Ruszt 
József. Ullmann Emil, Fritz Péter kamarai titkár, 
Gold Zsigmond, Linzer Imre, dr. Dalnoki Béla, Lukács 
József, Kunt Fereno és még sokan.

Az ünnepeltért küldöttség ment s amikor Hilttl 
Tivadar családjával a teremben megjelent, lelkes él
jenzés tört ki. Az éljenzés csilapullával lovag Fáik 
Zsigmond udvari tanácsos lendületes beszédben mél
tatta Hüttl Tivadar érdemeit, ünnepelvén benne 
a közjónak, főleg pedig a magyar kereskede
lem és ipar érdekeinek céltudatos harcosát. Az 
éljenzéssel több Ízben megszakított beszéd során 
hullott le a lepel Hüttl Tivadar képmásáról, mire 
hosszantartó taps és élienzés tört ki. Miután még dr. 
Schreyer Jakab melegen köszöntötte Hüttl Tivadart a 
kereskedelmi csarnok nevében, az ünnepelt szive mé
lyéből lakadó háláját fejezte ki a kitüntetésért. Egész 
életén át — úgymond — nem akart más lenni, mint 
a magyar kereskedelem szerény munkása s minden
kor iparkodott tehetségéhez képest a magyar keres
kedelem fölvirágozfa’ásán közreműködni. Különösen 
szivéhez nőtt a kereskedelmi testület, melynek 40 
évvel ezelőtt mint gyakornok, tagja lett. A legna
gyobb kitüntetésnek tartja társainak szerelőiét és be
csű ését s ha ezt sikerül továbbra is megtartania, 
alkalma lesz ezentúl fokozottabb mértékben munkál
kodni kereskedő.műnk és iparunk föllendilésében. A 
beszédre lölhangzott éljenzéssel véget ért az ünnepség.

— Braun Sándor fölolvasása. A Kereskedelmi 
Iskolák Egyesülete uj helyiségében ma rendezte a szo- 
zónmegnyitó lelolvaső-estét Az egyesület vezetőségé
nek kívánságára ebből az alkalomból Braun Sándor, 
a Budapesti Napló felelős szerkesztője, tartott szabad 
előadást. Merőben uj szinekkel vázolta az újságírás 
műhelyének intimitásait, a közönség informálásának 
izgalmas előjátékát, ebben a kaleidoszkopszerüen vál
takozó tarka színeket, derült epizódokat, friss ötlete
ket és megkapó fordulatokat. Az est díszes közön
sége szívesen hallgatta a Ónom megfigyeléseket, ame
lyek valóságos akcióképpen kötötték le a figyelmet. 
A közönség az előadás befejeztével lelkes szere.eltel 
tapsolt Braun Sándornak. A nagyteremből ezután a 
iehér asztalikhoz vonult a társaság, majd a vacsora 
után sikerült táncmulatság fejezte be az estét.

— A doktori diplomák nyelve. A doktori 
diplomákat jelenleg latinul állítják ki. Ezt a rendszert 
a kolozsvári Fereno József-tudományegyetem meg 
akarta változtatni, és arra kérte a közoktatásügyi mi
nisztert, rendelje el, hogy a diplomákat ezentúl ma
gyar nyelven állítsák ki. A miniszter a budapes i 
egyetem tanácsától kért véleményt e kérdésben. A 
tanács a mai latin-nyelvű rendszer fenntartása mellett 
foglalt állást. Megokolja ezt azzal, hogy a latin nje.v 
használatát az egyetem története és a tudományok 
nemzetközi szolidaritása is követeli.

— Báró Bothschild Artnr halála. Pániból je
lentik, hogy báró Rothschild Artúr Monacóban meg
halt. Az elhunyt 18ől-ben született és fia volt a lon
doni báró Rothschild Nátháméinak, aki 1870-ben 
meghalt. Báró Rothschild Artnr családot nem alapí
tott, és úgyszólván mindon örömét hires levélbélyeg- 
gyüjteményében találta és ezen a téren irodalmilag is 
működött. Vagyonát legidősebb unokaöcscse báró 
Rothschild Henri örökli, aki 32 esztendős, Párisban 
gyermekorvos s mint ilyen igazgatója azoknak a 
gyermekkórházaknak és tengeri gyógyintézeteknek, 
amelyeket a Rothschild-család Párisban és a francia 
tengerparton alapított.

— A modern lakás uj iparművészeti kiállítását 
tegnap délután Attyusrfo főhercegnő tisztelte meg leg
magasabb látogatásával. A fóhercegasszony nagy ér
deklődéssel szemlélte a kiállított tárgyak tarka soka
ságát, azután nagyobb vásárlásaival tüntetve ki a 
művészi vállalatot, további látogatását helyezte ki- 
látásba.

— Nihilista Írások. A berlini rendőrség, mint 
jelentik a königsbergi királyi ügyész megkeresésére 
nagy energiával keres nihilista iratokat, amelyeket 
állítólag Oroszországba akarnak csempészni. így a 
szocialista Buchholznól Charlottenburgban négy rendőr 
tartott házkutatást, anélkül, hogy valami gyanús dol
got találtak volna. A Stuttgartban lakó Struwe Péternél 
is házkutatást tartottak s lefoglalták azoknak az em
bereknek a címeit, akikkel Struwe levelezett. A Vor- 
wárts értesülése szerint több ember ellen elrendelték 
a Icvélzárlatot s az ezek számára érkező leveleket az ő 
értesítésük nélkül egyenesen az államügyésznek 
adják át.

— Uj doktor-hölgy. A budapesti központi 
egyetem dísztermében ma díszes és előkelő közönség 
jelenlétében orvos-tudorrá avattak egy fiatal hölgyet, 
aki eddigi tanulmányai folyamán is már magáravonta 
nemcsak tanárainak, hanem orvosi szakkörök figyel
mét is. Az uj doktorkisasszony, Rácz Anna urhölgy, aki 
vizsgáit mindvégig kitűnő eredménynyel állotta ki, s 
ma méltó jutalomként nyerte el a legtiszteletreméltóbb 
tudori címet és méltán fogadta azt a sok és meleg 
elismerést, melyben tanárai s azt a sok szives gratu
lációt, melyben tanulótársai s az egy begy ült díszes 
közönség részesitették.

— A hálókocsi-társaság palotája. Mint 
bennünket értesítenek, a nemzetközi háló-kocsi- 
társaság Budapesten nagyszabású palotát szándé
kozik építtetni, ogy újabb „Palac-Hotel“-t, amilye
nek a hotel villol atain a világhírű fürdőhelyeken és 
a Nyugat és Kolet nagyvárosaiban, melyek nagyúri 
kényelemmel gondoskodnak az idegenek ellátásá
ról. A napokban Budapesten járt a Waggons Lits- 
társaság párisi igazgatója és a budapesti Palace- 
Ilotel számára alkalmas telket keresett. Termé
szetesen a Dunapart szépsége lepte meg leginkább 
és igy valószínűleg ott is fog épülni a gazdag 

társulat magyar háza. A párisi igazgató a régi 
tőzsde-palota telkét akarja megvásárolni, miután 
értésére esett, hogy esztendőre úgyis felépül az 
uj tőzsde-palota. De a kiköltöző tőzsde helyett a 
Pester Lloyd-társaság, az épület régi tulajdonosa 
költözik be a Mária Valéria-utcai palotába s a 
Waggons Lits-társulat budapesti igazgatójának, 
gróf Szapáry Pálnak ezzel kell megkötnie az 
alkut.

— Munkáskönyvtár. Budapest emberbaráti in
tézményei között első hely illeti meg a Vili. Kerületi 
Általános Közjótékonysági Egyesületet, mely különféle 
szakosztályaival nemcsak a szegény nép testi szük
ségleteit igyekszik kielégíteni, hanem nagy gondot 
fordít lelkének és szellemének gondozására is. Külö. 
nősen a egyesület Munkás-Otthona buzgőlkodik ebben 
az irányban és az eredmények, melyeket eddig elért, 
a legnagyobb elismerést érdemlik meg. A Munkás- 
Otthon 1896. január elsején nyilt meg és azóta messzi 
túlhaladta azokat a kereteket, melyekben megalakulása 
idejében mozgott. Baross-utcai szerény helyiségét 
1897-ben, az elöljáróság épületében kényelmes és 
tág termekkel cserélte fel és kicsiny könyv 
tára tekintélyes közkönyvtárrá növekedett, mely 
magában foglalja a magyar irodalom legkiválóbb 
termékeit és a legtekintélyesebb napi-, hetilapokat és 
folyóiratokat bocsátja látogatói rendelkezésére. Láto
gatója pedig mindenki lehet, aki elmúlt 16 éves, úgy, 
hogy már most is nemcsak munkások, hanem a tár
sadalom más rétegeihez tartozó ifjak is látogatják, sőt 
az idősebb inasok is szívesen keresik fel és ott töltik 
az esték szabad órá-t. Hogy ez a maga nemében 
— nálunk — páratlan közkönyvtár milyen hiányt 
pótol és hogy néhány év alatt mennyire fellendült, azt 
meggyőzően bizonyítják a következő adatok. 1896-ban 
7954 látogatója volt, 1902-ben pedig 60.663, 1896-ban 
182 kötetet tartalmazott, ma pedig 3755-öt. Hogy a 
könyvtárt olyanok is használhassák, kiknek nem jut 
elegendő idejük az egyesület helyiségeinek hosszabb 
időre való látogatása, a könyveket bázibasználatra 
is kölcsönadják. A könyvtárnak előttünk fekvő cím
jegyzéke, melyet Baka Imre igazgató állított össze, 
azt bizonyít a, hogy a beszerzett munkákat a legna
gyobb gonddal és az olvasóközönség igényeinek 
figyelembevételével vá fogatták össze.

— Az állami tisztviselők fizetesrendezése. A 
lugosi állami tisztviselők december 6-án tartott érte
kezletükön a következő határozatot hozták:

Határozott kívánságunk, miszerint az állami 
tisztviselők javadalmazásarúl szóló törényjavaslat a 
törvényhatósági, illetve megyei és községi tisztviselők 
fizetésének rendezésétől elkülönítve és pedig a pénz
ügyi bizottság áltat elfogadott keretek íTáltozatlan 
fenntartásával tárgy altassák. Az 1902. évre az állami 
tisztviselők javadalmazásának emelésére a költség
vetésről szóló törvénybe felvett 3 millió korona, úgy
szintén az 1903. évi költségvetésbe ugyanezen célra 
felvett 17 millió korona az állami tisztviselők között a 
pénzügyi bizottság által már letárgyalt javaslat szel
lemében még a folyó 1008. évben pótlékként kiutal- 
ványoztassék. A lentebb említett törvényjavaslat az 
1903. évi „indemnit.v" törvény után azonnal tárgyalás 
alá vétetvén, törvénynyé emeltessék. Az á lami tiszt
viselők országos egyesületének elnöksége oly iránv- 
bani szives intézkedéstételre felkéretik, hogy ezen 
Kérelemnek előterjesztése végett ő felsége a király 
elé haladéktalanul — az ország többi helyi bizottságai 
részérői is felkérendő tagokból álló — küldöttség me
nesztessék.

— Ingyenes előadások munkások ■iáméra. Az 
ipari munkások és családtagjaik számára november 
hó 22-étől március hónapig minden vasárnap délután 
2—4 óráig magyarázó előadást tartanak a Nemzeti 
Múzeumban, az Iparművészeti Múzeumban és a Tech
nológiai Iparmuzeumban. Az előadók az egyes tárla
tokban teremról-teremre vezetik a ha'lgatóságot és 
szem éltető magyarázataik közben a hozzájuk intézett 
aérdésekre íölvilágosi’ásokat is aduak.

— Véres kardpárbaj. Szegediül jelentik : Véres 
kardpárbaj volt itt ma Schröder Béla, az Arad és Vidéke 
felelős szerkesztője és Sukovitz Ödön szegedi ügyvéd
jelölt között. A párbaj oka még a D. K. E. keddi 
alakuló közgyűlését követő banketrő! datálódik. Az 
ott elhangzott felköszöntők során ugyanis dr. Lendl 
országgyűlési képviselő a Kossuth-párt két árnyalatá
nak politikai magatartását kritizálta. Sukovitz ügyvéd- 
jelölt ellentmondásokkal zavarta Lendl beszédét és 
mikor Schröder Béla a Lendl fejtegetéseivel azonosí
totta magát, Sukovitz Schrödert heves szavakkal tá
madta meg. Schröder erre átadta névjegyét Sukovitz- 
nak ős mivel az még azután is sértő megjegyzéseket 
tett, Schröder tettleg bántalmazta. Az incidenset teg
nap kardpárbajjal intézték el, amelyet lovassági kar
dokkal vívtak. A harmadik összecsapásnál Sukovitz 
orrán 4—5 centiméternyi hosszú sebet kapott A 
vágás az orr porcogós részét is átvágta, úgy, hogy 
az a földre hullott Másfél óráig tartott mig az orvo
sok a levágott részt visszavarrták. Schröder sértetlen 
maradt. A felek a párbaj után kibékültek.

— Halálosát, Aschleitner Artúr cs. és kir. kapi
tány meghalt Budapesten, 48 éves korában. Halálát 
egy fiú- és egy leánygyermeke gyászolja. A megbol
dogult a budapesti térparaucsuoksághoz volt mint 
irodafőnök beosztva s általános kedvességnek örven
dett. mert a nagyközönséggel szemben előzékeny 
udvariasságot tanúsított, alárendeltjei iránt pedig humá
nus gondolkozást. Temetése holnap — vasárnap — 
délután 2 órakor lesz a Hungána-köruton levő 16. sz. 
helyőrségi kórházból.

Torda-Aranyosvármegye közéletét egyszerre keltős 
csapás érte. A vármegye főorvosa, dr. Vajda Dániel 
meghalt s temetése nagy részvét mellett ment végbe. 
— Tegnap temették el idősb Vchts Ödön nyugalma
zott polgármestert is, ki több éven keresztül volt 
Torda város polgármestere és az idén ment nyug
díjba. Elhalálozása alkalmával a városi képviselő
testület rendkívüli közgyűlést tartott, amelyen dr. 
Vertán Endre országgyűlési képviselő lendületes sza
vakban emlékezett meg Velits haláláról és elhatároz
ták, hogy érdemeit jegyzőkönyvileg megörökítik, em
lékére alapítványt lesznek, koporsójára koszorút 
helyeznek és a temetés alatt a város összes lámpáit 
gyászfátyollal vonják be. Velits Odöu igazgatója volt 
a torda-aranyosmegyei takarékpénztárnak, főgondnoka 
a tordai ág. evangélikus egyháznak, több humánus 
egyesületnek elnöke.

— Életmentő csendőrök. Lptó-Szent-Miklósiül 
írják: Két liptó-szent-miklósi csendőr két emberéletet 
mentett meg a biztos hala tói. A város mellett elfolyó 
Sebespatak partján játszott Ohrenstein Henrikné két 
kis gyermeke, kik a felügyelettel megbízott cseléd 
gondatlansága folytán a mély patakba estek, amely 
őket gyorsan sodorta lefelé. Sztacho István és Krajcsi 
István csendőrök látva a fuldokló gyermekeket, fegy
vereiket elhányva a vízbe ugrottak és a gyermekeket 
megmentették.

— Külföldi ntazáv, mint karácsonyi ajándék. 
Ha nincsen pénzem, iszom hitelbe énekli Bob herceg. 
Azt azonban már ő sem mondhatja, hogy utazik hi
telbe. A vasút vagy a hajó nem hitelez. És igy az 
utazás nemes szórakozása mindvégig a gazdag embe
rek kiváltsága maradt volna, ha az Idegenforgalmi 
Vállalat meg nem csinálja Utazási sorsjáték tervezetét. 
Ez intézet, módot akarván nyújtani arra, hogy az 
utazás gyönyörűségében mindenki részesülhessen, 
százezer, egyenként 2 koronás sorsjegyet bocsátott 
forgalomba. A főnyeremény ingyenes utazás a föld 
körül, amely mellett számos egyeb értékes nyeremé
nyek is vannaK, mint hosszabb, teljes eilá'ássai kap
csolatos külföldi utazások, előkelő fürdőkön való nya
ralás teljes költségei és hasonlók. Az utazási sors
jegy különösen alkalmas olyan karácsonyi vagy újévi 
ajándéknak, amely az ajáudókozóuak igen kevésbe 
kerül, de a megajándékozottnak a húzás kedves iz
galmai mellett az előnyös tervezetnél lógva, nagy 
örömet és boldogságot hozhat.

— A Jövendő. Bródy Sándor kitűnő revüjónek, 
a Jövendőnek e heti száma is előkelő színvonalon, 
változatos tartalommal jelent meg. Az uj számban a 
következő oikkeket olvassuk:

Tisza cselekedni kezd. Diner-Dénes József: A 
jövendő kormánya. Csókok a Karszton. A tanítónők 
coelibatusa. Latin költők: Szabó Endre fordításában. 
Mader Raoul; Vecsey Ferenc Farkas Imre: Versek. 
Erdős Renée: Leány. Gergely István: Veronika. 
Roberto Bracoo: A lelki üdv. Szász Zoltán: Versek. 
Salgó Ernő: Herbert Spencer. Tolsztoj Leó: llaboru 
és béke. Természettudomány. A fogak romlásáról. 
A „kapok" és a ..marea.“ A forradalom. Az általános 
szavazati jogért való küzdelem és a szocializmus. 
Beöthy Zsolt. Linek Lajos torzképe. —ny: A kis 
Veoseyről. M. L.: A mongol vasút. írókról — köny
vekről. “ J

— Halálos gépkocsikéit!. Fázisból táviratozzak, 
hogy Ivry-Montesquieu grófnőt ma halálos baleset érte 
automobilon. A fiatal gróf kisasszony, aki szenvedé
lyesen automobilozott ma is, mint rendesen, lórii 
sportöltönyben kirándult gcpkocsikázni. Vágtatva ro
bogott az automobil, amikor egy kőben megütődött 
és felfordult. A grófnő kizuhant és eszméletlenül 
terült el. Mire a kórházba értek vele, már mégha; t. A 
szerencsétlen véget ért gróíkisasszony leánya a 
párisi szalonokban nagyon kedvelt Montesquieu lírai 
költőnek.
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_ Maupaaaant édesanyja. Guy de Maupassant- 
nak, a világhírű francia írónak édesanyja, Nizzában, 
70 éves korában meghalt. Valamint Maupassxnt mü
veiben osak egyetlen tiszteletreméltó nő szerepel 
(Jeanne, az Une Vie cimü regényben), ugy az életben 
is csak egyetlen egy asszonyról ismerte el, hogy min
den tekintetben a legnagyobb tiszteletet érdemli meg, 
és ez az asszony — anyja volt. Vele közölte minden 
tervét, részesévé tette minden reményének, költői álmai
nak. És édesanyja is fiának terveiben, korán jelent
kező dicsőségében remélt kárpótlást találni ezért a 
boldogtalanságért, melybe szerencsétlen házasélete dön- 
tötto. Guyn kívül még egy Hervé nevű fiatalabb fia is volt, 
ki több évvel Guy de Maupassant előtt hirtelen meghalt. 
Egy gyönyörű, hatéves leányka, a bájos Simoune maradt 
utána, kit Guy örökösévé tett és kit kicsiny vitorlás 
hajóján gyakran meglátogatott abban a kikötőváros
ban hol az árva nagyatyjának, Maupassant atyjának 
házában tartózkodott. Mert Maupassant szülei egy
mástól különváltál! éltek. A nagy költő, ki egész 
é etében az igazságot kereste, a nélkül, hogy meg 
tudta volna találni, aki a szerencsétlen alakok egész 
sokaságában oltotta be a maga melanchóliáját, azok
ban az órában, mikor nem irodalmi terveken törte 
lejét, folyton azon tépelődött, hogy miért kellett édes
anyjának, ki az asszonyi tökéletesség mintaképe Volt, 
egész életében szenvednie és a boldogtalanság ke
resztjét hordania? Férje, Maupassant Gusztáv, arisz
tokratikus alak, kedves, csevegő volt, aki azon
ban a nyájas és szeretetreméltó külső mögött 
olyan makacsságot rejtegetett, mely feleségére 
nézve végtére lehetetlenné t^tte a házasságban 
való együttélést. Csak egy pontban találkozott ez 
az egymástól teljesen elütő házaspár — és ez 
Guy fiuknak imádása volt. A hideg, józan ember
ből melepő hevességgel tört ki az érzés, mikor fia 
haláláról értesült És a nagy iró édesanyja ? Nizzában, 
a Ravenelles villában, egy könyvtárrá átalakított szo
bácskábán járt tiz év óta fel és alá és fiáról álmo
dozott. Teste megtört, de emlékei megmaradtak. Es ez 
emlékek között egyik első helyet ioglalta el Flaubert, 
a iraucia próza legnagyobb lirikusa, akivel együtt 
nőtt és együtt nevelkedett lel. Reszkető keze elsár’ 
gult papírlapok, fia levelei között keresgélt. Az egyik
nek dátuma 1891, julius. Két évvel halála előtt irta. 
„Drága anyácskám, most uj munkámon, az Angeluson 
kezdek dolgozni. Az orvosok azt állítják, hogy agyam
ban kevés a vér. Pedig csak fáradt vagyok. Még soha
sem dolgoztam olyan könnyen, mint most. írok, 
irok, anélkül, hogy megakadnék, anélkül, hogy javí
tanom kellene. Nem tudom, hogy remekmű lesz-e, de 
azt tudom, hogy legjobb munkám lesz". És mig ezt 
a levelét irta, 1/usottrjának premiére-jét készítették elő* 
Ó is ott akart lenni az előadáson és azért félbesza
kítja a munkát. Parisba siet, újra szép asszonyok 
után jár a Boulevardokon, újra régi álmait hajszolja, 
majd hirtelen kiszakítja magát a bűvös körből, visz- 
szatér Cannesbe, hogy ott megírja Turgenjewről 
szóló tanulmányát melyhez anyja segítségét veszi 
igénybe. Ez még egyszer végigolvassa az orosz 
költő munkáit és tartalmukat husz-harmino soros 
cédulákon küldi el fiának. Hogy fáradságát meghá
lálja, azt Ígéri neki, hogy a karácsony estéjét együtt 
fogja vele tölteni a kis nizzai villában. Karácsony 
reggelén táviratot kap a boldogtalan asszony, mely 
nagyon lehangolja. Guy azt ad, a tudtára, hogy nem 
jöhet, mert két hölgynek, kiket meg is nevezett, a 
Margit-szigeteken adott találkozót, de újévre okvet
lenül ott lesz édesanyjánál. De újév napján, mikor 
anyját átölelte könnyek peregtek alá arcán, de nem 
akarta megmondani, hogy mi okozza bánatát. Egy kis 
izgatottságon kívül, az éles anyai szem sem tudott 
rajta mást észrevenni. Csak több órával későbben, 
mikor egymással szembenültek és észrevette fiának 
égő tekintetét, hallotta zavaros, összefüggéstelen be
szédét — kezdette a borzasztó valóságot sej
teni. Magánál akarta tartani, hogy ápolja, hogy 
vigyázzon rá, — hiába. Kitépte magát karjai
ból, hogy visszasiessen Cannesbe, ahol mint mon
dotta, sok, sok dolga van ... A szerencsét
len, a rémülettől félholt asszony egy szolgát küld 
utána, hogy egy pillanatra se hagyja gyermekét 
egyedül. Másnap éjjel táviratot kap, mely fiának nem 
sikerült öngyilkossági kísérletéről értesíti. Szelleme 
elhomályo’sulásának egy pillanatában követte el a 
szörnyű tettet, mondották az orvosok, pedig ta’án 
éppen ellenkezőleg egy világos pillanatában midőn 
íellobogó szelleme megismerte a szörnyű örvényt, 
mely ernyedő ereiét elnyelni készük Az élő test még 
hónapokkal túlélte a holt szellemet. Ám vele együtt 
meghalt annak a szegény, elhagyott asszonynak szive 
is. akit osak most helyeztek a sírba, mely után már 
olyan régen vágyódott.

— Szegény gyermekek föbuházása Az óbudai 
izraelita hitközség jótékonysági bizottsága e napok
ban 1G3 szegény gyermeket látott el téliruhával. A 
kiosztás előkelő közönség jelen étében történt.

A Kálvária asztaltársaság pénteken este Fekete 
Manó kalvária-téri kávéházaban 22 szegény iskolás
gyermeket látott el téli ruhával és cipővel. Eichner 
János elnök lendületes beszédben köszönte meg a 
szives adományokat. Rosenberg József pékmester egy- 
egv zsák szenet ajánlott lel a felruházott gyermekek 
szülőinek.

— A számvevőségi és pénztári tisztviselők 
mozgalma. A volt vármegyei számvevőségi és pénz
tári tisztviselők tegnapi értekezletükön hozott meg
állapodásukhoz képest ma tisztelegtek Hegedűs Sándor 
képviselő vezetése alatt az országházban gróf lisza 
István miniszterelnöknél és Lukács László pénzügy
miniszternél.

Hegedűs Sándor mindkét miniszternél előadta a 
küldöttség kérelmét, meleg szavakkal kérvén a mi
niszterek pártfogását a küldöttség igaz és jogos ügyé
nek elintézéséhez. Az országos értekezlet küldöttségét 
a miniszterek szívesen fogadták s a Bacskay Miklós 
szepesvármegyei főszámvevő által rövid beszéd kísé
retében átadott memorandumokat átvették.

Gróf Tisza István válaszában kijelentette, hogy 
bár ő rövid kormányzatának ideje alatt egyéb elfog
laltság miatt ez általa is fontosnak elismert kérdéssel 
még nem foglalkozhatott, de biztosítja a küldöttséget, 
hogy a mozgalom nélkül is, mint a kormány feje s 
miut megbízott belügyminiszter is a kérdést magiévá 
tette volna. Megjelenésüket ösztönzésnek fogja tekin
teni arra nézve, hogy az ügyet tanulmány tárgyává 
téve, a törvény javaslat indokolásával kapcsolatosan 
tett ama kijelentéseknek, hogy a személyi kérdések 
nemcsak igazságosan, de méltányosan is megoldja, 
érvényt szerezzen.

Lukács László pénzügy miniszter a küldöttség
nek ezt válaszolta: Azt hiszem, hogy már a törvény
javaslat készítése alkalmával tapasztalhatták, hogv 
mindent, amit az állam magasabb érdekeinek sérelme 
nélkül az önök érdekében föl lehetett venni a tör
vényjavaslatba a. kormánynak hozzájárulásával föl is 
vettem. Ám midőn a végleges beosztásról van szó, 
megvallom nem vagyok abban a helyzetben, hogy 
részletesen nyilatkozzam az átvételi módozatok tekin
tetében, mert számos teendőim között még nem ju
tottam ahhoz, hogv az erre vonatkozó tervezetet 
megszerezhessem és részletesen átnézhessem. Ezt 
meg fogom mindenesetre tenni és legyenek meggyő
ződve arról, hogy igyekezni logok nemcsak igaz
ságosan, de lehetőleg méltányosan is eljárni, mert 
nagyon természetes, hogy azt abszolúte zsinór
mértékül kimondani, hogv csak a fizetés mérve 
legyen mérvadó az alkalmazásnál már azért sem le
het, mert mint önmaguk legjobban méltóztatnak tudni, 
ho_'y mi minden különféle fizetés volt a vármegyék
nél, mily nagy rendezetlenség, mily nagv — hogy 
ugy fejezzem ki magam — rendszertelenség uralko
dott e tekintetben, ami természetszerűleg fejlődött ki 
a vármegyék autonómiájának következtében. Ha egy 
gazdag vármegye sokkal jobban tudta dotálni az ő 
tisztviselőit, ebbő mégnem lehet mondani, hogv azon vár
megye tisztviselői nagyobb képességekkel és okvetlen 
nagyobb kvalifikációval bírnának mint a másik várme
gyének lisztviselői, akik ugyanazt a munkát végezték 
talán jobban is, de szegényebb lővén a vármegye, 
kisebb fizetést élveztek. Ebből a példából méltóztat
nak látni, mily különbözők a nevezett tisztviselők 
fizetései. Azt hiszem, hogy meg fogom önöket nyug
tatni, ha megígérem, hogy az átvételnél és a beosz
tásnál igyekezni fogok nemcsak igazságosan, hanem 
méltányosan is eljárni. (Ejenzés.)

Ezután a küldöttség a pénzügyminiszteri palo
tába ment, hogy Granzenstein Béla és Popomts Sándor 
államtitkárok és Baráti Ede miniszteri osztálytaná
csosnál tisztelegjen. Ezek közül azonban csak 
Granzenstein Béla, államtitkárt találta, akinek ugyancsak 
Bacskay Miklós rövid beszéd kíséretében átnyújtotta 
a memorandumot. Gránzenstein azt válaszolta, hogy 
már értesült a mozgalomról s megütközéssel hallgatta 
ama valótlan híresztelést, mintha az államosítandó 
tisztviselők átvétele ezekre nézve jogsérelemmel járna. 
Ezzel szemben leghatározottabban kijelenti, hogy e 
hírek teljesen alaptalanok, mert a kormány, bár külö
nös helyzetbe jutott azáltal, hogy költségvetése még 
nincs, de az 1902: VI. t.-C. mégis elrendeli a rendelke
zési állapotba helyezett tisztviselőknek 1903. év végéig 
leendő átvételét, mégis megtalálta a kérdés megol
dásának módját azáltal, hogy az átveendő tisztviselők 
számához képest, azok részére szükséges 610 állást 
minisztertanácsi határozattal rendszeresítette s ezen 
határozatát jóváhagyás végett ő felségéhez fölterjesz
tette. ahonnan az már a közeli napokban jóváhagyva 
le is fog érkezni. Ily módon tehát a tisztviselők még 
ez óv folyamán a megfelelő állásokba a méltányosság 
és jogosságnak megfelelően át lesznek véve. Végül a 
küldöttség jogos kívánságára utalva, leghatározot- 
tabbaj} kijelentette, hogy a valótlan kósza hírekkel 
szemben nem áll az, mintha az átvétel sérelmes lenne, 
mert igenis az átveendő tisztviselők csak fizetésük 
töredékeit fogják személyi pótlékként kapni, mert 
mindenki a fizetéséhez legközelebbi állami fizetéssel 
fog átvétetni, ugy, hogy ha most egyeseknek lesz is 
személyi pótléka, az a fizetésrendezés során el fog 
enyészni, minek következtében kijelentheti, hogy a 
vármegye tisztviselői közül aránylagos számbau lő- 
nökök és számtanácsosok is lesznek kinevezve.

— Ellopott szobrok. Az éjszaka betörők jártak 
Róna Józsefnek, a kitűnő szobrásznak, Szabó József- 
utoa 12. szám alatt lévő éroöntőjében, ahonnan ellop
tak egy bronz Anonymus-szobrot, amelynek 360 ko
rona az értéke, továbbá Róbert Károly király bronz 
szobrának két kezét, két lábát és a pajzsát, amelynek 
az értéke 1200 korona. Az ellopott szobrok súlya 250 
kilogramm. Valószínű, hogy a betörést többen kö
vették el.

—- Családi dráma. Egy békés-gyulai tudósí
tás alapján sötét családi drámának a részleteit 

tárja fel a M—g. Az eset lényege az, hogy dr. Nyisz
tor Adorján békés-gyulai járásbirót a felesége 
feltűnést keltő körülményok között megcsalta és 
az élete ellen is tört, amihez több cinkostársat is 

bérelt fel. Sokat suttogtak minderről Békés-Gyulán 
és Csabán, de a dolog csak most került a nyilvá
nosság elé, amikor már a bírósági eljárás útjára 
került. Az előzményekről és a rémregénybe illő 
fejleményekről ezeket mondja el az idézett forrás.

Dr. Nyisztor Adorján csabai aljárásbiró sok 
évvel ezelőtt feleségül vette Csaba város híres szép
ségét Mudrony Annát Maga az aljárásbiró is da iás 
férfi volt, s mindenki gyönyörködött az egymáshoz 
illő párban. NyÍ3ztorék Gyulára kerülve, fényes ház
tartást vittek, ami tellett a módjukból, sokan jártak 
hozzájuk, s teljesnek látszott a boldogságuk, amikor 
kis gyermekük is született. És mégis néhány év múlva 
mind hangosabban emlegették azt az érthetetlen for
dulatot, hogy Nyisztorné hűtlen az urához. Gyulán 
Nyisztorékhoz közel lakott az asszony nővére, aki 
Lukács Andor központi főszolgabírónak vo t a fele
sége. A főszolgabirőők udvarán lakott Kubik Gyula 
szolgabirósági Írnok s egyszerre csak ezt az embert 
emlegették együtt Nyisztornéval. Hogy Nyisztorné 
nem ia a nővére, de Kubik Gyula kedvéért jár olyan 
gyakran a házhoz, aki alacsony, ferdevállu, igénytelen 
külsejű volt. Két óv előtt aztán nyilt botrány tört ki. 
Férje kiküldetésből váratlanul hazaérkezett s a ház
ból véres fejjel, tépett ruhában menekült ki Kubik Gyula. 
Ettől kezdve visszavonultan éltek, és csak néha-néha 
látták őket együtt az utcán. Az asszony azonban 
Csabára járt, még pedig Kubik Gyula kedvéért, akit 
a gyulai botrány után áthelyeztek Csabára. Négy héttel 
ezelőtt dr. Nyisztor beteg lett, ez időtől fogva állan
dóan görcsök kínozták, a leje fájt, émelygett a gyomra. 
A daliás termetű ember összeesett, arca napról-uapra 
sáppadtabb, teste egyre soványabb lett. Orvosai, 
akiktől baja eredetét tudakolta, a tünetekből mérgezésre 
következtettek, de sehogysem tudták megmagyarázni, 
honnan került Nyisztor szervezetébe a pusztító méreg. 
Egy napon aztán fölkereste dr. Márkus Mihály gyulai 
ügyvéd s azt közölte vele, hogy az irodájában 
egy gyulai oláh legény önként azt vallotta, hogy 
Nyisztorné száz forintot adott neki s egy pisztolyt azzal, 
hogyha férjét nem pusztítaná el a méreg, amivel ő pró
bálkozott meg férje élete ellen, akkor éjszakának idején 
lopód~,zék be a házukba, egy meghitt nőcseléd majd bevezeti 
a bvró hálószobájába s vagy löjje agyon, vagy pedig ha 
ezt nem akarná, verje agyon az urát. Nyisztor erre a 
felfedezésére áiultan esett össze s felocsúdván ájulá
sából, hazarohant, mert attól félt, hogy a felesége 
kis gyermekük életére is tör. Nyisztorné fér,e dúlt 
ábrázatából megtudta, hogy mindent tud. Hiányos 
öltözetben kocsiba ült s Békés-Csabára hajtatott egye
nesen Kubik Gyulához. Ez azonban megijedt tőle, 
bűnössége tudatában nem mert menedéket adni neki, 
ugy, hogy éjszakának idején volt kénytelen édes 
anyjának Csaba melletti pusztájára menekülni. 
Most már a gyulai és csabai rendőrség vette a 
kezébe a dolgot, megindult a nyomozás, melynek 
során lefoglalták a vizsgálóbírónak szánt ételmaradé
kot, amelyben a szakértők kétségtelenül megtalálták a 
lassan ölő mérget. A rendőrség felkutatta Nyisztorné 
szekrényeit s a rejtett fiókokban is találtak méreggel telt 
üvegcséket.

A nyomozat során kihallgatták Kubik Gyulát, az 
oláh legényt, Nyisztorné meghitt cselédjét, egy öreg 
asszonyt, aki bejáratos volt Nvisztorók házához, a 
felbérelt oláh legény szeretőjét s ezeknek vallomásá
ból az ügyészség a bűncselekmények egész láncola
tát állította össze s indítványozta a bűnszövetség összes 
tagjainak letartóztatását. A központi vizsgálóbíró he
lyettese azonban megtagadta a ügyészség indítványát, 
amely most a vádtanács előtt van. Megveszerte nagy 
részvét nyilvánul Nyisztor iránt, aki maga kérte 
Novák Kamillt a gyulai törvényszék elnökét, hogy 
áthelyeztetése iránt intézkedjék. Az elnök azonban 
megnyugtatta, hogy csak maradjon meg hivatalában.

— Ellopott vízmérők. A székes:óvárosi víz
müvek igazgatósága a következő figyelmeztetést 
adta ki:

Tudomásunkra jutott, hogy különösen a budai 
kültelkeken több vízmérőt azon ürüirv alatt, hogv a 
vízmérők kicserélését hiva’alosan eszközük, egyszerűen 
leszereltek és elloptak és igy a leieknek tetemes kárt 
okoztak. Figyelmeztetjük a t. közönséget, hogy em
bereink mindegyike igazolványnyal van ellátva és ők 
azt minden egyes esetben felmutatni kötelesek, ha 
tehát bárki igazolványunk nélkül jelentkeznék, az 
csalónak tekintendő.

— üj megállóhely. A magyar királyi állam
vasutak igazgatóságának értesítése szerint a keres
kedelemügyi miniszter rendeletéből a kőrös—belő vár— 
verőcze—barcsi helyiérdekű vasúton Spisir—Bukovica 
és Verőcze—Virovitica állomások között létesített 
Antanovoo megáiló-rakodóhely ez évi november 8-an 
a személy-, podgyász- és kocsirakományi és teberáru- 
forgalomra megnyittatott.
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— Marmorek válasza. Dr. Dienlafoy francia 
akadémikus nemrégiben nagyon elitélőleg nyilatkozott 
dr. Marmorek uj tuberkulózis-szérumáról, amelyről 
a francia akadémiában felolvasást tartott. Marmorek 
most válaszol erre a kedvezőtlen vélekedésre a kö
vetkezőkben:

— Vannak hitetlenek — mondja dr. Marmorek 
— és tudtam, hogy eokan kétkedéssel fogadják talál
mányomat Ezzel azonban nem törődöm. A fő az, 
hogy kísérleteim nyomán arra a meggyőződésre ju
tottam, hogy megtaláltam a helyes utat. Kezdetben 
magam is kételkedtem uj tudományos teóriámban, de 
miután a gyakorlatban is kipróbáltam, bízom helyes
ségében s tudom, hogy az igazság birtokában va
gyok. Nem képzelem ugyan, hogy a tüdő vészt egy
szerre kiirtom, de tudom, hogy szérumomat másfél 
esztendő óta sikerrel használják s a borzasztó beteg
ség áldozatainak száma csökkent. Az ellenséges véle
mény nyel nem törődöm. Az orvosoknak azonban azt 
mondom: íme, itt van a szérum, amelyet föltaláltam. 
Én magam sikerrel használtam. Tegyék ugyanezt s 
akkor látni fogjuk, hogy jó-e. Sajnos, sok orvos nem 
tesz vele kísérletet s mégis azt állítja rólam, hogy 
tévedek. — Több orvos majd használja Párisban Mar
morek szérumát. Egy orvos, aki már hónapok óta 
gyógyít vele, nagyon meg van elégedve az elért 
sikerrel s legközelebb a kísérleteinek eredményéről a 
nyilvánosság előtt is beszámol.

— Árvák karácsonyfája. A fővárosi Mayer- 
árvaház 75 árvafiu neveléséről gondoskodik. Az árvák
nak az intézet igazgatósága évről-évre karácsonyfát 
állít s jótékony emberek adományából ajándékokkal 
látja el a szegény gyermekeket. Lelkes felhívást intéz 
most is az árvaház igazgatósága a nemesszivü ember
barátokhoz, hogy az árváx karácsonyfájához pénz
vagy egyéb adomáuynyal hozzájárulni szíveskedjenek. 
Az adományok Somlyay József árvaházi igazgatóhoz 
(I. kér., Városmajor-utca 31. szám) küldendők. A ka
rácsonyfa-ünnepélyt december 24-én délután 5 órakor 
tartják meg az intézetben.

— A grófi kastély tolvaja. Pár nappal ezelőtt 
nagy feltűnést keltett az a hir, hogy gróf Benyovszky 
Rezső tengeliczi kastélyában a gróf ellen a saját inasa 
merényletet akart elkövetni. A merénylet azonban nem 
sikerült s a merénylő inas megszökött. A paksi 
csendőrőrparancsnoknak azonban sikerült őt kézre- 
keriteni. A csendőrőrparancsnok a kastélyban hagyott 
csizmák után megállapította, hogy a merénylő osakis 
a gróf inasa, Kéri József lehetett, aki a kastélyból egy 
gyémántgyűrű ellopása után megszökött. Ezen a nyo
mon sikerült is elfogni Kérit, Vallatása alatt azután 
a veszedelmes inas beismerte, hogy lopni akart. A 
gró inak egy raktárszerüen teletömött szobá jában 
sikerült elrejtőznie. Szerencsétlenségére azonban a 
gróf benyitott a szobába és észrevette a motoszkálását 
A gróf botot fogott, amire ő elmenekült és sikerült 
észrevétlenül kiszöknie a kastélyból. A csizmáit azon
ban ottfelejtette. A csendőrőrparancsnok sikerült ío- 
gásáró nyomban jelentést tett a szegzárdi ügyészség
nek, amely a iogházába vitette a merénylőt.

— Pipaosos táj. Még élénk emlékezetünkben van 
a múlt tárlatnak az a derült hangulatot ébresztő tájképe, 
mely kiváló mesterünk Szinnyey Merse Pál művészi 
ecsetje alól került ki és pompás lestői díszében vará
zsolja elénk a mezei tájkép minden ékességét. A 
Könyves Kálmán, mely eddig is fényes bizonyítékát 
adta kiváló müórzékének. igazán lekötelezi a müértő 
közöséget, hogy a2t a remek müvet, melyet az Orszá
gos Képtár sietett megszerezni, hozzáférhetővé teszi 
és a sokszorosító művészet újabb dicsőségére, bámu
latos kivitelben bocsát a most közre a Pipacsos táj 
mülapjait, melyek természetes hűséggel tükrözik vissza 
a pompás festmény minden színét, báját és lebí in- 
cselő kedves hatását. A miilap ára a Spiegel Frigyes 
tervezte díszes keretben 44 korona és csekély 2 ko
rona havi részletfizetés mellett is megszerezhető a 
Könyves Kálmán mükiadó részvény társaságnál (VL, 
Nagymező-utca 37—39.) De egyébként is igen okos 
dolgot cselekedett a Könyves Kálmán, midőn arra 
vállalkozott, hogv hazai művészeink jelesebb alkotá
sait saját müintézetének díszes helyiségeiben egybe
gyűjtve, azokból szabad bemenet mellett nyilvános 
kiállítást remdezett, ahol alkalmat nyújt arra, hogv az 
eredeti müveket részletfizetésre megszerezhessük s 
igy értékes műtárgyakban amúgy is szűkölködő ott
honunkat mübecscsel bjró festményekkel ékesíthessük.

— Sinnélküll vonat. Parisból jelentik, hogy 
Renard ezredes, aki a kormányozható léghajó kérdé
sét vitte előbbre, egy olyan vonat szerkezetét mutatta 
be a párisi akadémiának, amely fölöslegessé tenné a 
sínrendszert. A vonat minden kocsija magától mozog, 
a hajtóerőt a mozdonytól nyeri s a mozdony, miután 
nem kell maga után vonszolni a kocsikat, igen könnyű 
anyagból építhető. A kísérletek szerint 50—60 lóerővel 
biró mozdonyt kell építeni, amely legfeljebb 1500 ki
logramm sulylyal bir s a mozdony húsz tonna súlyú 
vonatot 25 kilométer sebességgel könnyen húzhat 
maga után. A kocsik követnék a mozdony irányát, 
bármilyen görbülete legyen is a pályának.

— Jól a1 síik az ember a Schöberl-féle ágyon 
mert ruganyos matracain a lest a legegészségesebb 
helvzetben teljesen vizszin esen lekszik, ami a tüdő 
szabályos működésére jó hatással van. Ez a nagy, 
kényelmes ágy nappal elegáns kis fauteuil, amely 

a legelőkelőbb szobában is elhelyezhető, anélkül, 
hogy rajta a nagy ágyat észre lehetne venni. A Schö- 
berl-ágyak kizárólagos gyára Harisch-bazár Budapest.

— Hivatalvesztésre Ítélt polgármester. Lőcsé
ről jelentik, hogy az ó-lublói városi tanács körülbelül 
négy hónap óta húzódó fegyelmi ügyét a közigazga
tási bizottság fegyelmi választmánya legutóbbi ülésén 
befejezte. A terjedelmes anyagot a fegyelmi választ
mány sokáig tárgyalta és Nagy Pál előadó javaslatára 
Bogyányi János polgármestert hivatalvesztéssel, a többi 
terhelteket pedig dorgálással büntette. Azonfelül mind
azokra, akikkel szemben vizsgálat folyt, megállapí
totta a bizottság a helytelen vagyonkezelés okozta 
károk miatt a vagyoni felelősséget és valamennyit 
kötelezte a költségek megtérítésére.

— Fegyelmi büntetések az egyetemen. A bu
dapesti tudományegyetem tanácsa szomorú statisztikát 
közöl. Az elmúlt évben ugyanis kénytelen volt több 
hallgatót egy vagy több félévre elutasítani az egye
temről. Részint a leckekönyv-aláirásoknál elkövetett 
hamisítások, részint tüntetésekben való részvétel, ré
szint az egyetem hivatalában vagy tantermeiben való 
illetlen magaviselet miatt. Egv hallgatót 4 félévre, tiz 
hallgatót 2—2 félévre utasítottak el, hetet pedig rek
toriig megdorgáltak. Hatan folyamodtak újabban fe
gyelmi ítéleteik enyhítéséért, a tanács azonban nem 
látott elegendő alapot fennforogni az ítéletek meg
változtatására.

— Öngyilkos külföldi kereskedő. Ma reggel a 
Külső Kerepesi-uton a Ferenc József laktanya mellett 
a vasúti vágányok mentén egy középkorú férfi össze
roncsolt holttestét találták. A holttest mellett egy né
metül irt levelet találtak, amely a rendőrséghez volt 
címezve:

öngyilkos lettem, mert végtelenül sokat szen
vedtem. Kérem szüléimét Bukarestben értesíteni. Cramer 
Zsigmond Károly Bukarestből.

Az irataiból megállapították, hogy Cramer buka
resti kereskedő. Az este a vonat elé ugrott, amely 
halálra gázolta. Holttestét a törvényszéki orvostani 
intézetbe szállították.

— Eves bérletjegyek kiadása. A magyar királyi 
államvasutak igazgatóságától kapott értesítés szerint 
a magyar királyi államvasutak összes saját vonalain — 
tehát az üzemében levő helyiérdekű vasutak kivéte
lével az 1914. évre érvényes éves bérletjegyek ez évi 
december 15-étŐl kezdve ki fognak adatni. Ezen je
gyek árui: az I. osztályban 1100 korona, a II. osz
tályban 770 korona, a III. osztályban 440 korona. 
Ezenkívül minden jegyért két korona kiállítási ille
téket kell fizetni. A jegyek árát teljes összegben kell 
fizetni akkor is, ha a jegy évközben váltatnék. Egyes 
vonalrészeken érvényes jegyek nem adatnak ki. A 
bérletjegy kiszolgáltatását csak 8 nappal a megren
delés és a bérletjegy árának beérkezése után lehet 
igényelni. Az I. és II. osztályú bérletjegyek vala
mennyi rendes személyszállító vonaton a megfelelő 
kocsiosztályban, a III. osztályú bérletjegyek azonban 
csak személy és vegyes vonatokon érvényesek. Ex- 
press vonatokon a bérletjegyek csak az ezen vona
tokra nézve megállapított külön díjszabásban foglalt 
pótdijak ráfizetésével érvényesek. Az éves bérlet
jegyek a magyar királyi államvasutak A I b) ügy
osztályánál (Budapest VI., Andrássy-ut 73,) továbbá 
a magyar királyi államvasutak központi menetjegy 
irodájában (Budapest, IV., Vjgadó-iér l.) valamint a 
bécsi városi menetjegy irodában, (Wien, Kartbner- 
ring, verring, Grand Hotel) az esedékes összeg 
lefizetése és az újabb időből származó, látogatójegy 
alakú, hasonló célra még igénybe nem vett két arc
kép csatolása és a jegy vásárló nevének, foglalkozá
sának és lakóhelyének (utca, házszám, emeiet, ajtó
szám) köztése mellett, — még pedig Írásbeli megke
resés alapján is — ada'nak ki. A bér etjegyek meg
rendelésénél feltétlenül két uj fénykép adandó át, m?g 
a Magyar Királyi Államvasutak titkárságánál levő 
múlt évi fénykép csak a korábbi bérletjegy vissza
szolgáltatása mellett lesz a jegytulajdonosnak vissza
adva. A tulajdonos a két arckép mindegyikét az arc
kép képes oldalának alján de még a fényképen tin
tával sajátkezű tel,63 névaláírásával ellátni tartozik. 
Egyidejűleg a kereskedő és gyári cégek figyelmét 
felhívjuk arra, hogy azon esetben, ha esetleg utazóik 
részére váltott éves bérletjegyek tulajdonjogát maguk
nak kívánják fenntartani, ezen körülményt, már a 
jegyváltáskor be kell jelenteni. Egyébként a bérlet
jegyek használatára nézve az azokban foglalt határoz- 
mányok mérvadók.

— Egy község hálája. Biringer Soma somogy- 
taranji uradalmi volt iőbérlőt a közjótékonyság és 
közügyek terén kifejtett érdemei elismeréséül a köz
ség képviselőtestülete Boncz József r. kath. pléhános 
indítványára egyhangúlag a község díszpolgárává 
választotta.

— Sorsjáték melyet nem halasztanak el. A 
tárgysorsjátókok komolysága az utóbbi időben kivé
tel nélkül megtörtént halasztások következtében tel
jesen veszendőbe ment és igy csak örvendünk, ha 
arról adhatunk hirt, ha va amely sorsjátékot a kikö
tött feltételek mellett bonyolítják le. A Tanító sorsjáték 
az, mely nyereménysorsolását e hó 23-án okvetlenül 
meg lógja tartani. A még rendelkezésre álló csekély
számú sorsjegyek a dobánytőzsdókben kaphatók.

— PJ József lakatos ujszerkezetü
zárat tálát löl. Az újfajta zár a s'/akértők véleménye 
szerint sokkal có szerübb és biztonság szempontjából 
sokkal megbízhatóbb az eddig használt záraknál. 
Találmánya megvalósítására Tikos társat keres, aki 
őt pénzzel látná el vállalkozásában. Tikos lakása 
Arena-ut 52.

— A fővárosi Orfeum délutáni előadásai rend
kívül népszerűek lettek, mert dacára a mérsékelt 

helyáraknak, a műsor azonos az esti műsorral. A 
múlt vasárnap délutáni előadást számos osalád nézte 
végig és minthogy e műsor ma is remek, valószínű
leg ma is telt ház lesz délután. Az esti műsor összes 
nagy attrakciói, kivéve Mlle Bar kist, fellépnek a dél
utáni előadáson. Vasárnap délutánra családok és 
gyermekek részére ennél jobb szórakozás el sem 
képzelhető.

— Rendőri hírek. Az éjszaka a III kerületi 
Áldás utca 5. számú ház kertiében elhelyezett vízmérő 
órát eLopták. A tolvajok levágták a vízvezeték ólom
csövét is. A kár ötven korona. — Burg Ferenc kő
bányai községi bírótól ma reggel cselédje, Hlavács 
Mária ezerkétszáz koronát ellopot és megszökött. A 
tolvaj cselédet keresi a rendőrség.

(x) Bizalommal fordulnak hölgyeink a Korona
gyógyszertárhoz Budapest, honnan diszkréció mellett 
kapják a páratlan hatású szépitőszereket, mint a 
Kriegner-léX® Akácia-krém. púder és szappant. Postai 
megrendelések naponta eszközöltetnek.

(x) Használjon Kerpel kézfinomitó folyadékot. 
A kezet 3 nap alatt bársonysimává és hófehérró teszi. 
1 üveg 90 fillér. 4 üveg rendelésnél franko, Kerpel 
gyógytár, Budapest, Lipót-körut 28.

(x) KI akar egyéves önkéntes lenni? Bővebb 
felvilágosítást Lichtbtau a. debreczeni katonai elő- 
készitő-tanloiyamának hirdetése ad.

(x) Kipróbált szépltöszerek kaphatók Récsben 
a Bix Antal és testvére örökösei cégnél (II., Prater- 
strasse 16.). A Rix-féie szépségpreparátumokat (Pást?. 
Pompadour, Pompadour-tej, rizspor és különböző 
szappanok) kiváló szakértők vizsgálták meg és a leg
melegebb elismeréssel nyilatkoztak róluk. A bécsi 
nkő maguk sem tagadják, hogy rózsásan árnyalt 
alabástromarcuk színét a Rix-féle szépitőszereknek 
köszönhetik, amelyek a mellett egyáltalán nem rontják 
a bőrt.

(x) Csillogó karácsonyfadíszek Kertész Tódornál.

A fiumei gyorsvonat katasztrófája.
— A Budapesti Napló tudósítójától. — 

Budapest, december 12.

Nagy vasúti szerencsétlenség történt ma a Ma
gyar Államvasutak egy tolnamegyei kis állomásán. 
Amint eljutott a hire ide a fővárosba, már tömérdek 
halottról és sebesültről beszéltek az emberek. A hírek 
hamar túlzottaknak bizonyultak ugyan, de a valóság
ban is olyan nagy szerencsétlenség történt, amilyen
hez fogható a Magyar Államvasutak mintaszerűen 
vezetett vonalain nagyon rég fordult elő.

A katasztrófa szinhelye a fiumei vonal Hidegkút — 
Gyönk állomása. A fiumei gyorsvonat robogott teljes 
sebességgel az állomás felé, mert a gyorsvonatok 
ott meg nem állanak és hibás váltóállítás következtében 
nekiszaladt egy tehervonatnak, amely éppen reá várva, 
vesztegelt a pályaudvaron, hogy azután tovább folytassa 
útját Budapest felé. Oly rémes volt az összeütközés, 
hogy a két vonatnak sok kocsija tönkrement és szinte 
csodával határos, hogy csak egy emberélet pusztult 
el. De van még három súlyosabban és két könnyebben 
sebesültje a szerencsétlenségnek, akiknek nagyrészét 
felhozták a lővárosba.

Budapestről, a keleti-pályaudvarról indult el ma 
reggel Fiume felé az 1002. számú gyorsvonat, amely 
rendesen 6—7 kocsiból áll. Az indulás rendes időben 
történt s a vonat minden akadály nélkül haladt 
a pályán Fiume felé. Utoljára Sárbogárdon állott 
meg, amely megállóhely. Reggel 9 óra 34 perc
kor hagyta el a vonat Sárbogárd állomást és 
Simpntornyán át haladt Dombóvár felé, ahol pár 
percet tartózkodik. Hidegkutgyönk állomásra, ahol 
a szerencsétlenség történt, körülbelül tiz óra előtt 
1—2 perccel ért a fiumei gyorsvonat. Még nem 
érte el a pályaudvaron az állomás épületét, ami
kor a váltón át kellett haladnia. A gyorsvonat 
vezetője — kötelességszerüen — megnézte az állomás 
előtt a jelzőkészüléket, mely szabályszerűen egyenesre 
volt lorditva. Ez a vasúti szótár szerint azt jelenti* 
hogy a vonat rendesen áthaladhat az állomáson 
nincsen előtte semmi akadály.

A következő pillanatban azután bekövetkezett a 
rettenetes katasztrófa.

A hidegkutgyönki állomáson vesztegelt egy 
tehervonat, amely 82 kocsiból állott. Arra várt, hogy 
a gyorsvonat elhaladjon az állomáson s pár perccel 
ezután indították volna Budapesttélé. A gyorsvonat 
azonban — hibás váltóállítás következtében — arra a 
vágányra ment, amelyen a teher vonat állott, s körül- 
belől nyolcvan kilóméteres sebességgel nekiment a teher
vonatnak.

Az összeütközés borzasztó erővel történt. Szem
tanuk állítják, hogy irtózatos, mennydörgészerü robaj 
hallatszott. A következő percben a sebesültek keser
ves jajgatása rázta meg a jelenlévők lelkét. A gyors
vonat utasainak épségben maradt része hanyathomlok 
menekült ki a koosiból.
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Ekkor lehetett esak látni, hogy milyen irtózatos 
pusztulás történt az állomáson. A váltó, amely után 
az összeütközés történt, körülbelül harminc méter
nyire van az állomás épületétől. Az állomáson lévő 
vasúti alkalmazottak maguk is kétségbeesve rohantak 
a szerencsétlenség színhelyére és nagy buzgósággal 
siettek segítségére szerencsétlenül járt embertársaiknak.

A két összeütközött vonat borzasztó pusztítást 
vitt végbe egymásban. A tehervonatnak a lokomotivja, 
szerkocsija és több kocsija erősen megrongálódott, 
mig a gyorsvonatnak a szerkocsija, a kalauzkocsija 
és buffetkoosija ment tönkre. Ezekben a kocsikban 
voltak az áldozatok.

Amint az első ijedtség elmúlt, az állomás sze
mélyzete az épségben maradt utasokkal együtt hozzá
látott a mentéshez. A gyorsvonat bulfet-kocsijából öt 
sebesültet hoztak elő. Ezek a következők: Jáhn Árpád 
szakács, Wéber Rezső szakács, Tarnay István moz
donyvezető. akik nagyon súlyosan és Tóth József pin
cér meg Marjai Mihály főpincér, akik könnyebben 
sérültek meg. De ezeken kívül még sok sebesültje 
van a katasztrófának az utasok közül is, ezeknek a 
sérülése azonban annyira jelentéktelen, hogy alig 
egy-kettő szorult közülök kisebb orvosi segítségre.

Halottja csak egy van a katasztróíának s ez 
Kalapács János, a tehervonalnak a fűtője. A szeren
csétlen emberre, aki öt gyermek apja, a szerkocsiról 
ráomlott a mintegy 60—80 métermázsányi szénrakás 
és maga alá temette. Holtteste még most éjszaka is 
ott fekszik a hatalmas szénrakás alatt, ame y alól 
csupán a két lába Játszik ki. Az elpusztult fűtő csa
ládja itt él Budapesten s Kalapács feleségét ma dél
után kíméletesen értesítették a férjét ért borzasztó 
katasztrófáról.

A gyorsvonat utasai közül csodálatosképpen 
alig sebesült meg valaki. A sebesültek a buffetkocsi 
alkalmazottaiból és a vonat személyzetéből kerültek 
ki. A buffetkocsiban az összeütközés pillanatában 
mindössze egy utas volt, egy tüzérfőhadnagy, aki 
azonban — mert a kocsi közepén ült — alig sérült 
meg. A pincérek és szakácsok azonbau, akik a szűk 
konyhában tartózkodtak, mindannyian súlyosan meg
sebesültek.

Az állomás szeméh zete nyújtotta az első segít
séget a sebesülteknek, akiket az állomás épületében 
mindjárt ápolás alá vettek. Az állomásfőnök értesítette 
a katasztrófáról a dombóvári állomást, ahonnan külön 
vonaton mentek ki orvosok Hidvég-Gyönkre s ott be
kötözték a sebesülteket. Az orvosok tanácsára 
az állomásíőnök táviratozott Budapestre a men
tőknek, hogy az összes sebesülteket felküldik a 
fővárosba, hogy itt kellő gyógykezelésben részesül
hessenek. A sebesültek közül öt, Jáhn Árpád szakács, 
Wéber Rezső szakács és Tarnay István mozdony vezető, 
akik súlyosan sérültek meg, továbbá Tóth József pin
cér és Marjai Mihály főpincér az este 7 óra után 
érkező személyvonattal jöttek meg Budapestre. Itt a 
ke éti pályaudvaron várták már őket a mi derék men
tőink s az első hármat Réczey tanár klinikájára, 
Tótbot és Marjait pedig — akik csak könnyebben 
sérültek meg, lakásaikra szállították.

Az erősen megrongálódott gyorsvonat természe
tesen nem folytatta útját. Zágrábból küldtek az uta
sokért nj vonatot s ez vitte el Fiume felé őket

A katasztrófa — mint a vizsgálat kiderítette — 
a váltóőr hibájából történt, aki a jelzőkészüléket jól 
állította be, a váltót azonban elfeledte megigazítani s 
a gyorsvonat igy ment neki az állomáson veszteg’ő 
tohervonatnak.

A rendőri sajtóiroda a katasztrófáról az ó:szaka 
a következő jelentést adta ki: Ma délelőtt a hidegkut- 
gyönki vasúti állomáson történt balesetből kifolyólag 
Budapestre hozták: Jáhn Árpád szakácsot, Wéber 
Rezső szakácsot és Tarnay István mozdonyvezetőt, 
akik sub os állapotban a II. számú sebészeti klini
kára, Tóth József pincért (Nagy János-utca 17/b.) és 
Marjai Mihály íőpincért (Berzsenvi-utca 18.), akik 
könnyebb sérüléseikkel lakásukra szállíttattak.

FŐVÁROS
(*) Az uj Duna-hid. A Hungária-körut és 

Ö-Buda közt tervezett uj híd tárgyában ma este 

6 órakor értekezlet volt a VI. kerületi Demokrata 
Kör helyiségében. Ott voltak Vészi József, Sándor 
Pál és Vázsonyi Vilmos országgyűlési képviselők, 
továbbá: Benedek Sándor, Hirschfold Antal, 
Fraenkel Sándor, Komlós Ágost, Schön Ignác, Weisz 
Jakab, Takáts Gyula, Woisz Leó, budai Goldber- 
ger Sámuel, Storn József, Loitner Adolf, Sümegi 
Vilmos, Hajós Zsigmond, Bamberger Béla, Schroyer 
Jakab, Székács Antal, Gál Károly. Lichtenberg 
Kornél, maróti Fürst László, Peri Soma, Darvai 
Fülöp, Wilheim Adolf, Schubert Sándor, Polla- 
osek Sándor, Botzenhardt József, Biró Henrik, 
GlÜöksthal Samu, Reisz Mór, Zboray Gyula, Ad-

ler Mór, Lung György, Gelléri Mór, Feleki Béla, 
Rózsavölgyi Manó stb.

Az értekezletet Vilmos országgyűlési
képviselő nyitotta meg. Vázolta az uj híd építésére 
vonatkozó mozgalom célját s az ajánlatára egyhan
gúlag Benedek Sándor közigazgatási bírót választották 
meg elnökké, jegyzővé pedig dr. Hirschjeld Antalt.

Majd Vészi József országgyűlési képviselő szó
lalt föl, jelezve, kogy a III. kerületbeli polgárság 
már készített emlékiratot, amelyben kiemelte a Hun- 
gária-körut és Ó-Buda közt építendő hid nagy jelen
tőségét. A kereskedelemügyi miniszter a tervet ro
konszenvesen fogadta. Fejtegette Vészi, hogy milyen 
nagy szükség van erre az uj hidra, amelyet, az újab
ban készült lényüzésbeli hidakkal szemben, kenyér- 
hidnak nevezett. Ez az uj hid — úgymond, nagy 
derülséget keltve — bizonyára csak azért nem épült 
még meg, mert nem menne hegynek.

Dr. Stern József minden tekintetben csatlakozik 
a Vészi részéről mondottakhoz s utána Vázsonyi Vil
mos országgyűlési képviselő adta elő, hogy ennek a 
hidnak az építése nem kerületi érdek és nem is csak 
a III., V. és VI. kerületek közös érdeke, hanem 
általános fővárosi szükséglet, mert elő fogja mozdí
tani a külvárosok megakadt fejlődését és nagy ha
tása lesz a főváros kereskedelmének és iparának az 
előmozdítására. Ennek megnyílta után, kétségtelen, 
hogy a város belsejében is nagyot lendül az épít
kezés, mert a munkások ezrei telepednek majd meg a 
hid környékén. A hid nélkül a Hungária-körut be
építése és fejlődése évtizedekre elmarad. Javasolja, 
küldjenek-ki emlékiratszerkesztő-bízottságot s az 
óhajtásokat magában foglaló iratot már a jövő hét 
folyamán adják át küldöttségileg a miniszterelnöknek 
és a kereskedelemügyi miniszternek. Javasolja végül, 
hogy a küldöttséghez való csatlakozásra hívják föl a 
főváros összes országgyűlési képviselőit. (Álta’ános 
helyeslés.)

Sümegi Vi’mos a hid nagy fontosságát a VI. 
kerület kültelkeinek az érdeke szempontjából hang
súlyozza. Ezek után elfogadták Vázsonyi indítványát s 
az emlékirat megszerkesztésére kiküldötték Vészi Jó
zsef, Sándor Pál és Vázsonyi Vilmos képviselőket, 
valamint Benedek Sándort és Hirschjeld Antalt.

(*) Állóhelyek a villamoson. Láng Lajos volt 
kereskedelmi miniszternek az állóhelyek megszünte
tése tárgyában kiadott rendelete megszabja az uj ko
csik alakját is és a perronokon az állóhelyek számát. 
Ez ellen az utóbbi ellen a társaságok felterjesztéssel 
éltek, bizonyítva, hogy a perronokon több a hely, 
mint amennyire a miniszter számított. Hieronymi Ká
roly, az uj kereskedelmi miniszter a felterjesztés ér
telmében utasította a vasúti és hajózási főfelügyelő
séget, hogy a kérelmet vizsgálja meg s az eredmény
ről tegyen javaslatot.

(*) A népéneketek kérelme. A kávéházi és 
vendéglőbeli népénekesek azt kérték a tanácstól, hogy 
engedjék el nekik a lő város részéről szedett s a 
szegény alapot illető dijakat. A tanács, az ügyészség s 
a számvevőség meghallgatása után, a kérelmet el
utasította.

színház, zene
•• Hangverseny. Kocián Jaroslav, a fiatal 

cseh hegedű-virtuóz, akinek külföldi diadalairól hoz- 
vénk is eljutott a bir, ma este tartotta meg nálunk 
első hangversenyét a Royal-teremben. Az idei koncert
szezon úgyszólván a hegedű jegyében folyt le és 
igy érthető, hogy különben is kimerült közönségünk 
nem tanúsított valami különös érdeklődést Kitéritk ri
válisa iránt. Ped g Kocián valóban kiváló művész, 
ha nem is való éppen közvetlenül Kubelik rangjába. 
Eleinte, úgy látszott, mintha fásult kedvetlenség
gel játszanék. Hideg virtuozitással puffantotta el 
Paganini d-dur koncertjének rakétáit, amelyek
nek sorában pompásan érvényesült Saurel ka- 
denciája, továbbá Kocián saját külön kadenciája. 
Nemes stilszerüséggel tolmácsolta ezután Bach Cia- 
connéját, amely után oly erővel tört ki a taps, hogy 
Kociánnek. ráadásra kellett magát elszánnia: a Lucia- 
fantáziát játszotta, amelyet legutóbb Sauret játszott 
Budapesten. A virtuóz meleg, erőteljes tónusa és sok 
lírai erővel rendelkező kantilénája Dienzl bájos Fonó
dalában, majd Godard és szerzeményeiben ér
vényesült, — végül pedig mesterének, Sérveiknek oseh 
ábrándját játszotta elragadó ritmikával. A virtuóz fo
kozatosan hódította meg a közönséget, úgy hogv - 
tapsokért kijáró ráadásokból egészen uj irn ke
letkezeit Pierné szerenádja, Sarasate cig dalai, 
Ries: Perpetuum mobiléja, d’Ambrosio canzonettája 
mindegyre növekvő elismerést váltott ki a közönség
től. — Dienzl Oszkár, a jeles fiatal zongoravirtuóz és 
komponista jóleső diskréciával kisérte zongorán 
Kocián J áros’a vöt, majd pedig egy önálló számmal, 

Szeghö pompás magyar ábrándjával tett tanúságot mű
vészi hivatottságáról.

•’ Mttvészest a Lipótvárosi Kaszinóban. A Li
pótvárosi Kaszinó mai művészestjének az adott külö
nös érdekességet, hogy Dohnányi Ernő is a közre
működők közt volt, ez a nagytudásu, brilliáns kész
ségű zongoraművész, aki hatalmas játékával Európa 
minden hallgatóságát meghódította. A kaszinó iényes 
és intim közönségének Dohnányi ezúttal — a Bach- 
téma nagyszerű variációin kívül — egy keringő 
paralrázisával szolgált; de ez a keringő a Delibes 
bájos leikéből fakadt, ez a keringő a Kaila- 
keringő volt és Dohnányi a szédítő virtuozitásnak 
olyan keretébe loglaita ezt a gyöngyöt, hogy a 
közönség valósággal tombolt a lelkesedéstől, amikor 
ez a tüneményes szám véget ért. A viharos tapsokra 
ráadást is adott: Schumannak egyik románcát, mély 
és megkapó interpretációval. Oiasz vendége is volt a 
mai estnek : Gandolfi Ettore, aki dalokat éuekolt olasz és 
francia szerzőktől és ráadásul a toreador-ári át adta elő. 
Bass-bariton hangja épp olyan erős és terjedelmes, mint 
magas, robusztus termete. Azt hiszem, hogy a kosztüm 
jobban áll rajta, mint a frakk, és a színpadon van otthon, 
nem a hangversenyterem dobogóján. Füredi Sándor, 
ez a temperamentumos, képzett fiatal hegedűművész, 
Svendsen és Wieniawsky néhány darabjával nyerle 
meg a hallgatók tetszését és Szamosi Elza kisasszony 
pompás mezzo-szoprán,át ragyogtatta Godard chan
sonjában és a Cenerentola nagy áriájában, olyan ha
tással, hogy a zajos, hosszas tapsokra még a Carmen 
Habaneráját is elénekelte.

•’ Frlzzó. Ma este tartotta Frizzo első fel
léptét az Urániában. A zenemestert ábrázoló első 
rövid száma után A kaméleon cimü tragikomikus je
lenetet adta elő, amelyben egymaga öt szerepet ját
szott. Ebben a darabban hatvankét jelenete van, azaz 
ennyi válto/ás keli ehhez, hogy* a Frizzo által szemé
lyesített öt szereplő mindig idejében legyen a szín
padon. A második darab A gyors pincér volt. Ebben 
már hetvennyolc jelenet játszódik le előttünk tünemé
nyes egymásutánban, hogy hét személyt, egytői-egyig 
kacagtató szerepekben ábrázolhasson. Mai estélyét 
Frizzo a Paris-Concerltel, egy a színházi éleiből vett 
mulatságos jelenettel fejezte be. Az Urániában a hé
ten minden este fellép Frizzo.

•• A Budai dalárda hangversenye. Fennállásá
nak a félszázados jubileumához közeledik a Budai 
dalárda, az ország első dalos egyesülete, mely hosszú 
fennállása alatt magas színvonaláról egy pillanatig 
sem hanyatlott alá. A jubileum bevezetéséül ma 
alapító-estjét tartotta meg a Ccrvin-téri Vigadó 
nagytermében, fényes közönség elölt. A Budai 
dalárda most Stojanovits Jenő vezetése alatt áll> 
aki erős művészi fegyelemmel tartja össze ezt 
a kitűnő gárdát. Pompásan ki volt dolgozva min
den, amit ma előadtak. Különösen tetszett Belovits 
és Pogátsnigg Guidő egy-egy karéneke. Pogáts- 
nigg Török-imája szép és hangulatos mü. Rend
kívüli sikerrel működött közre a mai estén Kiss 
Klára, Ábrányiné asszony kitűnő tanítványa öu- 
sanne nagy áriájával és a Hubay-féle madár
dallal. A Mozart-féle áriát nemes bájjal, klasz- 
szikus finomsággal énekelte, a Madárdalt bravúros 
koloraturával, ezüst csengésű hangon. A ráadásul adott 
magyar dalokban pedig magyar leikével és pajkos 
gráciájával ragadta el a percekig tapsoló közönséget. 
Az énekszámokat ifjabb Ábrányi Emil kisérte zongo
rán. finom diskrécióval Volt a hangversenynek még 
egy közreműködője, Lecomte Józselné asszonj’, aki 
Liszt Polonaiseét zongorázta kiváló technikával és za
jos sikerrel.

•• Novelli négy vendégjátéka. Ermete Novelli 
a világhírű olasz művész vasárnap este 8 órakor ér
kezik Budapestre, hol budapesti tisztelői küldöttségi
leg fogják fogadni. Az első próbát a Népszínházban 
héttőn délelőtt tartják s a darabok végleges sorrendje 
a következő: hétfőn a Velencei kalmár, melyben 
Shylockot játszsza, melyben eddigelé utolérhetetlen a 
művész alakítása, kedden Lear királyban a c’mszere- 
pet játszsza, szerdán Szoíokles tragédiájában Edipuo 
királyban szintén a címszerepet, csütörtökön pedig a 
három klasszikus után egy szenzációs modern drámá
ban a Dramma nvovoban lép föl Yorik szerepében, 
mely Novellinek egyik legtökéletesebb alakítása. E 
drámát ná'unk Novelli fogja bemutatni. Ebben a sze
repében Novelli Párist valósággal bámulatba ejtette s 
a >árisi Figaro meg is irta, hogy Novelli legemléke- 
z. asebb triumfusát e szerepben aratta.

•• Vígszínház. A Vígszínház a jövő héten mu- 
'..(ja be Tnstan Bemard bohózatát, a Kuti amosót. Ez 
az újdonság, amely a múlt télen La jamille du brosseur 
címen Parisban óriási hatással került színre, katonás 
darab, mint az Őrnagy ur. A darab bemutatója pén
teken. e hó 18-án lesz. Addig pedig minden este az 
Aranyhidat ismétlik, amely épp úgy megőrizte nagf 
vonzóerejét mint a Csodagyei mek, amely hétlőn kerül 
sziure 32-edszer. Holnap, vasárnap két előadás lesz. 
Délután mérsékelt helyárakkal a Fiirt nagysámot
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adják, este pedig az Aranyhidat A jövő hét vasár
napján lesz az Aranyhid első délutáni előadása, este 
Dódig a Kutyamosót adják.

•• A« ezüst papucs. Miután Novell! vendégjá
téka alatt a Népszínház személyzete négy napon át 
nem játszik, egész idejét szentelheti most az Ezüst 
papucs próbáinak, mivel a Bonaparte már teljesen be
tanulva várja pénteki bemutatóját s mivel az uj 
operettet közvetlenül a karácsonyi szünet után szán
dékozik szinrehozni a Népszínház igazgatója. Az 
Ezüst papucs 160 szereplőt foglalkoztat a színpadon, 
akik számára 450 uj jelmez készül a Népszínház mű
helyeiben. A legfantasztikusabb kosztümökre fo£ al
kalmat nyújtani a nagy látványosságu operettének 
az a felvonása, amely a Venus csillagban játszik és 
amelynek a darab szerint csak női lakói vannak. E 
felvonás gazdagításához kellemes színpadi külsővel 
bíró nők még mindig szerződést kaphatnak a Nép
színháznál. Küry Klára Stellát játszsza, azt a Vénus-la- 
kóit, aki leejti ezüst papucsát a csillagból a földre 
s akit ezért a Vénusból a földre száműznek. A nagy 
művésznő fényes tehetségének a darab kiváló felada
tot kínál. Kosztümjeinek gazdagsága is nagy feltűnést 
fog kelteni. A többi szerepben Komlósy Emmán kivül, 
aki a másik női főszerepet játszsza, a színház legjobb 
erői foglalatoskodnak.

** Fldelio uj betanulással. Az Operaházban 
kedden, f. hó 15-ikén, Beethoven születésének évfordu
lóján Fideliot adják uj betanulással és uj szoenirozás- 
sal. A szereposztás is részben uj, amennyiben Mar- 
cellinát Szeder I, Fernandot Takáts, Jaquinnot Gábor 
ez alkalommal először énekli. Vasquezné (Leonara), 
Broultk (Florestan), Ney D. (Pozzaro), Szendrői (Rocao) 
megtartották régi szerepeiket. A III. Leonóra nj itányt 
ez alkalommal a dalmű előtt fogják játszani s annak 
tartama alatt a nézőtérre vezető ajtók zárva marad
nak. A dalmüvet Márkus Dezső karmester vezényli.

** A Makrancoa hölgyek bemutatója. A Király- 
Szinház szerdai operettujdonságának, Linké Lysistra- 
fájának magyar címe: Makrancos hölgyek, Szereposz
tása a következő :

Themisztoklesz, athéni hadvezér — Ferenczy 
Károly, Lysistrata, a felesége — Fedák Sári, Leoni- 
dász. spártai huszárfőhadnagy — Thury Elemér, 
Vulpiosz, a szolgája — Papp Miska, Bacchisz — 
Szamosi Elza Oyprisz — Bánó Irén, Paulina — 
Csatái Janka. Chloé — Hidvéghy Margit, Plantiasz 
— Thorma Zsiga, Nikiasz — Oláh Gyula, Poiixo — 
Margó Zelma, Ámor szobra — Szentgyörgyi György.

Az operett szerdától kezdve a hét egész reper
toárját betölti.

Hétfőn és kedden az Aranyvirág kerül színre. 
Fedák Sári a hét összes esti előadásaiban résetvesz. 
Vasárnap délután a Ghetto, Heijermans drámája kerül 
színre Vágó Bélával a lőszerepben. — A Király- 
színház igazgatósága a Makrancos hölgyek kedden d. e. 
11 órakor tartandó nyilvános főpróbájának jövedelmét 
a József főherceg szanatórium-egyesületnek ajánlotta föl. 
A jegyeket holnap vasárnap és holnapután hétfőn a 
régi országház Sándor-utcai épületében lévő vásáron 
fogják árulni a jótékony hölgyek. Kaphatók azonkí
vül a jegyek a színház pénztáránál is. A hírlapok 
tudósítói számára a földszint első három sorát tart
ják főn.

•• Magyar Salnháx. Szombaton, deoember 19-én 
lesz Gerő György uj operettének, a Doktorkisasszonyok
nak a bemutató előadása. Pompás szerephez jutottak 
a darabban: Sziklai Kornél, Rát hőnyi Ákos, B. Szabó 
József. Fenyéri, Tcllagi AdoP, Szentgyörgyi Lenke, 
Kelti Juliska, Tomcsányi Rusi, Komái Berta és 
Sziklainé. A bemutatóra jegyek válthatók a pénztár
nál és a Bárd-cég jegyirodáiban. — Mérei Adolf ifjú
sági színmüve, a Toldi, csütörtökön, december 17-én 
uéiuíáu újra bíciuro kerül. — Hóiíöu huszuuöiuuször 
játszszák a A kis kofát, Sztojanovies Jenő és Fáik 
Rikárd operettjét. Sztojanovics Jenő ez alkalommal 
maga dirigálta jubiláns operettjét. A kis kofa huszonhato
dik előadása vasárnap, december 20-án délután lesz.

•• Bonaparte. Dr. Béldi Izor történelmi színmü
vének bemutatója pénteken, e hő 18-án fog megtar
tatni. A Bonaparte kiválóan érdekesnek ígérkezik 
nemcsak tartalmánál és egymásután következő nagy
hatású és látványos jelenéseinél fogva, hanem leg
főképpen azért, mert uj irányt próbál meghonosítani 
a színmű terén: a komoly történelmi színmű alkat
részeit vegyíti a vaudé vilié elemeivel és mig egyrészt 
az egyik főszereplő Szántó Ilonka, a Népszínház uj 
tagja énekszámaival és táncával az operette stílusát 
képviseli, addig a címszerepben Szirmai Imre Napó
leon életének tarka, változatos mozzanataival és tra
gikus halálával a dráma minden skáláján végigmegy. 
Érdekes lesz továbbá P. Lukács Juliska Napóleon két 
feleségének szerepében.

•• Schumann-Helnk 2-ik dalestélye. A Har
mónia hangverseny igazgatósága megállapodásra ju
tott Schumann— Keink 2-ik dalestélyét illetőleg. A 
hírneves művésznő, kinek legutóbbi dalestélyén ná
lunk is oly nagy sikere volt, hétfőn, január 4-én 
tartja dalestélyét a Royal-szálló termében. Jegyek 
már kedden kaphatók lesznek a Harmónia zenemű- és 
zongorakereskedésben, Váczi-utca 20.

•* Jótékonyoéla gyermekelöadáe. A VIII—IX. 
kerületi izraelita nőegylet ianuár hó 10-én délután a 
Fővárosi Orfeum helyiségeiben gyermekelőadást ren

dez a napközi otthon javára. Színre kerül a Babalündér, 
amelyre Mazzantini, az Operaház balletmestere tanítja 
az egyesületi tagok gyermekeit.

•• Messiás. A Nemzeti Színház legközelebbi új
donsága Fényes Samu Messiás oimü 8 felvonásos drá
mája lesz. A darab az emberi megváltás nagy problé
májával foglalkozik s 181-ben Krisztus után, Hadrián 
császár idejében Judaeában játszik. A haldokló po
gány. a megerősödő keresztény és utolsó hősies har
cát vivő zsidó világnézletet áUitja egymással szembe. 
A bemutató-előadást szombatra, e hó 19-ére tűzte ki 
az igazgatóság.

*• Kubellk Jan, a világhírű hegedűművész, aki 
mot Németországban van hangversenyköruton, leg
utóbb Stuttgartban aratott óriási diadalokat. A hang
versenyen megjelent a württembergi királyi pár is és 
elragadtatásuknak oly módon adtak kifejezést, hogy 
a nagy művészt az udvari estélyre is meghívták. A 
művész — németországi hangversenykörutját félbe
szakítva — január 5-ikén Budapesten rendez hang
versenyt, amelyre a jegyek a Harmónia zenemükeres- 
kedésben már megválthatók.

•• Hangversenyek. D'Albert Jenő tegnapelőtt 
adta Bériben első estélyét a zsufoit Bösendorler- 
teremben, ahol csakis Beethoven és Schubert, müveit 
játszotta. Budapesten d' Albert jövő csütörtökön játszik a 
Kpyalban.

Az Országos Magyar Királyi Zeneakadémia igaz
gatósága december hó 15-én, kedden, esti */s8 órakor 
az intézet hangversenytermében tartja meg második 
nyilvános hangversenyét. A műsor a következő: 
Beethoven. Versenymű (g-dur) (I- tétel) Senn Irén. 
(Második zongorán kiséri tanára: Szendy Árpád.) —
a) Stradella. Pregbiera b) Franz. „Oszszel* Vendég
hegyi Mária. (Tanára: Ábrányi Emilné.) — Volk- 
mann. Versenymű (a-moli) Kerpely Jenő. (Tanára: 
Popper Dávid.) — Chopin. Ballada (f-moll) Strocke 
Henrik. (Tanára: Chován Kálmán.) — a) Jensen. h) 
Mihalovich. Dalok Sándor Erzsébet (Tanára: Maleczky 
Vi.mosné.) — Vieuxtemps. Versenymű (d-moll) Ara
nyi Adrienné. (Tanára: Hubay Jenő.) — a) Schubert.
b) Loewe. Dalok Éder Gusztáv. (Tanára: Sik József.) 
— Liszt Magyar rapszódia (a-moll) Téréi Emma. 
(Tanára: Chován Kálmán.)

Gandolfi Ettore ma a Lipótvárosi Kaszinó 
estélyén egyenesen lázba ejtette a közönséget ieno- 
mális énekével. Gandolfi első dalestélj e iránt amely a 
jövő pénteken lesz a Royalban, nagy az érdeklődés.

Sabathiel és Dungo fiatal magyar művészek kará
csonyi hangversenye már is nagy érdeklődést keltett a 
budapesti közönség soraiban. Sabathiel Rezsőnek fiatal 
évei dacára már is hangversenymesteri állást aján
lanak Genfből, holott Durigóné a minap fogadott cl 
egy fényes ajánlatot, amely szerint, január elején egy 
80 estélyre terjedő hangverseny-körulra indul Hol
landiába.

Rosenthal Mór, világhírű zongoraművész, akit 
három év óta nélkülöztünk, Budapesten, január 8-ikán 
rendezi a Royalban egyetlen estélyét.

A Grilnfeld-Berkovics-Sopronyi-Bürger-féle vonós
négyes társulat holnap vasárnap rendezi a Budapesti 
Könyvtáregyesület javára a harmadik kamara-hangver
senyt a Corvin-téri Vigadóban. A koncerten, melynek 
előkelő és változatos a műsora, Stóiner Irén zongora
művésznő és Sanders Nelly énekesnő is közremű
ködik.

Türk-Rohn Olga hangverseny-énekesnő és Méry 
Jolán zongoraművésznő kedden, 15-ikén, a Royal- 
szálló nagytermében tartandó jőtékonycélu hangver
senyének műsora a következő: 1- Mérő Jolán: 
a) Chopin: Ballada; b) Paderewskv: Capriccio;
c) Tschaikowsky; Polonaise. 2. Türk-Rohn Olsra: 
Dalok, Schumann. Schubert, Brahms és Nemes. 3. Mérő 
Jolán: a) Wagner R : Feuerzauber; b) Liszt: Les 
eaux de la villa d’Este; c) Liszt: 6. Rhapsodia. 
4. Türk-Rohn Olga: Dalok, Nemes. Jegyek válthatók 
Rózsavölgyi és Társa udvari zenemükercskcdésóben 
(Kristóf-tér).

*• A p,y«rmflk«Tlnháihan vasárnap a Hófehérke 
és a hét törpe cimü rege kerül újból "színre, mely 
hosszú időn át kasszadarabja volt anszinháznak. Az 
előadásra már most is sokan jegyeztek elő. — Csü
törtökön a mesevilág népszerű hősének, Robinson 
Crusoének regéje kerül bemutatásra. Komor Gyula 
e szép darabját teljesen uj kiállítással adják. Je
gyek már délelőtt kaphatók s az előadás Va5 óra
kor kezdődik.

•• A Zenélő Magyarország zenemű*folyóirat 
1903. évi X. évfolyamának ez évi 24-ik utolsó füzete 
most jelent meg nagyon értékes tartalommal. Tartal
mazza a tüzet 1. Gerber Jenő: Megint ősz van; 2. 
Gerber Jenő: Éjiéi után hajnalba magyar darabokat; 
3. Uhl Márton: Légy áldott, mert egykor szerettél 
müdalt; 4. Sousa Fülöp: A gyapjukirály King-Cotton 
marsot. Megrendelhető kizárólag a Zenélő Magyaror- 
szd?(Klökner Ede)zenemü-kiadóhivatalábanBudapesten
VIII. József-körut 22—24. szám.

•• Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedésében, Budapest, Károlv- 
körut 26. Teljes operák és operettek szöveggel, ének
hangra, zongorakisérettel; Bizet, Carmen 10.40 K. 
Wagner Walkür 14.40 K. Tannbauser 14.40K. Lo- 
hengrin 10.80 K .Gounod, Faust 14 40 K. Poldini, 
Chavzrgó és a királyleány 5.40K. Zongorára két kézre, 
Wagner összes operái. Parasztbecsüíet 6 K. Verdi, 
Requiem 4.60 K. Oflenbach, Hoffmann meséi 9.60 K. 
Orpheus 4.80 K. Újdonságok. Strauss, A tavasz 6 K. 
Eysler, A vándorlegény 4 80 K. Lehár: A drótostót 6 
K. Operettek magyar szöveggel két füzetben. Arany
virág 6 K. Vándorlegény 6 K., Tavasz 6 K. Legked
veltebb keringő 2.40 K. Drőtostót keringő 2.40 K. 
Luna keringő 2.40 K. Cake-Walk 1.80 K. Wer kein 
Geld hat dér bleibt z'haus legnépszerűbb bécsi Gassen- 

hauer 144 K. Fütty, kupié a Tavaszból 1.80 K. 
Wan’s Herz a Fensterl hátt 1.80 K. Drunter und Drü- 
ber 1.80 K.Aletter: Légyott intermezzo.1.80 K. Linóké: 
Glühwürmchen 2.16 K. Es war ómmal 2.1b K., 
mindkettő kapható magas, közép és mely hangra. 
Legújabb 101 magyar népdal cigányos modorban ö K. 
Teljes operákat, operetteket és klasszikus zenét állan
dóan veszek a legmagasabb árért. Könyv- és zenemű
jegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldök.

MŰVÉSZET
□ Munkáosy-képek Budapesten. A Nemzeti 

Szalon téli kiállításának, amely a jövő vasárnap nyílik 
meg, ismét meglesz a maga nagy szenzációja. 4z 
igazgatóság a nagy mesternek, Munkácsy Mihálynak 
tizenkét nagy vásznát szerezte meg a kiállításra, 
amelyek nemcsak hogy teljesen ismeretlenek a magyar 
közönség előtt, hanem azokról Munkácsyt művészeté
nek egy (újabb oldaláról ismerjük meg, mint genre- 
festőt. A tizenkét kép közül kiválnak: a Falusi iskola 
Luzenburgban, Bébe látogatása ebéd után, Randevú az ab
laknál, A modell elaludt, Két hölgy a kolpachi parkban 
és végül Kocsizás a pusztán, 'amelynek tárgya tisztán 
magyar jellegű. A mester a képeket életének utolsó 
éveiben festette s ezért nem láthatta még azokat hely
beli kiállításon a magyar közönség. A Munkácsy- 
kollekció mellett igen gazdag anyagot küldtek be a 
tárlatra legjelesebb művészeink, amelyeket hétfőn lóg 
megbirálni a zsűri.

□ Ferenozy Károly kollektív kiállítása hol
nap este zárul be a Nemzeti Szalon termeiben s a 
siker anyagilag, de különösen erkölcsileg igen kielé
gítő. A kiállításról a bécsi Neue Freie Presse is rend
kívül nagy elragadtatással emlékezik meg, Ferenczy 
Károly nagy művészi egyéniségének hatalmas benyo
mását emeli ki, aki nem járja az országutat, haner 
csak azért jár a saját utján, mert belső szükség 
kényszeríti őt erre. Arcképeiben minden külsőség 
csak a jellemzés szolgálatában áll s sokáig úgy lát
szott, hogy Ferenczy színei csak külsőleg vonzanak 5 
ez azonban csak átmenet volt. A művész újabb ké
peiben a szín többé nem öncél, hanem csak egy da
rab, bár inkább képzelt, mint látott természet elővará- 
zsolására szolgál. Például a „Keresztlevé’.el ‘ cimü 
képében a szia minden vakító lényhatása melleit alá 
van rendelve az ábrázolt jelenet lelki tartalmának. A 
kifejezés itt oly mélységet és hatalmat ér el, amilyen 
csak a világraszóló tragédia legkiválóbb megörökíté
seiben található.

□ Kópvásárlók. A Hazai Müvásárlók Egyesülete 
deoember 24-én délelőtt tartja ezidei sorsolását, miután 
Münnich Aurél ezidőszerint a delegációk ülésén van 
elfoglalva. A hiányzó 16 nyeremény beszerzéséről 
Bruck Miksa festőművész, egyesületi igazgató gondos
kodik. Az eddig vásárolt képek közül mintegy ötven 
kerül kisorsolásra, köztük: Fényes,O gyay, Ferenczy, 
Roskovics. Grünwald, Neogrády, Újvár/, Mihalik, 
Vaszary, Vajda, Gergely, Keményffy, Telepy stb. fest
ményei a még vásárlandó nyereményekkel egvütt. 
Felhívjuk ezúttal a nagyközönség figyelmét ezen 
szép missziót teljesítő müvészegyletre, mely’ a ma
gyar művészet népszerüsitését és magyar festők mü
veinek terjesztését tűzte ki céljául. Ebben a törek
vésben hű segítőtársak maguk a művészek, minthogy 
müveiket igen jutányosán engedik át, a tagok pedig 
fölöttébb kedvező feltételek mellett jutnak kiváló mü- 
becsü képekhez. Évente 2 cyklus van az első havonta 
törlesztendő évi 240, a másik 450 korona, amely a 
Belvárosi Takarékpénztárnál postai megbizás után 
teljesíthető A befolyt összeget teljesen a képvásár- 
lusru lüíuú ak. ca mindéit lag ÍLiu^kdpjá ucfi'ZCtctt díf- 
összegének ellenértékét.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O A Királyi Magyar Természettudományi Tár

sulat növénytani szakosztályának december havi ülé
sén Gabnay Ferenc : Termését későn hullató vadgeszlcnyefa 
címen arról szólott, hogy a budakeszi utón hét olyan 
fát figyel két esztendőn keresztül, melyek 6—8 héttel 
később hullatják termésüket a rendes fáknál. — Győrfjy 
István: A köznép növényi gyógyszerei cimü dolgozatát 
Thaisz Lajos ismertette. A dolgozat több növénynek 
gyógyítási célokra való népies használatát foglalta 
össze Erdélyből. — Jávorka Sándor: Adatok a Pilis
hegység növényzetének ismeretéhez óimén tartott előadásá
ban olyan növényfajokat ismertet, meiyek ott előfor
dulnak, de amelyeket az irodalomban nem ismerteitek. 
— Lengyel Bé a bemutatta és felolvasta Kitaibel l’ál 
neves magyar botanikusnak e század eleién Diószegi
hez írott levelét, mely eddig nem volt ismeretes. — 
Schiiberszky Károly rendellenes (carpelomanikus) mák
tokokat mu’atott be

O A Magyar Pedagógiai Tár aság ma dél
után Heinrich Gusztáv elnöklete a'alt ülést tartott, 
amelyen Békefi Rémig egyetemi tanár tartotta szék
foglalóját a középiskolai tanárképzésről. Elsőbben a 
szakképzésről, azután a pedagógiai képzésről szólt. 
Fejtegetése szerint a tudomány-egyetem feladata a 
tudomány művelése önmagáért a tudományért. A tu
domány-egyetem bölcsészettudományi kara, midőn 
egyetemi tudományos fe’ada’át megoldja, a közép-
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iskolai lanárok ezakbeli tudományos kiművelését is 
elvégzi- Éppen ezért a középiskolai tanárképzőiutézet 
munkáját a szakszemináriumokba kellene áthelyezni. 
A báró Eötvös Józseí-kollégiumot rendezzük be 
80—100 tanárjelöltre, Kolozsvárott meg állítsunk 
föl üyen kollégiumot 20—80 tanárjelölt részére. 
Azonkívül az egyetem bölcsészeti karán Budapesten 
js Kolozsvárott is állítsunk tanszéket a gyakorlati 
pedagógia részére. A tetszéssel fogadott előadás 
után Sándor igazgató ismertette az Erzsébet 
népakadémia keletkezését és azokat az okokat, ame
lyek az uj egyesület tervezőit a népakadémia meg
alkotására indították.

O Űztökös, A lüktető politikai élet hullámzásainak, 
egy hét eseményei fonákjának kacagtató tükre min
denkor az Üstökös, ez a régi és minden izében ma
gyar élclap. Annak a kis Írói gárdának, amely Szabó 
Endre szerkesztő vezetésével hétről-bétre csinálja, 
nincs egyéb ambíciója, mint hogy mulattató és kelle
mes olvasmányt nyújtson hétről-hétre a magyar kö
zönségnek. A pártpolitika tusáitól távol áll és a túlzó 
dekadens ízlés ernyesztő hatásától meg tudta óvni a 
maga szellemi frisseségét. Mostani száma is érdekes, 
ötletes és változatos. Van benne töméntelen élő, csípő 
malicia, krónikás adoma, esprittől duzzadó karcolat és 
mindez pompás karrikaturákkal illusztrálva. Akik nem 
barátai a napi politikának, azok is megtalálják a ma
guk olvasmányát a régi jó rovatokban. A kiveszőben 
levő magyar humornak valami sajátos, páratlanul me
leg csillogása az. amely az Üstökösön végigvonul s 
mi igaz szeretettel ajánljuk a magyar olvasóközönség 
szeretőiébe az Üstököst, mely ezentúl is negyedévi 4 
koronáért rendelhető meg a kiadóhivatalban (Ká'mán- 
utca 2.).

O Az Izraelita Magyar I< odaírni Társaság e 
hó 15-ikén, kedden este 6 órakor a 2sidó hitközség 
sip-utcai dísztermében felolvasó-ü ést tart, melynek 
tárgysorozata a következő: Dr. Schwarz Mór: Régi 
képes kéz rátok. Peisner Ignác: A zsidók néplaji 
jellege.

O Budapest Jn Wort und Bild. Eriteken Osz
kár e cimü vállalatából megjelent a 19. füzet (a II. kö
tet első füzete) 24 oldalon, s. ámos képpel díszítve. E 
tüzet első része a budai királyi várpalota leírását tar
talmazza Hauszmann Alajos műegyetemi rektor tollá
ból, aki tudvalevőleg a j a'otát építette is. Hauszmann 
a budai vár történetét az ősidőktől, még a népván
dorlás korától írja meg, nem annyira a vár politikai, 
mint építészeti történelmére, átalakításaira, viszontag
ságaira stb. helyezvén a ósulyt. A szöveget számos 
szép fölvétel díszíti a régi várról s a mostani alak
jában kiépült palota külsejéről és belsejéből. A má
sik részben Fáik Miksa ad egy kitűnő cikket kirá
lyunkról, mint uralkodói s emberi erényekben egy
aránt páratlan férfiúról. Fáik jeles cikke a következő 
iüzetben is folytatódni fog.

O A Magyar Tanügy legújabb száma gazdag 
tartalommal jelent meg. Dr. Lázár Béla e heti lapja 
felöleli a hél kulturális eseményeit, rövid, szabatos és 
megbízható képet adva mindenről, ami a közoktatás 
terén a hét folyamán történt Eiső cikke a főváros 
iskolaépítéseit ismerteti, informálva a legközelebb 
jövő teendőiről. Dr. Fetri Mór tantelügyelő befejezi 
tartalmas cikksorozatát Wesselényi kultúrpolitikájáról. 
Informatív része nemcsak igen változatos, de egy
szersmind kivétel nélkül eredeti, közvetlen forrásból 
merített. Előfizetési ára 8 korona mely összeg a ki
adóhivatalba (Kerepesi-ut 54.) küldendő.

O Mikor a mécses már oaak pislog. Ilyen 
címmel Mikszáth Kálmán újabb novellakötetet bocsá
tott a könyvpiacra. A kötet négy hosszabb novellá
ból és két rajzból áll, mindegyik tele a Mikszáth 
ragyogó humorával és kifogyhatatlan ke lemességével. 
Egy-egy odavetett mondatDan vagy zár, elés közbe- 
szurásban pompás megfigyeléseket helyez el. Rea
lisztikus keretben elragadóan romantikus históriákat 
mesél el Mikszáth e legújabb kötetében, mely a 
Légrády-testvórek cégnél jelent meg. Ára 4 korona.

O A Klafaludy-Társaság deeember 16-ikán, 
szerdán délután tartja meg ez évi utolsó felolvasó
ülését az Akadémia üléstermében.

O Előadás a Nemzett Múzeumban. A Magyar 
Nemzeti Múzeumban ma délután folytatták az ismeret
terjesztő előadások sorozatát. Ma dr. Kümmerle Béla 
tartott előadást, Együttélés és élösködés a növényországban 
címmel 50 vetített képpel. Az előadó érdekes és szem
léltető előadásban ismertette a növények é elmüködé- 
sét s jellemző példákat mutat be a növényvilág élős- 
ködéséről.

O Imakönyv az ifjúság számára. Hock János 
imakönyvet irt a serdülő iljak és leányok számára. 
A katholicizmusnak szebbnél szebb imáit oly ma
gyarázatokkal kíséri és maga is olyan imákkal 
gazdagítja az egyházi irodalmat, melyek Istennek és 
embernek rajongó szeretetével töltik el az ifjú lelket. 
Imái, melyek a vallási és profán élet egyetlen megfelelő 
alkalmát sem hagyják figyelmen kivül a szent áhí
tatnak, a tiszta hitnek egyszerű, de azért ihletett 
hangján emelik a fiatal lelkeket az ég felé, hogy 
megtisztuljanak minden földi salaktól és könnyű 
szárnya pillangókként fürödjenek meg a mennyei derű
ben. A szebbnél szebb alkalmi imák mindenre kiter
jedő figyelmükkel a szív legnemesebb érzéseit, a 
hála, a kegyelet, a barátság, a hazaszeretet érzéseit 
erősítik és fejlesztik. Bogy az imák nyelvo kifogás
talanul magyaros, szinte felesleges megemlítenünk, A 

kötetecskét, mely a magyar ifjúsági irodalomban ré
gen érzett hiányt pótol, az Athenaeum adta ki. Ara 
a kötések disze szerint váltakozó, 2 koronától 15 ko
ronáig.

O Uj Divat címen pompás divatlap indult meg 
az Athenaeum kiadásában, a legújabb francia és an
gol modellképekkel. Az Uj Divat kitűnő ízléssel szer
kesztett. dús tartalommal biró szép kiállítású nagy lap 
s amellett rendkívül olcsó. Az Uj Divat megjelenik 
havonkint kétszer, képes borítékban, szabásivvel, di
vatkép és regénymeliekleltel. Ára negyedévre csak 1 
korona 80 fillér. Kapható számonkint is minden 
könyvkereskedésben és tőzsdékben. Egy szám ára 
csak 30 fillér.

O A Kis Lap e heti száma egész tárháza a 
szebbnél-szebb olvasnivalóknak. A mai szám érdekes 
tartalmából kiemeljük Szigeti Ernő pompás történeti 
elbeszélését, a Simon lantost, Benedek E ek Szegény 
madárkák cimü versét. Koboz Andor költeményét, 
melyekhez mind gyönyörű szép képek és raizok 
illeszkednek. Előfizetési ára negyedévre 2 korona, 
mely összeg a kiadóhivatalba (VII. Kerepesi-ut 54. 
Athenaeum) cimzendő.

O Székely mesék. Egy csinos meséskönyv je
lent meg e címen Péterfy Tamástól. Húsz mesét tar
talmaz és ötvennéi több kép díszíti a meséskönyvet. 
Gyermekeknek kedves karácsonyi ajándék. Posta
költséggel együtt 1 koronáért küldi a szerző (Buda
pest, Köztelek).

Nyilttér.
Nátha ellen az uj nátha- 

aether, a Formán használandó. 
Orvosok által többszörösen 
eszményi náthaellenes 

z e r n e k elösmerve. A For
mán a Mentholnak chlorme- 
thylaetherje. Könnyű náthánál 
a Forman-gyapot használandó, 
adagja 40 fillér. Erős náthánál 
orvosi rendeletre, a Forman- 
pasztillák egy szagoló-üvegcsé- 
böl való felszívás utján. Hatása 
meglepő és kezdődő bajnál 
úgyszólván elmaradhatatlan. — 
Kapható minden gyógyszertárban.

VERGYÚGYITAS HEMOPATIA.

Ezen uj, eredeti gyógymód rendkívüli jó sikerrel lesz 
alkalmazva köszvény, asztma, szív-, vese-, gyomor-, 
bél- és hólyagbántaltnak, súlyos Ideg;-, vér- és börbajokban 
Biztos védelem szélhüdés és elmezavar ellen. 15 év óta ki lett 
próbálva és most évente száz meg száz teljes gyógyulással 

számol be.
E gyógymód megalapítójának ée egyedüli képviselőjének,

1 ermlmk (HemopaU
JUl o JDLU V(lv9 Ve rendelőintézete van

Budapest, V., Váci-körut IS. szám a.
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B ztositási állomány 1002. december 31-én

6,958,093,587-09 frank.
Magyarországi vezérigazgatóság:

Budapest. IV., Kársly-körut 26.

Dr. Brasch Arnold
ügyvédi irodáját

VI., Teréz-körut 7. alatt megnyitotta. 
Első biztosító-intézet katonai •::« 

szolgálat esetére :ls is
Ő cs. és kir. fensége József főherceg véd

nöksége alatt mint szövetkezet . ■...m.

Budapest, Váci-utca 34.
riogyermokek ellátása a védkötelezettség, illet™ a nagy- 

kortiság idejére. Aggkori, özvegyijáradék és nyugdíjbiztosítás. 
— Olcsó díjtételek, szabadelvű feltételek.

Jelentékeny nyereségrészesedés, képviselők, utazok és fö- 
ügynökök előnyösen alkalmaztatnak.

Biztosítási állomány 15 millió korona.
Biztosítási alapok 13 millió korona.

Karácsonyi vásár
December hó 24-ig tart, mi

dőn eladásra kerülnek elsőrendű 
gyapjú és mosókelméim mélyen 
lessállitott Arakon.

Tisztelt vidéki vevó'im saját 
érdekükben kéretnek, mintaren
delésük mielőbbi eszközlésére.

Brammer Ödön
Bécsi-utca 4. szám.

I—

Dr. SZEGŐ KÁLMÁN 
szanatóriuma és vizgyógyitóintézete 

Abbáziában, 
közvetlen a tengerparton, saját szabadrfödővol. Családoknak, a tanuló 
ifjúságnak és gyermekeknek legalkalmasabb nvárl Üdülőhelye. Gyer

mekek « éren felül kíséret nélkül is lelt etetnek.

Legkellemesebb kirándulás 
télen a Svábhegyre nyílik, hol Szerényi Béla ismert ven
déglőjében kitűnő ebéd, ozsonna mindig kapható. Tej, vaj 
saját tehenészetéből. Nagyobb társaság előre bejelentendő. 
Telefon 40 — 60. Indulás a déli vasuttól társaskocsival. Ugyan

onnan kitűnő gyalogút, mely havas időben tisztittatik.

MMT’ralf T vi ez uton értesíti igen tiszt.
▼ ▼ "AA vevőit, hogy íia WOLF

SAABOK ur

férfiszabó üzletiéSsts 
társul belépett. Tisztelt jóakaróinak eddigi kitüntető bizal
máért szives köszönetét fejezvén ki, kéri további kegyes 
pártfogásukat.

A cég egyidejűleg WOLF LAJOS és FIA cégre 
változott

ANGOL
kir. szabadalom.

KÉMET
bir. szab dalom.

M. KIK. SZAB.

PICE TESTVÉREK
elsőrangú fárfiszabó-müterom.

Bcdspeit, V. kerület, Dorottye-utca. 12. szám.

Angol Ruhaberletrenoszer
Angol és Francia Szövetkiiliinlegesstsek.

Városi bundák valódi nzörnicldtel dús \ alasztekban
Sí ól111tatua k;

KülönoszttUy 
bari 90 kor.

1 nyári sacco öltöuy
1 tavaszi saeco öltöny
1 ő-si vagy Jaquet öltöny
1 Ferenc József öltöny
1 feiö tő, vagy
1 nlster
1 tóiíkabAt

A) o-»ztíily
1 negyedévre 05 kor.
1 nyári sacco ö tdn.v
1 tavaszi t-accj öltöny
1 tavaszi • >
1 őszi vag.v .'a ;--.et öltöny
1 Fér. Józsei öltöny vagy 
1 frakk öltöny
1 fölül ö vagy
1 nlster
1 télikabát
1 nadrág

Gyógyintézet testegyeazé- 
szeti sebészet szászára.

Dr. A. WITTEK, Graz. Merangassc 26.
Telefon 594.

Gyógykezel hátgerinc és végtagok görbülését, 
tsvyorodotí és lúdtalpat, valamint az izületi lobok 
minden fajtáját stb. Saját műterem Hessing-féle cor- 

aettek és készülőket számára. Prospektus ingyen.

EartfeíiüiaM.. Téli fürdökura a
wKg^lgJBgSzt.-Lukácsfürdöben.

Természetes forró-meleg kónos források. Iszapfürdők, iszapborogatások, 
mindennemű thormális fürdők, bidrotherapia, másságé. Olcsó és gondos 
ellátás, ("húz, fcöszvény, Ideg-, bőrba.ok és a téli füidőkuru fvlől kimerítő 
prvspectust küld ingjon a Szt.-Lukócsfürdo igazgatósága Budin

DELBECK & Co. =
Reimsi pezsgőbor- Brázsy Kcilm<ín~nál, 

fűszer- éi csemegekeresk.
gyár foler.kata, Budapest, Muieum korút 23.

Teljesen pútoljak
a francia cognacot

grtt KEGLEVICH ISTVÁN utódat
hírneves promontorl cognao-gyár

(nlnpitvn 1892).

mindenütt kapható gyártmányai.
Központi iroda és gyártelepi Budafok.

(Íz e rovat alatt körötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a Kzerkesztősóg.)
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EGYESÜLETEK
(A kivándorlás uj vonala.) A Magyar Mérnök

éé Építész-Egyletben ma este Éde lőmérnök A.
kivándorlás üzeme és a fiúmé—newyjrki vonal jelentőségé
nek kérdéséről le olvasást tartott.

Az e'őadó számos táblázat, tervrajz és minta 
bemuíaíatásával, tapasztalatai és tanulmánvai alapján 
Bréma, Hamburg Antwerpen, Rotterdam, Havre, Li
verpool és Genua kikötőkből kiinduló nagyobb hajó
zási társaságok kivándorlási üzemét vázolta. Aztán 
megemlékezett a Cunard-társaság által a múlt hónapban 
megindított középtcnger-newyorki vonalról, amely 
Fiúmét is érinti. Kimutatta hog.y az uj vonal 
jelenlegi tervezetében nem elégítheti ki ama kívánal
makat0 melyeket Magyarország egy fiúmé—newvorki 
vonal létesítésétől vár. Ezen oknál fogva, nemkülön
ben azért is. hpgy hazai kereskedelmi tengerészetünk 
fejies;-tessók, hazai é:elmi és ipari cikkeinknek uiabb 
piacot teremtsünk, honfitársainkat és ne idegeneket 
juttassunk kenyérkeresethez, amerikai kivitelünket 
lokozhassuk, és végül, hogy Fiume kikötői forgalmát 
emelhessük, az előadó egv önálló mauyar fiúmé— 
newyorki vonal létesítése érdekében szó alt löl. Véle- 
mén-ének támogatásául a vállalkozás szervezetét és 
jövede mezőségót is tárgyalta és kimutatta, hogy az 
uj vonal a tervbevett szervezés mellett. Fiúmén át a 
magyarországi kivándorlók Newyorkba. az eddig rend
szerint igenj be vett brémai, hamburgi és pénuai 
postagőzös járatokkal szemben, valam vel olcsóuban, 
jobban ellátva és a legnagyobb biztonságot nyújtó 
modern hajókkal ugyanazon idő alatt utazhatnának 
Amerikába, a nőikül, hogy kel ő állami le.ügyelet és 
nyelvismeret hiányában Jelkeilen ügynököknek lenné
nek kiszolgáltatva.

(A Tostvér című asztaltársaság) folyó hó 9-én 
a váczi-köruii Ku/ficriele vendéglőben tartotta-meg 
alakuló közgyűlését amely alkalommal diszelnöknek : 
Gál Károly íővárosi bizottsági tagot, elnöknek: dr. 
Po lacsek Sándort, ügvvezető elnöknek: Schön Józsefet, 
társelnöknek: Grünwald Berná'.ot háznagyoknak: dr. 
Tauber Leót és Leszlauer Gyufát, jegyzőknek: Fmed- 
oiawn Edét és Pressburger Márkot, ügyésznek: dr. Nagy 
Gyulát, pénztárosnak : Gál Ignácot és Grünfed Mórt, 
ellenőröknek pedig Horovitz Vilmost és Drealer Dá
vidot választotta meg. Az asztaltársaság célja a jó
tékonyság gyakorlása, nevezetesen szegény gyerme
kek felruházása. E nemes cél elérésére a gyűjtés már 
megindult s szép összegű a'aptőke áll már az asztal
társaság rendelkezésére. Az alakulási formalitások 
után a társaság barátságos lakomára gyűlt össze, mi
közben Gál Karoly, dr. Pollacsek, dr. Tauber, itj. dr. 
Nagy Gyula, Weitz Jónás és még számosán lelkes fel
köszöntőket mondottak. A társaság a késő éji éli órákig 
maradt együtt.

(A magyar Imperializmus) A magyar imperia
lizmusról közgazdasági szempontból tartott előadást 
ma este Székely Ferenc a Pénzintézeti Tisztviselők 
Országos Egyesületében. A felolvasáson megjelentek: 
Ballai Lajos miniszteri tanácsos, Sándor Pál ország
gyűlési képviselő. meg\eri Krausz Lajos, maróthi 
Fürst Bertalan, Beimel Sándor tőzsdetanácsos, Baross 
postatakarékpénztári titkár, Schack Béla iőigazgató, 
Bár. Stein. Havas, Schwartz, Ernyei, Ruster igazgatók.

Az előadási terem zsúfolásig megtelt az egyesü
let érdeklődő tagjaival és az előadási feszült figyelem
mel és nagy érdeklődéssel hallgatták és az előadás 
végével az előadót igen lelkesen éljenezték. Az előadó 
tárgva ismertetésével kezdi visszavezetvén az im
perializmus iogalmát Bilkenfieldre és Chamber
lainre. A magyar imperializmus — úgymond — 
politikai jelszó, amely eredetét Nagy Lajosra és Mátyás 
királyra viszi vissza és ifjabb ősei közé számítja 
Andrássyt és Kállayt. Ma. természetes, egy aktív ma
gyar itnperiális politikáról nem lehet szó, és ba azt 
akarjuk, hogy oz a fogalom ne legyen május a, mely 
szépen lel van díszítve, de gyökere nincsen, akkor az 
imperializmus ná unk csak gazdasági téren érvénye
sünk.. ljtó mzvő e>uauu a következő tereket jeioli 
meg. Szükséges hogy Budapest legyen — mint amire 
természetes fekvésénél fogva hívatott — közvetítő 
Kelet és Nyugat között, raktárhelye Kelet nyerster
mékeinek, nagyiparosa és bankárja a Keletnek. Ezzel 
ellentétben áll az agrárius irány, amely tévesen hiszi, 
hogy veszedelmesebb reá né-ve a szerb és román 
búza konkurrenciáia itt Budapesten mint Rőt erdam- 
ban vagy Maubeimban. Az e őadás konklúziójában a 
gazdasági konjunktúrák méltatását hangsúlyozta a fel
olvasó.

(Magyar Nők Közművelődési Köre.) A Magyar 
Nők Közművelődési Köre holnap, vasárnap dó.előtt 
tizenegy érakor tartja alakuló közgyűlését az Otthon 
írók és Hiriapirók Körében (VII. Douány-utca 76. sz.). 
A közg'.ülés napirendje: 1. Megnyitó, tartja özvegy 
Zempléni P. Gvuláné. 2. Az alakuló kör ismer.etése, 
előterjeszti Tutsekné Bexhefc Lilly. 3 A'apszabályok 
fölolvasasa. 4. E'nök-vá'asztas. 5. Választások. 6 E nöki 
zárószó.

(A Nagypénteki Bef rmá ns Társaság) választ
mánya Hegedűs tíándorné védőasszonv és dr. Kiss 
Áron elnök elnöklete alatt gyűlést tartott. Az elnöki 
jelentés szerint a társaság nemes hivatását szépen 
teljesíti, erkölcsileg mindig szélesebb körben hat, 
anyagi viszonyai is elég jól állanak, bár a közönség 
és hatóságok további támogatására még mindig erő
sen rászorul. Három ho d löldet vettek gazdasági 
célokra, még mindig maradt alapítványokban és folyó 
pénztári kés leiben 42.010 korona, ami fókóp Takách 
László gondnok fáradozásának és helyes gazdálkodá
sának eredménye; 26 fiú- és 20 leányárva nő árva
intézetben, többeket már kibocsátottak iparosi, cselédi 
stb. pályára. Jövő vasárnapon deoember 20-án, kará

csonyfa-ünnepélyt tartanak a budaörsi Erzsébet-házban, 
melyre minden érdeklődőt szikesen látnak déZwDn 3 
órakor, A budaörsi állomáson kocsik várják az érkező 
tagokat és vendégeket. Dr Kiss Áron elnöknek gyönge 
egészsége hehreáltitására egy évi szabadságot szava
zott meg a választmány.

SPORT
Disstoma. A Nemzeti Tornaegylet ma tar

totta meg ezidei dísztornáját. A fényesen kivilágított 
s feldíszített tornacsarnokban nagyszámú, előkelő 
közönség gyönyörködött a szabatos tornász-mutat
ványokban. A közönség soraiban olt voltak: dr. 
Berzeviczy Albert miniszter, Zsilinszky Mihály állam
titkár, Bernáth Béla, Hertelendy László országgyűlési 
képviselők, Keresztes Ákos tábornok, Bolla Mihály 
miniszteri tanácsos.

Az est az egyesületi zászló alatt történt felvonu
lással kezdődött. A katonazene hangjai mellett vonul
tak fel a tornászok. A szabád gyakorlatok, melyekben 
80 tornász vett részt, üfaurer János művezető vezény
let a'att legjobban sikerültek. A vivási gyakorlatok 
Horváth Sándor vivómester vezetése mellett folytak le. 
Az evangélikus gimnázium növendékeinek szép és 
szabatos tornamutatváuyai általános tetszést keltettek. 
Legérdekesebb 'pontja az estnek a tornatanitói tan
folyamot hallgató nők tornamutatvánvai voltak. Kun 
Gvula fővárosi tanácsos az egylet alelnöke a dijakat 
le kés beszéd k sérctében osztotta ki. Ezután a tor
nászok és vendégek társasvacsoráboz ültek.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ As újpesti koronák. Újpesten az utóbbi idő

ben nagyon elszaporodtak a hamis koronák. Kiderült, 
hogy az ügyes pénzhamisító Hrometz György hajó
gyári kovács, akit éppen munkaközben leptek meg a 
rendőrség emberei. Pénzhamisítás vétségével vádolva, 
került ma Hrometz a vádlottak padjára. Á tárgyaláson 
azzal védekezett, hogy ő tulajdonképpen óraláncot 
akart ólom- és c nkkeverékből készíteni, de nem bol
dogult vele. Ezután próbálkozott meg koronagyártás
sal, amely igen jól sikerült. A törvényszék pénzha
misítás vétségéért 2 havi fogházra ítélte Hrometz 
Györgyöt.

§§ A piágai klerikális bank bukása. Prágából 
táviratozzak: A Szent-Vencel-elólegpénztár volt tiszt
viselői elleni íőtáTgyalás ma véget ért. A bíróság 
Drozd atyát és Kohout Vencelt égj enkint hétévi, 
negyedévenként egy böjtnappal súlyosbított súlyos 
börtönre, Herziket kétévi súlyos börtönre, negyedéven- 
kint egy böjtnappal Pekelendcrt 18 havi su yos bör
tönre, havonkint egy böjtnappal ítélte. Továbbá elítél
ték őket azokban az esetekben, amehekben bűnösek
nek mondattak ki, a káriéritésre. A lógva volt Bily 
revizort az esküdtek verdiktje alapján nyomban sza
badlábra helyezték, ellenben a szabadlábon levő 
Herzik és Pdreteader volt hivatalnokokat, akiket elítél
tek, az államügyéss indítványára nyomban fogságba 
helyezték.

§§ A» elégett üzlet. Mannheim Sámuel szentesi 
kereskedő ez év tavaszán boltjában kiszolgálásközben 
lerántott egv dróttekercset, ez feldöntötte az égő lám- 
Íiást melytől meggyuladt az egész áruraktár és porig 
eégett A kereskedő tűzvész okozás vétsége miatt 

á It ma törvényt. A két alsóbiróság hatnapi logházra 
ítélte el. A héten foglalkozott semmiségi panaszával a 
kir. Kúria, meghallgatva dr. Katona Béla korona- 
ügyész-hoívettes vád- és dr. Czobor Ernő védőbeszé
dét és mindkét aisóbjrósági Ítélet mugsemm sitésével, 
a vádlottat felmentette.

TÁVIRATOK
Kopenhága, december 12. A Ritzau ügynökség 

értesülése szerint a dán király december 16-án Gmun- 
denbe szándékozik utazni a cumberlandi hercegi pár 
ezüst mén- egzőjére és útközben megáll Berlinben. A 
királyt Oxholm udvarnagy, Kaulmann kapitány had
segéd és Lemaine udvari orvos kisérik.

E lnburgh, december 12. Rosebcry ma délután a 
szabadkereskedelem híveinek látogatott gyűlésén be
szédet mondott, melyben élesen kritizálta a kormányt 
és azt mondta, hogy a mostani helyzet páratlanul áll 
az angol történelemben.

Az olasz borok behozatala.
Bem*, december 12. (Kamara.) Gualteri kérdé

sére, hogy miképpen fog elbánni az oszlrák, illetőleg 
a magyar kormány az oTas<erede1ü borokkal, amelyek 
a trieszti és fiumei kikötőbe 1903. december 31 én 
éjfél előtt érkeznek, de az áruk torlódása vagy lorma- 
litások vagy más okok következtében, amelyekért a 
feladók nem felelősek vámkezelés alá nem von
hatók, Fusitano kü'ügyi államtitkár kijelentette.

I hogy a kormány foglalkozott evvel a kérdései és 
a bécsi kormánynál lépéseket tett, hogy tudo
mására hozza azt a meggyőződését, hogy az igaz
ságosság okából és az általánosan érvényes vám
szabályok alapján az Olaszország és Ausztria-Ma 
gyarország között fennálló kereskedelmi szerző
désben biztosított legtöbb kedvezmény azokra a 
borokra nézve is biztosítandó, amelyek december 
31->ke előtt osztrák-magyar kikötőkbe, vagy osztrák
magyar vámhivatalokba érkeztek, de ez idő előtt 
vámhivatali elintézésben nem részesültek, még pedig 
oly okokból, amelyek a feladók akaratától függetle
nek. Az osztrák-magyar kormány válasza még nem 
érkezett meg, de a kormány reméli, hogy az figye
lembe fogja venni az olasz kormány álláspontját.

A hatalmak tüntetése Belgrádban.
Berlin, december 12. Illetékes részről megerő

sítik azt a Belgrádból jövő hirt, hogy Németország, 
Ausztria-Magyarország és Törökország követei az 
orosz követ példá ára BeJgrádból elutaznak s bizony
talan időre távol maradnak a szerb fővárostól. A 
diplomáciai képviselőknek az az együttes eljárása 
Vilmos császár és Ferenc József király utasítására tör
tént és az a célja, hogy a követek a közelgő ünne
pek alkalmával ne jussanak abba a helyzetbe, hogy 
el kelljen fogadniok udvari és egyéb ünnepségekre 
szóló meghívást, amikor aztán olyanokkal kénytele
nek érintkezni, akiknek a király vére tapad a kezü
kön. Szerbiával szemben a diplomácia csakis a szi
gorúan vett hivatalos és szükségszerű érintkezésre 
kíván szorítkozni.

Belgrád, december 12. Az egyre tartó tárgyalá
sok dacára a pénzügyi tárcát még nem töltötték be. 
Előiérben áll Protics belügyminiszter jelöltsége. Ha ez 
elfogadja a pénzügyi tárcát, akkor MÁlosavljevics lenne 
belügyminiszter. Mig félhivatalosan kijelentik, hogy a 
pénzügyi tárca betöltése semmiképpen sem érinti a 
Gruics-kormány állását, politikai körökben e tárca 
betöltésének nehézségeiben, valamint a radikális párt
ban uralkodó elégületlenségben annak jelét látják, 
hogy a kabinet helyzete megrendült. A „Beogradske 
Novine ‘ már egy leendő koalíciós kormányról beszél, 
élén Novakovicscsal; e kormányban helyet foglalnak 
Gruics tábornok, Avakumovics és Pasics.

Közgazdasági táviratok.
Béos, december 12. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) Eladatott: búza: 80 kg. 7.50 K, Szemcs
és Szarvasról, 3400 mm. 78-9 kg. 8.30 K. Béosből* 
Rozs: 6.75 K, Nagyszombatból pestmegyei 6.75 K. 
Bécsből, árpa 6.15 K. Pozsonyból, zab é.55—6.20, válo
gatott 6.65 K. Tengeri: 5.30—5.50 K. Lisztbon a for
galom aagyon kedvezőtlen; korpa gyengén tartott

Ben, december 12. (A buaapesti Napló tudósítójának 
teleionjeientése.) A oéitodm magánforgalomban » cáriatok a 
következők voltak ■ Osztrák hitelrészvény 688.—. Magyar 
hitelrészvén* 776 50. Angoi-Osztrák bank 285 — Bécsi bank
egyesület 520.— Unión bans 544.— LAnderbank 442 50 
Osztrák-magyar államvasut részvény 682 50. Déli vasút 90.— 
Elbavölgyi vasút 624.— . Észaxnyugau vasút részvény — 
Dohányrészvény 357.--. Rimamurányi vasmű 504 50. Alpes 
bánvarészvény 410 50 Májusi járadék 1C0.80. Magyar Korona 
járadék 99 20. lörök sorsjegyek 139.— Német birodalmi 
marsa 117.20—117.25. Naooieond'or —.

Beillu, december 12. (A Budapesti Napló tudósító* 
jónak) távirata.) Jlsu forgalom'. 4°/o-os magyar aranyjaradék 
99 50. Magyar koronajaradék —. Osztrák hitelrészveny
217,50. Osztrák-magyar államvasut 146.90. Déli vasat 17.90 
Északnyugati vasút Elbavölgyi vasútOrosz bank
jegy készuénz 216.15. Busehtiehraoi —, Orosz bankjegy 
—. (Ultimo.) Lombard —.

New-York, december 12. (1 örmény tőzsde,, (Zárlat,) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 12.45 [12.40). Dec.-re 
12.03 (11.07). Márciusra 12.87 (12.42> New-Orie&ns- 
ban helyben 12?/s (11.—). — Petróleum; Stand while 
New-Yorkban 9.50 (9.50). Stand white Philadelphiában 
9.45 (9.45). Raffined in Cases 12.20 (12,20). Credit 
Baiances at Oil City; 1.87 (1.90). — Zsír: Western 
steam 6.90 (6.90a Rohe és Brothers 7.15 (7.15). — 
2engem irányzata állandó. — December-re 52.— (52.—).
— Márc-ra —.— (—.—). — Májusra 49.Vc ;'(49‘/c). — 
Busa irányzata állandó. — Piros őszi helyben 91.— 
(Ol.’/c).— JDec.-re 90.— l90.x/i\ — Márc.-ra —.— (—.—)
— Májusra 85J/4 (85.>/s). — Júliusra ——
Gabona szállítási aiia Liverpoolba l.Vc (lJ/4). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 6.18.i«*(7.—i — Deo.-re 6.30 (6 45). 
Márciusra 6.70(6.80). — Liszt: Spring Wheat clears 
3.65 (3.65). Cukor: 3.Va-0.— (3.7s-0.—). ón: 26.-----
26.25(26.------ 26.25). Réz: 1237-12.50 (12.37-12.50> (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, december 12 (Terménytőzsde,) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. Dec.-re 78.’/4 (79®/s). Máro.-ra 
----- . (—.—)• 7 engem irányzata állandó. — Decem
berre 41J/4 (42.V4). — Zsír: Januárra 6.50 (6.47). 
Májusra 6 65 ;6 621. — Szalonna sbort ciear 6.18 (6.18).
— Sertéshús: Májusra 1180 (1167). — (A záró
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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AZ ELŐKELŐ CÉGEK

A főváros elsőrangú cégeinek
karácsonyi vására.

o

'r/W'r főváros elsőrangú cégeinek 
J. A. karácsonyi vására jelenté
keny előnyöket nyújt a vevöközön- 
ségnek. A legszolidabb üzleti elveken 
alapulnak ezek az előnyök, amelyek
nek a figyelembevétele mindenkire 
nézve haszonnal jár.

Ezek a fővárosi cégek, valameny- 
nyi elitje Budapest üzletvilágának, a 
közönséggel való érintkezésüket állan
dósítani kívánják. Olyan üzleti elv 
ez, amelynek eredményes sikere ér
dekében nyilvánvaló előfeltételeit te
remtik meg a közönség állandó bi

zalmának. Ez előfeltételek sorában 
első, hogy ezeknek az üzleteknek az 
árui: minőségben utolérhetetlen fino
mak s mindég a legdivatosabbak. 
E mellett az áruraktáraik a legválto
zatosabbak, mindenfajta igényeknek 
megfelelőek. Az Ízlésben való disz- 
tingváltság érvényesül a cikkek első 
forrásból való beszerzésénél s igy a 
lehető legjobb alkalmat nyújtják arra 
nézve, hogy a közönség bevásárlása 
során az eszthetika és a praktikusság 
követeléseit összeegyeztethesse. A ki
szolgálás ez üzletekben természete
sen megfelelő annak a nívónak, a 
melyet e cégek szolid munkájukkal 
elértek: előzékeny és mentes minden 
vásári fogástól. Az áruk, — - köztük 
a temérdek újdonság s mü részi kü
lönlegesség, — maguk beszélnek ez 
üzletekben, ugy hogy e karácsonyi 
vásár nemcsak a szükségletek be
szerzésének első és elite-forrása, de 
maga a megszemlélése is művészi 

gyünyörüség.

KARÁCSONYA
Gottlieb Gábor 
niíldlvat is váezonárn üzlete 
Bud&pest, Kossuth Lzjos-utci 17.

Wasry karáenonyi oceassló 

nöiruha kelmékben. 
Lawn-Tennl8 I2‘ s kor. 120 méter szé

les Zybeline 70 krtól feljebb.

Karácsony és újév alkalmával 
meglepő olcsóság 
levélpapírok, emlékkönyvek, 
levelezőlapok, albumokban 

_ stb. stb.

Róna Antal
papirkereskedésében

VI.. Nasrymezö-utca 52. szám.

Olcsó arany- és ékszeráruk, 
nagy választékú briliánsáru''., divatas 
faconu menyasszonyi ajándékok min óén 
árban kaphatók a már 33 év óta a 
legjobb hírnévnek örvendő fővárosi 

ékszerésznél

Spitzer Biksa
Budapest, Károly-körut 22. sz.

(Köver-hazAr.)

Minden családnak 
kedves karácsonyi 
és újévi meglepetés 

ajánljuk kitűnő
Edison fonográfja
inkat és elismert 
művészileg felvett 
hengereinket. Ár

és henycrjegyzenet dijtr.entesen küldünk

Echo, Fonográf-Társaság
Bmliipskl, Kossnth La oft-ntca 8.

E HETES 

a karácsonyi 
alkalmi szövetárnházban 

Budapest, Andrássy-ut 3. 
eladásra kerülnek:

Kitűnő minőségű flenellek mtrje 12’ 2 kr. 
Sdnes franciaá jour Batist mtrje 24 kr. 
Merinó Delain mtrje ............ 311 r.
Jó minőségű duplaszéles szövet 39 kr. 
Zibellnek 120 cm. széles a leg

újabb min ak méterje 65 kr.
raktárfranciaéonngolnyupja 

sxövelekbAl és niosOkelttiékból 
kivételt** ölesé TÖMBO-lnkbaa, 

Angol piáid fityapjukeMdA) a mtr. 
hoeizu, 1«1O cin. *z.*les, viláaros 
varr Hétét kocká* kivitelben, 

ezelőtt ára 8 frt 50 kr., most frt 3.90. 
A vidékre uiinlAk fenti cikkekből 

a nng.i kelendőség- folytán esak 
SZOVfHATIG küldhetők.

Hölgyeim!
Átessenek a tüneménye* alradságn 
Arakkal megrakott kirnkatok mer- 

iekintévére!

Bárd Ferenc és testvére
zenemükereskedése és színházjegy

irodája
Kossuth Lajos-utca 4. sz.
Mindenfele zenemüvek leguogyobb 
raktára, színházjegyek a magy. kir. 
Opera, Nemzeti, Magyar és Király 
színházba a rendes árban kaphatók.

Lőw Sándor 
órán és ékszerész 

Budapest, 
Vili. József-körut 81. sz. 
Dús választék minden
nemű, kizárólag csak 
legjobb szerkezetű zseb- 
es faliórák, ékszerük, 
aranyés ezüstnemüekben 

Telefon 62—68.

A legoiélizertibb 
karáosonyi ajándék 

az

Olcsó bútor.
QC0 engedmcnynyel adom cl 

0 összes raktáron levő szi
lárd gyártmányú asztalos és kár
pitos butor-készlclemet.

Nagy választék háló-, ebédlő-, 
8’alon-, uriszoba. valamint minden 
a akberendezéshez szükséges tár
gyakban, a leiegyszerübbtol a leg
díszesebb kivitelig.

Dósa Kálmán
asztalos é* kárpitos

Budapest, Kerepesi-ut 28. sz. 
félemelet.

Árjrgysék ingyen ésbénnentve.

Ktndéstisziaság a könyvtárban
csakis QLOBE-WERNICKE 

amerikai könyvszekrényeivel 
érhető, el. — Magyarországon 

egyedül kapható

Kanitz C. és Fiainál 
Budapest. Dorottyaatcza 12. 
Ismertető árjegyzéket szívesen 

ktUdünk.

LEÓN és OLÁH
női divatkelme-árnbház

Budapest. IV., Kossuth Lajos-utca 4. 
Standard- (volt Dreher-) palota.

Szives figyelmébe aján jak az igen tisz
telt höígyközönsegoek. hogy utolérhe

tetlen meses olcsó árak mellett a
karácsonyi vásár

kezdetét vette.

Vidékre mintákat szívesen küldünk.

A 33 év óta Mérleg-utca 4, szám 
alatt volt

bor főárudánkat
november hó 1-én

Dorottya-utca 7. sz. alá.
helyeztük At-

Ptadő és Parsa
Magyar borpince.

TELE FŐIN 31-lfi.

cs. és kir. udv. szállítónál

BUDAPEST,
IV. Kossuth Lajos-ntcaO.

A legjobb bel- és külföldi

Zongorák és Harmoniumok
Icgjntányosabban vásárolhatók

tf-lder Antal Gyula
legrégibb 

budapesti 
zongoratermé

ben 
IV., Vlcii- 
utea 38. a*. 
Városháztérnél.

Petschauer Miksa
cipészmester

Király-utca 13. Gozsdu-ház. 
Saját késxitményti cipő nagy raktára 
Gyermekozipők.....................1 írttól 3 frtig
Női cipő ............................... 3 „ 6 „
Úri cipő .......................... •. 3 „ 8 „

Szolid kiszolgálás. re*

lLcarnaffyohb férfi- és 
Kjermekruha áruház 

Kohn Heflmana ísfiai 

es. «• kir. udv. szAUltdk 

az „Angol szabódhoz 
Budapest, IV., Károly-körut 12. 

Szabott ára*! Telefon 17—19.

Halifax fagj balzsam £ jjf:
sosabb szer megfagyott testrészek 
gyógyítására!.............. Ára 1 kor.

„Fortuna créme“
arcbőrt s keze két varázsol. Áraikor.

Kapható kizárólag:

Schubert Arnoid
„Fortuna“-győgy szertárában 

Budapest,VII.,Csengcry és Dob-i,. sarkán

Calderoni és Társa
IV., Váci n. I. Budapest IV., Kis hld-u. 8.
Színházi látcsövek, tá
bori és verseny-látcsö
vek, Zeiss-, Bnach- é* 
Góczi-félo prismástáv- 
CBÖvek.Szemüvegek Ab 
orrcBiptotök, l.rgnet- 
tek. Ancroid légsuly- 

mérők, hőmérők.
Stereoseopszekrények 

laterna magikák.
Fényképészetikészftlékek. Árjegyzék ingyen

Kunstádter Vilmos
papirkereBkedéBC, nyomda- éa könyv

kötészete
Budapest. .Ió«sef-kömt 7. ps,

(Damjanlch-utca 32. éa Csömöri-ut 53.)
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, featő- 
mintAk, festöszerok, különlegoBBégok levél
papírokban. Gyári főraktár Rieflcr, Ríchter 

és Klincz rajzeszközökben.
Nyomtatványok müint«zetemb*n 

csínon «•* izletos készítését.

r.Miinlam ! Cégünk nj kedvezményt nyújt akként, hogy minden vevőnek, ki 12 fo- 
1 iOVS Cm ■ rlnto1 «»<’Khaladó rondelmén.vt tesz, a saját arcképe vagy bármely 
■ ‘JJJ w tetesd* szerinti ki* fénykép után egy

ó 1 e t n a ny s u fényképet
-------- -------------------------------- ------- - — teljesen ln*ryen ------------------------------------------ ---
készít hft kivitelben, 60 cm. nag.tB tágban. csupán a dísze* keretért (pasa* partout) amely- 
ben az élotnagyaégu fénykép foglaltatik, az önköltségünket. 1 frt .50 krt számítunk.
■ . 1 ' * I 1 forln: 1 dar«’» ö«Bz.ec*ukhato vaságy aoélsodrony-fa

Megrendel- QIOUNFR TESTVÉREK Bud*P”"t- Mnzeum-körnt 27. sz. Paplan- és 
belő csakis Uiurinun IC.OIVC.nC.lt mBtra<.ryAr, szőnyeg- os vaabutnrrakUr.

i ■ Árjegyzéket bérmentve és ingyen küldünk, ■■■■

IC.OIVC.nC.lt
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Színházak, szórakozó helyek.
NÉPSZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1003. december hó 13-án.
Celofán 2l/s órakor mérsékelt helyárakkal:
Blaha Luiza asszony vendégfelléptével. 

Menyecskék.
Három egyfelvonásos népszínmű. Irta Verő György.

RIEGLER D. 
arany- és ezüst- 
ckszeráruk-gyára

IV. kér., Károly-körut 24. II. em
Fiókttilet: Herenahereeg - otea 11. az <

A legjobb bizonyítéka,

I, A biróné. 
Személyek:

A bíró Kiss M. A kisbiró Ujván
A biróné Blaha Bencze Horváth
j. Esküdt Nyárai Egy legény Szirmai
2. Esküdt Kovács Egy leány

11. Marika elmén.
Személyek:

Nagy M.

Józsit Mátyás Szabó Rátel Blaha
Orzso Sipossnó Matyóka Dezsőfi
Ferkó Szirmai Márton bácsi Szilágyi
Mariska Batizfalvy Plébános 

III. A menyország.
Személyek:

Horváth

Tibor András Kiss M. Rózsiké Bat'zfalvy
Ágnes Balázs Zsuzsa Blaha
Gyuri Szirmai Juli Szentmiklósy
Bandi Pintér Tógyi Kovács M

• Este:
Casanova.

Regényes nagy operetté 3 felvonásban, előjátékkal 
Irta Faragó Jenő. Zenéjét szerzé Barna Izsó. 

Szemé) vek:
Casanova Nyárai A sátán felesége.
A sátán Marion | KüryPotruccio
XV. Lajos > Szirmai Pompadour 

Lia
Mózes Marina Holló E.
Pietro Raskó Heloise Harmath
Náthán Delli Barbaríne | Harmath I.Napóleon Kovács M. Stella f
Bakter Nagy Utcai táncosnő Kápolnai!.
Nero Szilágyi

Kczaete 71 a árakar.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 19C3. december hó 13-án.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal :
Tavasz.

Nagy operett 3 felvonásban. Duvall és James után 
irta Li'udau és Wilbelm. Fordította Mérői Adolf. 

Zenéjét szerzetté Strauss József.
Személyek

Csapó Gusztáv Holtai ................ ~.........
Margit
Hollós 
Cecília 
t.’nő
Berta

Szalóki báró 
A báróné 
Gál Feri 
Anna I
Mayer
Náci, pincér

Este:
A kis kofa.

Révész 
Tollagi 
Fenyvesei 
Farkas 
Szabó E.

> Gömöri 
Baltai 
Ráthonyi 

Szentgyörgyi 
Girétn 
Sziklai

Nagy operett 3 felvonásban. Irta Fáik Richárd. 
Zenéjét szerzetté Sztojanovits Jenő.

Frine 
Hipperidesz 
Praksz itelesz

Személyek: 
Keleti íbisz
Ráthonyi Terpisz 
Rubos Az árkon

Kezdető P/s órakor.

Kornai
Sziklai
Fény éri

AUFRECHTésGOLDSGHMIED
i.'AXiszr.Hosz.TÁi, v.

BUDAPEST, Vi. EÖTVÖS-UTCA 37. 
íw Alkalma* kópviBrlók felvétetnek WJ

Grammophonok,! 
phonographokI 

■ - ■ -- .. I~lElsőrendű gyártmányok részletfizetésre is.
IÖW Árjesryzíket te.«ék kérni, -w>

Ziegler József tánetanintézete
Andrássy-ut l»5.Tánctanitási jelentés!

A december havában kezdődő aj

kezdő felnőtt csoportra 
a beiratáaok megkezdődtek.

Kérem az igen tiaztelt érdeklődőket, hogy lehetőleg minél 
•ifibb iratkozzanak be, nehogy a későbbi jelentkezéa a tanítást 
akadályozza. Ziegler .lŐíSCf tánctanltó.

Egyházi uent edények, keresztelő kannák, 
ékszerek, evőeszközök

•srrészletfizetésre is.'SH
JaTit&eokra é- vidéki megrrn<le]*sckre különfia 
gondot fordítok — Árjegyzék 2000 rajzzal 

ingyen éa bérmentve.

POLGÁR KÁLMÁN
BndaprNt, ErKNébel-körut 2b. nz&m, 
■"■"■"Hl • • • MMBMOB

Karácsonyi bevásárlás 
előtt tekintsük mega 
karácsonvi kiállítást 

V Kéri ész Tódor mer- 
g nagyohbitott mOiparárá 
7 raktárában Budapesten a 
zjó Kristóftéren. —Kzerfé’e 
■'a csillogó karácsonyfadísz.

1. Teljes összeállítás frt 2.50 
és 5 frt. Üi 1 Játók-kará. 
c s o n v f a - d i s z ek. A tú
rni n I u m gyertyák.

Gyermek-, sport- «s 
társasjáték különleges

ségek. Ping peng. Asztalt 
tenniszjátók. Sport társas, 
játékok. Vi iársssiátékok 
könwe 25 kr. Fool-hal! frt 1.50 
Tombola-játékok és nyerő- 
menvtárgy ö s s r. e 41 litások. 
Tanulságos, oktató, gondolat, 
fejlesztő és mulattató tréfás 

■■játékok. — Várak. Katonák.
A <r v á k. Kocái. Automobil. 
Hintalő. Bicikli. Kodak fénv- 
képezők. — Faragó-, faőgető-, 

lombfű rész-szer szám ok. 
Nyomdák. Hichter kő. 
és híd épít ők. Vasutak. 
Gőzgépek. — Bűvészet. 
Laterna magika. Járó, 
'alvó, beszélő babák.

2. Öltözött francia 
babák 85 krtó! 25 frtig. 
Gépezetes játékok. Gőz
ös villamgének.

3. f :' k n t om o b 11 frt 1.80, 
2.80. 3.50..

Oktató, szórakoztató, 
Fröbei foglalkoztató iá- 
t ék ok.

Sport- és tornaszerek.
Whitcly izomerősítő 
frt 4.50. 5.50. 6.50. 7.50.

Amerikai Clark szobaforna 
készletek frt 9.50, 10.50 

T.awn-tennis.
Polo. Szénák. Szán
csengők. Korcs o. 
lyák. Ski.

5. H a 1 i f a x párja 
frt 1.50. — Vadászfegyverek, 
v a d á s z kellékek. Valódi dán 
bőrkabátok. Bőrapkák. — 
Új irányú bronz- ős bőr
áru ajándékok. Art nouveau.
6. Uj! Kristálvgömb pontos óra 
írt 6.50. — Pénz-, szivar- és 
dobánvtárcák. Kézitáskák
7. Dohányzó készlet, csiszolt 
üveg, n i k e lfoglalafban 4 frt. 
Divatos

Meg nem felelőért a pénz visszaadatik
Fiu-havelok
Iskola-öltő ny 
Fiu-felöltö 
Tengerész-kabát 

Minden tiszta gyapjú, 
Jakab, cs. és kir. udv.

Budapest, IV., váci-utca 6.
Szombat este az üzlet 9 óráig nyitva.

K. 
K. 
K.
K.

10.—
10.—
13.—
11.—
Rothberger 
szállítónál,

RAUCH EDE
„HELIOS“ fényképészeti műterme, 

fényképek életnagyságban

Budapest, Nagymező-utca bejárat Király-utca 52. sz. a
1 drb. eletniHrywAgn JBromidplatln fénykép 

pamMepnrtont kerettel... —   ... — ... 3.— kor.
6 mignon fénykép________ _________________ __  — 1.— ,,

6 kaoinet ,, —____ — ---------------------------- ... 4. - ,,
6 makari „ -- -------------- ... — -------... — 5.— „
(mind a legfinomabb szavatolt kivitelben. Vasár- és ünnepnap 
'égi sz nap nyitva. Felvételek e«ön időben is eszközöltetnek este 
8 óráig villanyfény mellett. Megrendelédek minden lény kép 

ntán is eszközöltetnek.
Ügynökök mindenütt kerestetnek.

képkeretek. Solin- 
géni és s h e e f i e ldi 
acéláru ajándék
tárgyak. Manicure.

8. „Star“ amerikai 
biztonsági borot
válógép 5 frt Prak

tikus háztartás
gazdasági ajándék! ár. 
gyak. Konyha- és ebédlő
be r e n d e z é s e k. — Gyors- 
főzök. Húsvágó-, aprító-, 
hurkát Öltő-, vajköpülö-, 
habverő-, daráló* r p- 
szelő-, fözelékvágó-, tész- 
takészitö-, hámozó-, fagy
lalt- és szódavizkészitö 
gépek.

Kedélyderitö, tréfis 
meglcpetési iárdak. Érdé- 
kés újdonságok.

9. Villamos zseblámpa 
frt 1.50-

Tartalékelem 50 kr.
Képes árjegyzéket ingyen 

és bérmenlre kőid 
Kertész Tódor Bndapos:, 

K • , l é r.
Karáé.vuy, kiút ..iás.

Veszünk

zálogházi
cédulákat.

A ki akár használt, akár nj 
arany, ezüst és ékszsrnemüeket, 
ezüst evőeszközöket, (complett 
hatos és tizonkettCs készletek 
casettákban)arany és ezüs -órát, 
láncot, gyűrűt, ezüstbotot, epy 
szóval minden a szakmába vágó 
cikket olcsón és Jól akar vá
sárolni, no mulaszeza el alanti 
cégot saját érdekében fölkeresni 

AJ lt almi
ajándékok 
karácsonyra. 

Hílyöen esetlen résztetflzeiésre !s. 
Képes árjegyzék ingyen.

Grüsberger Ármin Béla
örökösei,

IV.. VAcí-u. 20. inarisbazár.i

Penzió a zöld Tengerparton.
Téli és nyári üdülőhely Zele- 

nikában, Cattaro mellett Dél- 
Dalmáeiában. Vasúton Sarajevón, 
hajón Fiúmén át érhető el.

Az éghajlat télen enyhébb mint Nizzában és Canne- 
ban. Januárban virágzanak a rózsák. Februárban érnek 
a narancsok és citromok. A fürdés októberben még javá
ban folyik s igen kellemes, mert a viz sekély s a part 
homokos. Miután a telepet óriási erdőség veszi körül a 
levegő nyáron is üde és kellemes.

Teljes ellátás (penzió) egy napra 5 korona.
Fürdő ingyen.

Szabad vadászat és halászat.
Kifogástalan konyha és kiszolgálás. Z2

Bővebb felvilágosítással készséggel szolgál a tulajdonos
Magyar Antal.

I

BÉ S Z VÉNYT ÁB SASÁG.
Dús választék mindennemű

Légszesz-, villamos- és 
petroleumvilágitó-testekben 

a legegyszerűbb kiviteltől a legpazarabbig.

KIRÁLYOLAJ
biztonsági petróleum.

(áW* Fémdiszmütárgyak.

Raktárak Budapesten:
II. Szilágyi Dezsö-tér 3.
V. Gizella-tér I.
VI. Teréz-körnt 1 a.
Vili. Üllői-nt 2. (a Kálvin-tér sarkán). 
X. Jászberényi-ut.

Vidéken:
Debreczen: Shnonffy-iitca. 
Kolozsvár: Mátyás király-tér 20.
Pozsony: Lörincka|>n-iitca 1.
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Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Vasárnap,'*1903. december hó 13-án. 
A próféta.

Nagy opera 5 felvonásban. Zenéjét szerz. Meyerbeer. 
Szövegét irta Seribe. Fordították Egressy B. és

Személyek:
Leyden Broulik Oberthal
Fidea Scomparini Jónás
Berta Blatterbauer Mathison

Kezdete 7 órakor.

Kornai 
Pichler 
Ney B.

Csütörtök, december 17-én, a Koyalban

dALBERT
Jenő egyetlen zongoraestAlye.

Jegyek kizárólag Méry Béla zenemükereskedésében Andráesy-
ut 12. Telefon.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1908. december hó 13-án. 

Délután x/s3 órakor mérsékelt helyárakkal.

Dráma 4 felv.

Vagret
Vagretnó
Bertha 
Bunerat 
Buneratné 
La Bouzule 
Ardeuil 
Mouzon

A vörös talár.
Irta Brieux. Fordította Fábiánlstván.

Személyek:
Mihályfi A főügyész Gyenes
Rákosi Elnök Újházi

Vízvári M Benőit Latabár
Gabányi Mondoubleau Horváth
Dömjén Etchepare Beregi
Szacsvay Yanette Tóvölgyi
Náday B. Etchopare anyja Lendvayné 
Gál Bridet Szőke

Pénteken, december 18-án, a Koy ólban

GANDOLFI
Hétfőn, január 4 én, este hét és fél órakor a Beyal- 

száliő termében

Ettore egyetlen dalestélye.
Jegyek kizárólag Méry Béla zenomüksreskedóeében, Andrássy 

ut 12. — Telelőn.

Este:
Tépett láncok.

Színmű 1 felvonásban. Irta Szikra.
Személyek:

Ternyey László Mihályfi Repkényi Lea
Csongor Iván Horváth Istvándy P.-né
Lénárdy Frigyes Gál Ilona
Marczibányi V. Márkus Kérai Antal

Utána:
Káprázat.

Vígjáték 2 (elvonásban. Irta Szikra.
Személyek: 

Gabányi ” 
Vizvánné 
Császár

T. Vízvári 
Boer H. 
Batizfalvi 
Náday B.

Csombory 
Csomboryné 
Milotai Endre ______ t
Tirindelli herceg Náday F. 
Mario herceg ~ 
Czivercsik 
Paszternák 
Lovassy Gy.

Dezső 
Horváth 
Boros 
Mihályfi

Kezdete

Evelina grófné 
Egy gentry 
Kisasszony 

, Serédy
Zsolnayné 
Vámayné 
Ladaméry 
Guminszky 

7x/2 órakor.

L.Helvey 
Gabányi I. 
Batizfalvi 
Meszlényi 
Leró L.
Paulayné 
Hetényi

Rózsahegyi

•X

vígszínház.
Vasárnap, 1903. december hó 13-án. 

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal : 
Fürt nagysám.

Színmű 3 felvonásban. Irta Gavault és Berr. Fordi-
tóttá Molnár Ferenc.

Személyek:
Ancelin Balassa La Cerda-nó Gazsi M.
Marcejle Kertész Boulot Szilágyi
Jacquee Góth S. Boulot-n6 Hegedüsné
Femande Haraszthy Max lapul ez ai
P.woul Fenyvesi Paul Camaret Tana.v
La Cerda Szerémy Etienno Győző

Este:
Az aranyhid,

Bohózat 3 felvonásban. Irta Grésac és Croisset.
Fordította Molnár Ferenc.

Személyek:
Gard&nnos Góth Rosalie Fábián
Pienaimé Hegedűs Victoire Kocsisovszky
Jaquelino Varsányi Baptistán Bárdi
Heléna Gazsi Planchet Halász

Keleti 7*/s óralur.

A szájpadlás nélküli 
légszivőkamras fogsorok 

Fölüluiulhatatlan előnyei, hogy 
rugók, kapcsok nélkül készíttet
nek, szilárdan allnak, rágásra 
kitűnőek és mindenki azonnal 
megszokja. A szájpadláslemez 
teljes hiónva folytán fogsorainknál a 
szajbüz, émelygés és beszédza
varok teljesen ki van zárva. Sza
badalmánk után nemcsak teljes

rogsorokat, hanem egyes fogakat is. készítünk Fogso- 
alnk a párisi, római és brüsszeli egészségügyi kiállításokon 

aranyérmekkel és díszoklevelekkel lettek kitüntetve. 
A n. é. közönség b. figyelmébe ajánljuk, hogy fogsoraink, 
amelyek magyar szabadalommal vedve vannak, ogyedül 
csak általunk, intezeíünkbbn készülnék. Fogsorainkért 10 

évi jótállást vállalunk.

Fogorvosi és fogteknikai rendelő-intézet 
Budapest, VII., Baross-tér 20. sz. 

(Keleti pályaudvarral szemben.)
^Csakisválaszbélyeggolellátottlevelekrefelelünk.

Legenda a karácsonyi könyvpiacról, Szomaházy Ist
ván kitűnő írónk előszava, melyet a legújabban 
megjelent « « ,

Karácsonyi könyvjegyzékemhez = 
irt s mely mintegy 3000 jeles irodalmi termék 
címét sorolja föl, mint ajándékokra igen alkalma
sakat.

Kivonat a tartalomból: Adomák, anthologiák, disz- 
müvek, ifjúsági irodalom, klasszikusok, összes mü
vek, regények stb. stb.

Kívánatra e tartalmas katalógust Ingyen és bérmentve 
expediállom.

SZILÁGYI BÉLASMX
és antlquáriuma Budapest, IV., Károly-körut 26.

Újítás! Ezen jegyzékemben foglalt művek nagy része, 
állandó összeköttetés céljából részletfizetésre is 
kaphatók.

Különlegesség! Egész könyvtárak berendezése és 
kibővítése kedvező fizetési feltételek mellett!FŐVÁROSI ORFEUM

VI., ucymeMŐ-utca 17.
Ma dói a Un 4 órakor

nagy családi előadás
félhelyárakkal.

Este 8 órakor:
Moutrel. Könnyű lovasság.

▲ jő falusiak.
Annié Nturm. La Woronowakaya.

Jacob.
Martot. Baumann.

Guerra*Chlvo. Flem et Brook.
stb. stb.

A télikertben reggeli C éréig Vörös Elek cigAnyxone- 
kara hangversenyez.

Blúz-Vásár I
Király-utca 30. szám.

Tennis blous"k 1 frtért. Posztó blouzok 1 frt 50 és 
2 frt 50 Kr. Selyem blouzok 3 frt 50 kr. és 4 frt 50 kr. 

Az ezen felüli áru blousokról.Ingyen bluzárjeg-yzék.
Mesés élesé karácsonyi árak.

Zoltán Dezső és tsa Bluzáruháza
Itndapest, VI. kér., Király-utca 30. szám.

Reményi Mihály 
műhegedfi-kószitő. A magyar kir, Zene

akadémia szállitdja
Budapest, VI., Király-utca 44 5. sz.
Ajánlj* dns raktárát valódi olasz, francia, angol, 
nőmet és magyar mesterhegedük, gordonkák 
és vonókban, logujabb begodtl-alaku tokok szo
lid, finom kivitelben. Gyanták, álltartók, hang

jegyállványok a legcélszerűbb formában.
Qulnttlszta és tartós hangversenyhurok, 
melyeket a legnagyobb művészek, mint: 

Ilnlmy, Bnrmester, Urünfeld, Arányi, 
Vecsey, Földesy, Bürger 

1 [tanár urak hangversenyeiken használnak elő- 
1 7 szeretettől.

Specialista:
s-bnngMzerek kéaaitése és javításában.

Hangfokozó-gerenda.
által sokkal jobb, erősebb, szebb és kellemesebb hangja lesz- 
Sikerért kezesség minden ogyes hangszernél. Hégi hangszerek 
vétele és eladása a legmagasabb érákig. Képe. Arjcgyné g 

az Összes hangszerekről ingyen és bérmenlve.

A m. kir. szabad, osztálysorsjáték

II. osztályának húzásához 
mely f. é. december hó 16-áii és 17-én lesz, 

ajánlunk sorsjegyeket. Ezen XIII. sorsjátékban rövid idő alatt

14 millió 196,000 koronát készpénzben.

A II. oszt, sorsjegyek megújítási árai: 
(melyek az I. osztályban már játszottak.) 

E<y egész eredeti sorsjegy ... _ ... korona 20.—

” — — — — »»
” ....................... ?»

Ksy tél
Kgy negyei
Egy nyelcad

A II. osztályú vételsorsjegyek árai:
(VJ vevőknek.)

Egy egész eredeti sorsjegy
Egy fél
Egy negyed „
Egy nyolcad „

Török A. és Tsa 
bankháza, Budapest. 

Központ: TERÉZ-KÖRUT 4-6/c.
Fiókok: Váci körút 4., Muzeum kürut 11., Erzsébet-körut 54. 

= Legnagyobb osztálysorsjegynzlet hazánkban. =

1<>.-
s.-

2.50

••

korona 32.

„ <■

Goldberger Sám. F, és Fiai
kartonnyomó-gyár, Budapest, III., Ó-Buda. 

-------------- = RAKTÁRAK: -
BUDAPEST, « • • » II BÉCS, sosossoo
V., Sas-utca 27. szám. Gonzagasse Nr. 12.
I.eernjabb levelező.

Legujab levelező, őnügyvéd 
és házi titkár. A közönséges 
életben előforduló mindenfele 
levelek, meghívások, ajánlatok, 
szerződések stb. mintáival. Ar- 
füzve 2 kor., kötve 2 kor. 40 
fill. Az összeg előzetes bokül- 
déBe esetén bérmenrve küldetik 
meg. Megrendelhető: I-ampol 
Róbert (Wodiáner F. és Fiaii 
cs. és kir, udvari könyvserv.*. 
ke dóé ében, Budapest, Aadrássy.

ut 21. szám J

A 20565. számú
„Lán^zó forrasztó petröleum- 

lámpák számára44
cimü, 1900. szept 8-ról kelt magyar szabadalomra

Szives ajánlatok alatt Mosse
Rudolfhoz Bécs, I. Se.lorstatte 2, intézenduk.

H 0 L L
életbiztosító részvénytársaság

BUDAPEST,
Vili., Kerepesi-ut I, 
(A nemzeti színház bér

házában.)
Igazgató: TOLMAT LAJOS. 
Vesértitk. STIOMTZ 1MKE.

1902. év végéig 

250 millió korona 
biztosítás köttetett

A társaság mindennemű bizto
sítást olfogad, melynek alapját 
az emberi élet képezi, u. m-: 
tőkeblztoaitást, túlélés és halál
esetre szóló, valamint özvegyi 
nyugdíjbiztosítást, azonnal kez
dődő éa elhalasztott életjáradé
kokat, kiházasitasi biztosításo
kat gyermekek részére stb. 
Bővebb felvilágosítással szolgál 
a magyarországi vozérképvise- 
lőség Budapesten, valamint a 
vidéki képviselők.
Re 1 erenciákat

a Magyar Allallnoz Hitelbank at.

26
27

Kivonat a díjtáblázatokból
A tőke 20 év után[ 

▲ tőke elhalálozás alkat- vagy ldoelőtt olhala- 
mávol fizetendő 1 lozás olkaluiavsJ

_____ II azonnal fizetendő |
1OO korona ntAn

á p *1 á

3.16 52 4.6úji’>4.11 M 4.22 4.56
ii 3.30 53 4.8826 4.12 33 4.24 H 4.61
4-5 3.44 •4 5.12*27 4.13 36 4.27 !S 4.67
IC 3.59 5.5 5.37^28 4.14 37 4.30 46 4.76
47 3.73 56 5.04S9 4.15 •fe 4.33 17 4.84
48 3.91 57 5.93ÖO 4.16 31) 4.36 48 4.99
I!) 4.08 .->s 6.24,31 4.17 10 4.35 49 5.02
50 4.26 6.5712 4. is 11 4.45 30 5.Í0
51 4.45 60 6.97'33 4.20 42 4őC

Színházak heti miisora

1.84 36
1.88 W2?

Magy. kir. Opera. Nemzeti színház Vígszínház Népszínház Magyar arinház Király színház Uránia színház

Hétfő Nincs előadás Macbeth A csodagyermek
A velencei 

kalmár A kis kofa Arany virág Frizzo előadása

Kedd Fidelio Sötétség Az aranyhid Lear király Tavasz Aranyvirág Frizzo előadása

Szerda Nincs előadás
Tépett láncok 
Káprázat Az aranyhid Edipus király A drótostót

Makrancos
hölgyek Frizzo előadása

Csütörtök Tosca Titok Az aranyhid
Un dramina 

nuovo
Toldi

A Tavasz

Makrancos 
hölgyek Frizzo előadása

Fenlek Nincs előadás Az attaché A kutyamosó Bonaparte A drótostót
Makrancos 
hölgyek Frizzo előadása

Szombat
A szó > sződanszony. 
A csavargó ós 

királyit ány.
Törpe gránátos

Messiás A kutyamosó Bonaparte
Doktor
kisasszonyok

Makrancos 
hölgyek Frixzo előadása

Constantin abbé Az aranyhid Menyecskék A kis kofa Ghetto
Vasárnap 
este Éjszak csillaga Messiás A kutyamosó Bonaparte

Doktor
kisasszonyok

Makrancos 
hölgyek Frizzo előadása



beszélnek a feltűnő olcső árak, dús választék és jó minőségű árukról, melyeket 

karácsonyi kivételes eladásra 

LESSNERGUSZTÁV
BUDAPEST, V., Bécsi-utca 8. szám.
iSW E héten külön árak mellett a következő cikkek adatnak el:

'•J ' • • S’ í"dJ ’ •Eoru-batiszt, (csikókkal) jól mosható, méterje s

Bársony- és crepe-flanell," remek mintákkal, méterje

• -r-r’
16

. 17

Angol kelme, dupla széles, Jé minőség, méterje • • ■ ■

és

■ 18

kr.

kr.

kr.

35, 43,55, 60, 68, 80..90 
29, 33 é. 39 

a 2 in, 2.35, 2.75, 4 fras.
jgW- a raktáron tévő finom francia- és angol divatkelmék tetemesen leszállított árban!! —

Kitűnő minőségű, 120 cm. széles ruhakelmék7 méterje

Francia Voile de laine, tiszta gyapjú, 65 kr. helyett méterje most

Teljes ruhák, dobozban, diszszel . , , ’.J-'íj. . típ 5]"

Minden iparosnak; Szerszámoki

Raktárról szállít válogatott minőségű szer
számokat gyári árakon.

Székely Ignác, ™ ,
Árjegyzékein kivonatni rölazéiltAara küldöm

IV

I'

kr.

kr.

A legnagyobb «• legversenyképesebb elsőrangú 
gyAra a vilAgnak, az

arany dupla doublé anker-óra
The far Éra Watsch Co., Xewyork 

megbízott, bogy gyártmányát Európában bevezessem. 
Ezen eredeti amerikai 14 karátos arany dupla doublé 
remontoir anker-óra logflnomabb anker-saerkezottel 
bir, a szó legszorosabb értelmében práclzloa óra és mindon 
követelménynek megfelel, mely ogy jó órához fűzhető. A tok 

2 valódi 14 

Csak Jk’Jíup,
OA 1/ niely belül-

OU.----- K. röl kompo-
zició fóm-

megerőstt- 
ve. A ezer- 
küíöJueSél- 
lel van el
zárva, úgy. 
hogy az óra 
három fe

déllel, me
lyek egyike

znnettek 
van ellátva.

/rí

Il

GICHNEB JÁNOS
Budaprtl, KM, Erzutbet-hörut 20.

Árjegyzéket kivonatra Ingyen ós tormentve küldök. Vidéki mer- 
rendelések pontosan eszközöltetnek, nem telető áruk kicseréltek 
_____ nnk K oéns visszadatik.

A kaliforniai hajnövesztőgumó

Csak .
Oíl V ugrófedél 
OUs““” la. (■áVunétte) 

van illát,X.
. . Ezen órák

még 20 év múltán sem különböztethetők meg egy Válód! 
200—30) koronába kerülő aranyórától, mert a külső fedelek 
nem aranyozottak, hanem tényleg aranyból valók és 
csak a belső rész van kompozició-fémmel megerősítve. Minden 
óra gyári bizonyltványnyal é, 3 évi jótállási bizonyít
vány jó járásért, továbbá 20 éves jótállási bizonyltvány- 
nyal az aranysain es aranyfony megtartásáért láttatik 
el és igy HEáliittatik. Hogy ezen órák általánosáé elterjedje
nek, árát úgy a ferfl mint női óráknak csak 30 koronára 

tettük. Minden órához bőrtok ingyen.
■K" Flzotési felt°tel«-c s Előrefizetés vagy utániét 18 

X.. maradvány 12 K 30 nap után.
Legelegánsabb, modern arany dupla donblé lánc urak- 
nak es hölgyeknek (nyakláno is) á 5, 8 ée >2 K. Min 
den nemtstiző óra visszavétetik, tehát nlnce rizikó ! 
Szétküldés utánvéttel vagy i pénz emlores beküldése utón. 

Megrendelések intézondők a főraktárhoz :
M. FEITH, Wien, VII , Mariahilferitrasse 38

a cs. kir. állami hivatalnokok egyesül, te szá ntója.

s«f- “I P E” -W
szenzációs hájnövesstő Mer, amilyen Európában még sohasem volt. Minden gyermek képe, 
ogy csomag „Ipe-gnmőból két liter ,,Ipe-hajvizet“ készíteni, amelynok érlAai hntAaa 
önt le meg.cpi, Már ae első mosás után háromszor oly tius tesz a lmja, mint azelőtt volt. 
Haja sohasem őszül meg. A korpa rögtön eltűnik. Minden világrészbe 1 nagy csomag Idő- gomdV : MW kUldltok. Epy fél podig , f.”
Vélbélyegekbeh vagy utánvétellel való bokQldéso ellenében). Saját érdekében All egyily cso
mag „Ipe-guinrtt‘ lögtön megrendelni. Ezenkívül kész „lpe-lu»j vize is küldünk szét 
üvegekben, nagyság szerint 2 frt 50, vagy 1 frt 50 k ért. Tegye el őzt a hirdetést, mert 

ritkAn fog megjelenni.
Szétküldés naponta a pénz beküldése ellenében (levélbélyogekben is) vagy utánvéttel csakis az 

Az „ÓJA** első amerikai parfüméria palotában 
Hír. I., Petenplatz 11.

Budapesten k tiplin trt n kővetkező trvőgy szert Ariikban : Török József Rlrílr 
titea, l>r. Egger Leó. Váci-körűt, Dr. Budai Emil, VAcí-ntea 84., Korona gyógyszertár’ Kálvin' 
tér. Drogériákban : Neruda Nándor, Kossuth Laiae-utca, Molnár ée Mosor, K< r maherceg- 

Fr/VOB’ Marokk.vi-ntca 2., Lengyel J. Baross-tér 22., Ónra ó < i: t , Józsefi 
körút <R, Skín Zsigmond, VAci-kbrnt 42., Uta-i Ferenc, Andrássy-ut 35.. ■. ibbé: Kertész 
Tódor, bzorvita-tér és Marokkai-utca, StettnerJ. Marokkai-ulca, Lukovi ts 1 \ , -vmerö-

, utca 2., Pick Ottó. Klrály-ntca 20.
J<envl8elojlajfl£or8zafl^  ̂ Budappst. V. Józscf-tór 9.

Biztos gyógyulást keresőknek 
kik bármily 

nemi betegségben szenvednek 
mint húgycső és hólyagbajok, hugyosőszükilletek, vizelési 
zavarok, éjjeli magömlések, sebok és bnjakóros bániaknak 
(syphilisii az örfferlőzős utóbajilként fellépő idegbajok, 
“?ra! oloyongülés, bármily bőrkiütések
stb. nőknél fehérfolyáa, mely bajt alapos, gyors es 
gyökeres gyógyításéra, szigorúan tudomá
nyos és lelkismeretos gyógymódjánál fogva 

legjobban ajánljuk

Dr. Garai Antal 
v. 08. és klrjBsrJály főorvos országos hirtt és leg

régibb 30 éve fennálló rendolő-íntézet 

Budapest, VI. kér., Andrásspnt 24. sz.,
X °rx,fcI6"v.n’P3nU *■ ■ -8-lg este. Idült húgycső
és hólyagbajok vizsgálata villamos huzycsőtüköi segélyével 
Vidékiek levelekre kimerítő választ és szakszeri! tant 
csőt nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Titok 

tartós biztosítva.
Küknek kiilün váróterem.



Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. decomber 13. 10

ember 11 "Wl
a atal és öreg, köszöni visszanyert erejét éa egészségét 
ar Müller főtörzsorvos világhírű, jónak elismert regenerá- 

iÁ« készítményeinek. Kiváltkép jónak bizonyultak ezen 
■erek az ldegszetdultság, ifjúkori bűnök és klcsapon- 

8 ások következtében előállt idegzsibbadtság, magömlés, 
kezek 09 lAbak ideges reszketőse, gerincvelo-bajok, 

hMortalansag, féleleméraés, kedelylebangoltság, ide- 
fejfájás, migrén, kiváltkénen pedig férfi-gyengeség 

^Lnateucis) Ós minden ebből folyó gyengeségi állapotban, 
iffvógybatás már rövid idő alutt beáll a dr. Müller tö- 
Mrzsorvos-féle regenerációs készítmények következtó- 
, Ára kimoritŐ orvosi használati utasítással együtt kor. 
«oo' postán 7U fillérrel több, portó nélkül. Azonkívül ajánlha- 
,'*r ’ xr Müller fötörzsorvos-féle Injekoió és labdaosok, 

elvek a bugyceö minden kifolyását (kankó) férfiak
nál mint nőknél (fehérfolyás) pár nap alatt gyógyítják, 
ír* kimerítő orvosi utasítással Kr. I. uj bajokra kor. 8.20, 
Nr II régi folyásra kor. 6.—, postán 70 fillérrel több, portó 
nélkül*. Csak valódi, a bécsi Szt.-György-gyógyezertárból 
való készítmények kérendők.

Főraktár BUDAPESTEN

Török József gyógyszertárában
Király-utóa 12. sz. és Andrássy-ut 26. szám.

A világhírű Schöberl-ágy

.Vuppnl 1 szék.
kis kanapé gyanánt

A „Szőnyeg Otthon" Kerepesi-ut 10,
Éjjel ágy.

Minden háztartásban elegáns r w____
szolgál és egy kézmozdulattal a legtökéletesebb ruga
nyos matracoságyra változtatható át a legnehezebb 
ós legnagyobb személyek számára is, ennélfogva 
minden jobb családnál kedvelt, sőt nélkülözhetetlen. 
26 év óta sok ezer van használatban, mert a jó fek

vés a tüdő szabad lélekzését előmozdítja.
A Schöberl-ágy ára a kivitel szerint 26, 36 frt és fel
jebb. Szétküldés a világ minden részébe Schöberl 
Róbert udvari szállító, cs. és kir. szab, gyára által 
Budapesten, Haris-bazár. Árjegyzék kívánatra, 

óvjuk a t. e. közönséget Schöberl-ágyunk 
HPSW* értéktelen utánzóitól.

Nagy karácsonyi vásári

Apró Hirdetései'
Levelezés

20 forinton aluli rendelések
nél kérjük az összeg előzetes 
beküldését. 20 forinton felüli 
rendelményeket már utánvét
tel eszközlünk.

LeitersdorferD.Ja
csász. és kir. udvari szállítók, 

férflszabók.

Budapest, Koronaherceg-utca 6. sz.

i Üres szalma-
zsák, jó minőség 1.25

Brüsszeli átszővőtt ( 
szalon szőnyeg, kiváló tar- ■. 
tós ós szép kivitel

200/300 nagys. 10.50 
270/336 „ 18,50

ehhez illő fntószőnyeg
70 cm. széles 1.05

1 háromrétű matrac
80/18) nagye. 3.85
95/190 „ 4.85

Titkos betegségek szakorvosa 
gyanánt, gyors, alapos és kényelmos módon biztos gyó
gyulást óhajtó szenvedőknek, 20 éves kórházi és magán

gyakorlati tapasztalatainál fogva legjobban ajánlható 

Dr. CZINCZÁR J.

Aki 30 írtra 
küld rendelést annak a Már. 
ösBzeH állomásaira bérmentve 
szállítunk.

Hasított pálmalevél
(afrik) matrac

80/180 nagys. 4.75
96/190 „ 0.25

Ancol axminster
Bzalon szőnyegek csak legjobb 
minőség, szebbnél-szebb, min
tákkal minden színben

ca. 200/300 nagys. 18,50
„ 265/330 „ 30.—
„ 800/400 „ 40.—
„ 340/440 „ 55 frt

Kitűnő szőrmatrac
180 80 nagys. 13 kiló súlyú, 

10.75
190/95 nagys. 15 kiló súlyú

12.85

Szőnyegek
1 méter erős spárga futó 60 
széles 28 kr. 90 széles 42 kr.egyetem. orvostudor 

gyógyít férfinkii51 és nőknél foglalkozási zavar nélkül 
mindennemű bármily régi keletű 
Nemi betegségeket

úgymint husycsőffolyásf, hólyag- éa vizelési 
bajokat, bujakóros sebeket, syphilist, 
önfertözésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb 
bőrbetegségeket és szépséghibákat, 

továbbá
Nemi gyengeségi állapotokat

(impotencia)
meglepő biztos eredmény nyel gyorsan a legújabb 

módon.

Rtnítiö-lnihel Bjest, vn. Károly-Lcörnt 5.
(Dob-ntca sarkán.)

I. em., bejárat a lépcsőháziról
Rendel: Naponta délelőtti 10—4 és estoö—8 óráig
Külttn várótermek. Mérsékelt tlsxteletdij.Leve
lekre kimerítően válaszol. Kívánatra gyógy

szerről is gondoskodik.

Kész férfiruhák

Alapittatott 1861-ben

DÓCZI M
BUDAPEST

Nagy szövet raktár.

Grand Príx — Pftrisi vilAgkiAllitfts 1200.

Elegáns kivitel 
Jutányos árak

Külön osztály méret 
utáni rendelések

nek, angol és sk-ót sző 
vet-különleges ségek.

Elismert művészies 
szabás

|| Méterenkin ti
Kerepesi-ut

Haitin ff futó 
kiváló erős és tartós 65 széles 
55 kr. 90 széles 80 kr. min
den színben kapható.

Egry készlet 
ágy- és aeztalterltfi, tiszta gya
pot, bordó alap, remek bordűr
rel l.BO

Kókuszdió 
szőnyeg, lépcsőkre, folyosókra, 
szóval nagyforgalmu kolyekre 
Igen alkalmas, 70 széles 75 
kr. 80 széles 90 kr. 90 szélos 
1 frt, 100 széles 1.25 112 szőlős 
1.45, vörös oldalcslkkal 16 kr. 
drágább.

Nászajándéknak
1 készlet asztal- és ágytarítő. 
gyönyörű mintázattal, dupla 
zsenllia szövés 8.50

Ebédlő asztal
alá 190/270 nagys. spárga sző
nyeg 2 frt 05.

Kwizda Ferenc János
cs. és kir, osztrák-magyar, román királyi és bolgár fejedelmi 

udvari Bzállitó.
Kerületi gyógyszeréé! KORNEUBURG. Béca mellett.

KWIZDA-féle restitutionsfluid
cs. és kir. szab, mosóvíz lovak részére.

bámulatos olcsó árak mellett
kapható saját készitményü elegáns, csinos, tartós

csizma

1 fiveg ára 2 kor. 
80 fillér. — 40 óv óta 
az udvari istállók
ban, a katonaság és 
magánosok nagy óbb 
iutállóiban haszná
latban van nagyobb 
munkánál elő- és 
utóerösitőül, inak 
merevségénél stb., 
az idomititanál ki
váló munkára ké 

positi a lovakat.

Kwizda készítményei 
csak a mellékelt védjegygyol valódiak 
Képes árjegyzéket ingyen és bérmentve. 

Főraktár: Török József gyógyszertára Budapest, 
Király-utca 12. ós Andássy-ut 26.

Női cipői M
Sárga fűzős v. eugos 2.80, bagariabőrből 8.20, gombos 3.40 
Fekete zerge- V. borjubör, fűzős v. eugos 3.—, gombos— 3.30 
Különlegesség, amerikai box fűzős v. eugos 3.50. gomb. 3.60 
Tartós orosz- v. szalonlakk fűzős v. eugos 3.50, gombos 8.80 
Finom franc a sevró fűzős v. eugos 4.20. gombot........ ..... 4.50
Zergo v. lakk kivágott 1.50, keresztcsaltos 2.—, regatta 2.50 
Torzíó eugos, bőrrel borítva 3.20, orosztakkal—  ...........3.60
10,000 gyermekcipő positóból vagy bőrből 20—25 számig 1.—

Férfi cipői frt
Sárga fűz. v. eugos 3.— . bigariabőrből 3.50 gombos 3.80 
Legújabb orosz v. szalonlak. fűzős v. eugos 4.20, gombos 4.50 
Újdonság, I)erby-i>akancs, box-, szalon v. orosrlakkból — 4.80 
Elegáns amerikai box-, fűzős v. eugos 4.—, gombos — 4.5o 
Feltűnő eleg. francia sevró fűzős v. eugos 4.50 gombos 5. — 
Borjubör sima 3.—, betétes .3.20, fűzős 3.80, bakancs 3.50 
I’osztócipő, bőrről borítva 3.30, oroszlakk 4.—,hosz szár. 4.50 

Csizma : frt
Vízmentes bagariából 7.50, borjubőrből 8.50, vikszesb. 10.— 
Halinacsizma, alacsonyan bőrözvo 5.—.magárán bőrőzre 7.— 
Vadászna lámák h&Unábdl vtroentos vadáescipők ... 5.—
Fiucsizma, lakk- v. bőrszárral, 5—10 sz-ig 2.20. 11—16-ig 2.50 
Orosz galoschni, férfi 1.80, női 1.30, tornacipő gummi t. 1.10 
20,000 pár női házicipő, nemez vagy bőrből 05 ki-tól följebb. 
Vidéki rendeléseket utánvéttel pontosan eszközlök 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve 

..... Uj Árjegyzék «'e csomagolAa ingyen!

SÓLYOM GYULAliilll Ilii Ili Baróth,"'ÍEmszék™
=« „ e, c, „ Árjegyzék és faszög-mintákat

Ingyen és bérmentve. |3333 S33

Csász, és kir.

Cselédnek.
való jó paplan piros behuzattal 
ca. 110/165 nagy, 
120/175

Legfinomabb 
szövött posztó ágy- ős asztrl- 
teritő készlet, kiváló minőség, 
t "dó, olivzöld, frész, rezeda 
és kék színekben, tiszta gyap
júból, a szövészet remeke, ha- 
rom darab frt 15.50

Matting ebédlő 
nagy szőnyeg, szép, nehéz ós 
vastag rojttal 200/800 nagys. 
divatszinek! 4.75

Hnncaria 
szőnyeg, egy remek kivitelt! 
modern szecessziós mintázata, 
erős szalon szőnyeg, két olda
lon használható 200/300 
nagyságú, ára frt 7.50.

Selyemfényű 
klott paplan, bordó vagy kék 
színben

125/175 nagys. 4 frt. 
Egész finom kivitelben finom 
béléssel

Asztal teritök
alkalmi vétel ! Axminster 
asztal terítő 160/160 nagys. kék 
drap, és olivzöld színekben 
minden ebédlő vagy szalon 
dlszo Közepet), egy fél élet 
nagysflgu remek olasz nő nem
zeti díszben frt 3.75

Kiváló szép 
és finom selyem atlasi paplan, 
minden színben

110/165 6.50
125/175 nagys. 8.59

Toll párna 
szállodák, vendégszobák és cse
lédség számára 1.93
erre illő vászonhuzat 60 kr.

Összehajtható
vaságy kivihető matraccal 8.73

cm.

3» krajcár! 
egy rojton figyelő 40/90 
nngyság. 

Acélsodrony
ágybetét, szabadalmazott

-resztkötéseel fakerettel n.bé. mlní.ísa dupla
Mter teríti. O.«H. terr.ro l.l„nd016,aél kSretlk s 
STíKSS/r."pX%bt° 
eredeti ára 8 frt 25 mostan j— 

—-• • _ 4,50 Különfélék.
Gyönyörű

selyem fényű plűs asztalterítő,! Fehér Andort! 
gobelin ssegélylyel, bélelve és szőrme, gyönyörű dús göndör 
rojttal, bordó, olivzöld, fréss,,szőrzete 80/6O nagys. 3 írt. 
rezeda és kék színben 11 frt 25,80/120 6 frí, 80/170 nagys.

" 1 ■— ................ —-——- 8 frt. Íróasztal, zongora, ágy
<J<yanlIyen 016 ós gyermek kocsikhoz álla-

ágytaritő. amelyből a fenti a»z-l1An kedvelt dolog, 
talteritővel ogy teljes készletet/ 
képez 15 irt 25

’ egyszersmind kocsi 
klozettel

Szintén
alkalmi vétel 160/160 egész

Smyrna utánzata 
ágy elő 60/115 nagye. rojttal 

86 kr.

Ennél nagyobb
ágyelő 135/60 rojttal 1 frt 15 kr.

Smyrna utánzatok
leírása !

Szineaésük a logkónyosebb 
Ízlést kielégíti olyképen, hogy 
ezek szinpompában csak a drága 
porzsaszőnyege vetekednek. FŐ- 
elűnyttk, hogy mindkét olda
lon egyenlően használható és 
hogy tartós és olcsó.

Gyermekszék

Ablak védő! 
(léghnzam ellen) Rizi-Bizi név 
alatt forgalomban 150/116 nagy
ságú Irt 1.85.

Egekhez
ugyanilyen plüs függöny, bé
lelve és rojttal, 3 szárny, külön ki
drapériával, az összes fenti szi-l Fiokos (tycriucK 
nekben 25 frt 50 *^’ fehér, kék barna és rózsa-

— - - színben, matraccal 21 frl.
'*•- 13.75IHipla áryterKö 'iók n411'"1

két ágyat takar fenti kivitelben! ' Z TT
bélelve ós rojttal 28 frt] SZCCCSSÍOS

fodros szalon párna két oldalt 
■“ * ” — |remok virágmintával 1.25

Díszes ablalá-
v/dő erős és vastag, gyönyörű 
perzsa mintával 8 frt 75,

Kitörök
egy drb fehér vagy crém tiszta ‘rtaválí n<ikcérna csipke eztór. A eaipko-l.v.Jí, ,
tzövd.zet remek. trt takaró 5 frt 75

Finom posztóra 
gyönyörű mintával hímzett ab- 
lakvédő, vastag pokróc béléssel 
bordó és olivzöld 5.75 
rezeda, fréz színben 6.75

Tüll Sztór i ---------------
legjobb minőségű angol tüllre 
dolgozva, györyörü apllkátiv teveször 130/190 nagys.

frt 5.251flnom minőség 4.75

Fallstfinjeg 
ágy fölé, kitűnő tartó, boszna- 
szönvog. mindegyik oldal más 
színű 901 190 nagys. rojt ózva 

frt 1.85

Ery ablakra | Drapériák
2 szárny csipke-függöny, fehér “0“ posztóból bélelve és rojttal 
♦agv e<rü színben, Jő minő-
Ség 4.25 I

frt 2.75 
gyönyört! mühimzússel frt 3.90

Smyrna utánz. Fali- 
szőnyeg kétoldalú, kiváló szép 
portsa mintákkal vagy állatok
kal, jó vastag 200/100 nagys.

’ frt 2.75

Két szárny 
oslpke-filggöny, könyobb mi
nőség 1.80, 2.50, 3 frt

Füffffönyrud 
(Karnis) tartó és gyűrűkkel 

1.50

Szövet-ffiffffönyök. 1 B<y méter
2 szárny’tuniez-fUggöny, bordójrtaaakos parkét bőr, yC> széles 
vagy zöld ssinben frt 1.851 1 frt

Pamlaff elé Való
Smyrna utánzat

145/200 nagys. 4.25 
rojttal ellátva 4.75

Szalon szfinxeitek 
Smyrna utánz. következő nagy
ságban és árban kaphatók 

170/260 " ***
190/280 
200/. 00 
250/860 
800 400

frt 5.75 
frt 6.75 
Irt 7.75 
frt 12.- 
frt 16.50

Jobb minőséffü EAbtörlök
sima alapolda’ rojttal, bordd is®!' ..fcp-, 55/80 
.Md.,ldb.p

Finom ffyapjuból • ‘um 1” kr
belcszövött gyönyörű oldal- ““—■■mmmtem^-^mm™. 
bordűrről, bordó, zöld és drapp Figyelmeztetés !
sínben, 2 szárny 5 frt 25 K<rjttk tisztelt inegren- 

|<iel6lMltct, a hirdetés ele
jén kitüntetett ezAllitdsl 
ííltí'tcíc—zt figyelcmbt'

i venni.
Teljes tisztelettel

i«

Nehéz burett 
szövet-függöny, sima bordó feltételeket 
vagy oliv alapon kiváló Ízléses 
bordűrrel, csomózott rojttal és 
külön drapériával frt 8.75

Pamlaff átvető
190 286 nagys. Smyrna utánz.

frt 6.75
.Ws Dtttinr

2 50| " ‘ ‘ **Blctr«Ketőll«frc.

Stollwerck Testvérek és Cacao
<» y íi r ti 1» Elismert legkitűnőbb honi 

gyártmány.

Mindenütt kapható.udvari szállítók Köln, Pozsony, Berlin, London, New-York.

terr.ro
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareillo betűkből 4 fillér. Vas

tagabb belükből S fillér.

Kiadóhivatal! telelon-ezáiu: C4 39.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal:

VIII., Kerepesi-ut 25. szám.

Szerkesztőségi telefon-asám : 56—12.U4VJBW.HU.OK1 «nuiou-Mim ; uo—1*. . ■ . . , , .
Levelbeli tudakozódta* innen adunk felrilágnaiUat, eaak . válaszra »Ok*ta» Mlre(et kell mellékeink Tudakozódásoknál a hirdeti, eztn.it a kiadóhivatallal mind;£ kozOln. k.n

Apró hirdetéseket 
Kerepesi-ut 25. sz. 
alatt .(Te.efon 54--39.) 
központi irodánkban és erő- 
d> 1 nyugta mellett még a 
kővetkező fiókokban lehet /Ál

adul :
Blorkner J. 

hirdetési iroda 
IV. Sütő-utoa 6. szám. 

Bi-eaer női érek 
douánytózsdéje 

Teréz-kőrut 54. szám alatt. 
Beutsch Miksámé 

Andrássy-u: 38.
Fckstcin IScrnát 

hirdetési iroda
V. ker. Fürdő-utca 4. szám.
Fngcliuann Mór 

dohánytőzsde 
IV. kor , Kálvin-tér 2. szám.

Franké Pál
könyvkereskedése

IV. , Gróf Cziráky-íele palota, 
Kossuth Lajos-utca, Kígyó-tér,

(Koronahoroeg-utca sarkán.) 
Fischer J. D. 

hirdetési iroda 
TV. Gerióczy-utca 1. 

Gold berber A. V. 
hirdetési iroda 

IV. kor., Váci-utca 17. szám.
Goldner Jozclin

An<lrássy-ut 50.
Goldsruber Mór 

könyvkereskedő 
II. ker., Fő-utca 17. szám. 
Groszuiann Jágó 

füs.er- is vegyeakereskedése 
MISKOLCZ és környéke ré
szére hirdotések felvételi iroda 

Haasccstein és Vogler 
hirdetési iroda

V. kor., Derottya-utco 9. szám.
Jambrikowits 

dohány tőzsdéje 
Keropesi-utöO- (Tokarékp.épül.) 

Kernbrrjj Rozália 
doh. nytőz.déje 

VIII. ker., Muzeum-körut 10.
Lcopold Gyula 

hirdetési irodája 
VII., Erzsébet-üörut 54. L em.

Messe Rudolf
hirdetési iroda

IV.. Forenclek-tere 8. 
Mezei Antal 

hiruetési iroda
IV. ker., Eskü-ut 9. szám. 
Nemctsek A. J. 

ujság-úrudája
IV. ker., Petőfl-tér 3. szám. 

Ifj. Sasrel Ottó 
könyvkereskedő

Muzeum-kürut 2. sz. (Nemzeti 
Szinház béiháza.) 

Rohouczi Ilona 
dcháiiytőzadéje

VI. , Andrájsy-ut 48. szám,
Sikray Samu

hirdetési iroda
VI. ker., Váci-korút 33. szám.

Sóljom Jakab
hirdetési iroda

IV. kerület, Ferenciok-baiára. 
Sopronyi V. 
dohány nagy árus

YHI. kor., Korepcsi-ut 1. szám. 
Szántó Mór 
dohánytőzsdéje

IV. , Kocskeméti-utca 14. saám.
Sváb EIIz 

őohánytőz-idójo Nagymaző-o. IS. 
Schvvarz József 

hirdetési iroda
V. ker.. Marokkói-utca 4. sz.

Schőnv.aid Frrencné 
dehánytőzsdéje 

Ferenc-korul 32. ezam, 
Schődl Gyula 

őüháuj Ő/huu ér, postagyüjtő* 
hely V. Lipót-körui 8. 
Tcnczei* Gyula 

hirdetési iroda
V. ker., bzemta-tér 8. saám,

Toldi Fajos 
könyvtfcroogedósa 

n. kor., Fő-uic* 2. szám, 
Weilxcnfcld Jakab 

Király-utoa 1.
Minden ttprúhirdotés, melyet 
Itt este C őráiic fuludual*, 
tnar u.u-nap íueajcleuik • 

UudapesU Xapktbuu.

Házasság.
Csinos, müveit és szerény 
lg nyíl fl a tál leány sógor
nőmnek (Izraelita) egy állan
dóan a fővárosban lakó fér
jet keresek. E kikötés, hogy 
budapesti lakos legyen a 
férfi, azért fontos, mert 
sógornőm ugyancsak itt a 
fővárosban óhajt letelepedni, 
ahol már nővére, Illetve a 
feleségem lakik, a leány 
atyja előkelő vidéki orvos, 
aki gyermeket a lehető 
legjobb nevelésben részesí
tette. Hozománya (mely I - 
tetbe van helyezve) — 6000 
kor. és teljes lakberende
zés. Nyugdljképes vagy na
gyobb cégnél tartós állás
ban lévő hivatalnokok, kik
nek komoly nősüíesl szán
dékuk van (de csak ko
moly) kéretnek szives érte
sítésüket „FŐTáro»“ jel
ige alatt közvetítés végett e 
lap kiadóhivatalába küldeni. 
Diskréció becsületszóra. Köz
vetítők kizárva.

190* Január
l-ső re egv gazdisngi segéd
tiszti állás betöltendő; cs.kis 
olyanök pályázhatnak, kik a gaz
dasági szakiskolát végezték cs 
legalább két évi gyt korlattal 
bírnak. Évi ílzntés 600 ker tel
je- ellátás b b. Ajánlatok bizo
nyítvány másolatokkal felsze
relve. Cim a kiadóban. 81C8

Nagyobb uradalomba 
egt nőtlen számvevő kerestetik. 
MegkivAntatik a magyar ósné- 
.t.ev nyelv birúsaBzóban és írás
ban,valamint a gazdasági köny v
vezetésben való jár: a hág. Ugy a
nott egy Irnoki állás is betöl
tendő. Sajá’.kezüleg irt ajánla
tok bizonyítvány másolatokkal 
felszerelve, melyek vissza nem 
küldetnek. Cim a kiadóbau.

Gazdaságomba 
gépészt keresek ki a gazdasági 
kovácsmunkákhoz benzinmotor 
kezel's, telefon berendezéshez 
is ért Cím a kiadóban. 8171

Ház
Esztergomban, .292 négyszög
öles tortjl- te’n, szilárd anyagból 
épült, 15 éves, mágus, föld
szintes épület 4 lakással, mely
nek egyike 3 ssoba, konyha, 
mágika 1 szoba, konyha, két 
lakás pedig 1 szoba, konyhá
ból áll, továt bá mosókonyba, 
pince, gyümölcs és virágoakért, 
kút, stbbi, évi bérjövedolme 
1160 korqna, azonnal 30.000 ko
ronáért eladó; továbbá hAa 
Esztergomban, 173 négyszög
öles területen, szilárd unyag- 
ból épült, maga«, földBzintos 
épület, áll: 1 üzlethelyiség,
hozzá 3 szobás lakás, négy 
1 szoba, konyhából álló lakás 
stbbpjől, évi bérjövedelme 1160 
korona, szintén 80.000 koroná
ért eladó. Budtnsky Ottó in
gatlanok adásvételi irodájánál, 
Budapesten, Rákóey-tér 18.

Az egyetlen élcnaotar.
Most Jelent meg I

Ez a híres

EX-LEX 
NAPTÁR
(A „Borsszem Jankó" naptára)

Valód/ 

prágai sonkát, 
legfinomabb minőségűt, 

prágai császárhust, 
füstölt karajt, 

kolozsvári szalonnát 
és badnpeati aaalfinilt szál
lít mindenhová legolcsóbban 

HOSTOVSKYJAROSLAV 
VI.

KÍNÁLAT

Kezes nélkül
800 k°rona kölosönt 4Vi°/« mel
lett 2 évre kaphatnak katona
tisztek, hivatalnokok, keres
kedők, iparosok. Magyar Fe
renc, törvényszékileg beje y- 
zett oég. Budapest, Bczcró'iy- 
utea 11. VáJaszbélyeg. 16765

mely kelt a joglódítás, tör- 
vényrugás és igazság-farta- 
tás emlékezetes esztendejé
ben és az 1904-ik évnek 
hasznára, katonamulasztók 
és adótagadók épülésére 

kigondolták:

a „BORSSZEM JANKÚ"
kilenc Írástudói.

Gummi
Dr. Mercier-rendszer, Pária (lm- 
porgnálvai lepecsételt dobozok
ban, 6 korona. Kapható csakis

Kiéin lózsefnél, 
Budapest,▼éczi-kbrut 27. 
Szétküldés diskréten utánvéttel

Fivérem
részér* kinek nagyobb város
ban igen olőkolő Üzlete van, 
keresek egy leányt 25—30 éve
sig 4U.0.0 korona hozomány
nyal. Ajánlatok csakis teljes 
címmel , ,Szóp jövő1* jelige 
alatt a kiadóhivatalba kéretnek. 
Disurulio biztosíttat!k. 2420

Tubi rám.
Drágám, mindeuem I Alig vá
rom a pillanatot melyben 
viszontláthat az és drága ke
zeidet csókolgathatom. Addig 
csuk képzeletben kezem. 
Móz. ■ ajkaidra pedig milliót 
küldök. Vágyódom . . . Szeret
lek .. . Imádlak I 16769

E»y szezóny 
ösvegyasMxony kéri a jő- 
lelkű embereket, hogy sogitsék 
kegyon adományaikkal. Hat 
gyermekéve a legk*txégbeej- 
több nvo.orban sínylődik, özv. 
Kcnedek I.A*«zlőnéiiak hív
ják, s József-utca 68. szám 
főidsz. 11. alatt lakik.

nősülni óhajt
34 éves inteliigana r. kath 
müveit mérnök, asóp megjele
nésű egészséges ember, egy 
nagyobb gyár igazgatója egy 
nagyobb városban, tokintólyos 
jövedelemmel bir. Keres müveit 
előkelő, csinos, jóbázból v>il( 
kath. 27 éven aluli nőt, kinek 
némi vagyona is van. Teljes 
címmel ellátott leveleket »E. E.- 
jeligével kérek e lap kiadóhi
vatalához. Discret.ó biztosiitatik 

4905.

Chrisopras 
megkaptam. Jobb ha most 
nincs viszontlátás. Várjunk 
jobb időkre. Pedig mennyire 
örültem a karácsonynak! Vég
telenül fáj a lemondás. Neked 
van vigaszod, enyém a tépolö- 
dés. Nem tudok hinni. Ha 
megcsalsz, megvetésem kitér 
égsz életeden át. Primitív 
írást kérek, a címzés is olyan 
legyen. Légy oly boldog, mint 
a minő őszinte vagy 1 Benn-jh 
bízzál: én végtelenül szeret
lek, imádlak éd h szép úrnőm! 
Ezer csók, ozer ölelés. 16768

KERESLET.
2200 holdas 

gazdaságunk vezetésére inté
zői keresünk csakis olyan ref- 
loctálhat, ki hosszabb ideig na
gyobb gazdaságban mük<dött 
Sajátkozüleg irt ajánlatok bizo
nyít. ány másolatokkal, melyek 
▼issza nem küldetnek. Cim a 
kiadóban. 816f

2 ispán 
kerestetik előnyben réasesűlnek 
kik a ’ót és német nyelvet bír
ják Cim a kiadóban. 8167

PaplrssalaaaBell 
ügyes és komoly szakember, 
aki a könyvnyomdái munkák 
és üzleti könyvek ke elését tö
kéletesen érti és teljesen ön
állóan dolgozni képes, nagyobb 
cég részére kerestetik. Csakis 
elsőrondü erők ajánlata, az ed
digi működés és fizetési igé
nyek megjelölése mellett ..Pa
pír11 jelige alatt, a kiadóhiva
talba kéretnek.

Kry nrasici inaa 
kinek hosszaibb bizonyítványa 
van és a szervirozáat ia érti 
úri háznál azonnal felvétetik 
fizetésén kivül jó mellékjöve
delme is van. Cim a kiadóban.

4906

Megfelelő
biztosi tékképes nagy báb<n 
volt fiatal gye mektelan házas
pár házfelü yelői állást keres, 
javításukkal osetlegjliffttel öj. 
ve itők dija tatnak. Levelek 
.Alkalmsa11 elmene lap kiadó
jába. 16742

Lakás.
Aa V. vagy \1. kerületben 
2—8 ntcal . setleg világos ud
vari szobából álló laká t irodai 
©ólra azon na ra esetleg febrnár 
1-re keresők. Ajánlatok a 
kiadóhivatalba ,B. 10* je ige 

16759

H A4 AmaIb
férfi ruhákat, bútorokat, szőnye
geket veszek legmagasabb ár
ban 8inger. Lujza-utca 16.

16767

Január
1-sej őre magtartást keresek, flze- 

t< smegegyozés szerint. A Jén
átok bizonyítvány másolatok

kal. Cím a kiadóban 8170

R ézfüíuföny tartó 
gyűrűkkel, két méter bárminő 
centiméter hosszú, olcsón eladó. 
Eötvös-utca 1. szám. III. omelet.

Kcmlngton és más
Írógépek jutányosán eladók. 
Tudakozódások ,,Jutányos1 • je 
1 igével e lap kiadóhivatalához 
intézendők. 28330

Jónevn 
magyar festőművé
szek eredeti olajfest
ményei bámulatos olcsó 
áron eladók. Érdoklődők 
cimoit kéri: A. J. Bu
dapest, Bob-utca 10. 
I. 23. 16711

Gimnázinmi, 
kereskedelmi, polgári és reál
iskolai tantárgyakból elismert 
legjobb módszer szerint tanít 
és taníttat, kitűnő filológus és 
matematikus. Előkészít egyéves 
önkéntességi szolgálatra jogo
sító vizsgára. Gimnáziumi reál
iskolai <9 kereskedelmi érett
ségire. Kitün' elismerő nyilat
kozatok a szinte bámulatos 
eredményekről a lakáson mog- 
tekinthétök. Egvrnkinti okta
tás, Goitoln Henrik, Budapest, 
VJI., Rottenbiller-utca 12. 
emelet 18.

Házassá sokat 
legmagasabb kbr'klg 
KrnU’z M. Budapest, 
rédy-utoa 11. Válaszbélyeg.

16766

Szülők!
Tanulmányaikban elmaradt .ta
nulókat rövidesen folelőss éggel, 
több osztályból is levizsgáztat 
.Kerekes- Dohány-utca 82. I. 
em. 14, (Vidékiek ellátást kap
nak. Válaszbélyegot kérek.)

Hurutot
osak valódi Réthy pemetefű 
cukorka csillipit.

Papayái;
beszélő ritka példány kalitká
val eladó. Üllői-ut 24. földszint 
7. 16762

English
in slx montha three tlmes a 
veok. Chiffre English Ladv.

16758

Kényes 
megbisásokat, megfigyeléseket, 
kutatásokat és közbenláráaokat 
diszkréten teljesít Bodcsula 
Tamás, Budapesten VII., Ker
tész-utca 46. I. 7. 16759

1OO koronát 
adok, ki nekem megfelelő 
pénztárnoki vagy házfelügyelői 
állást szerez. Cim a kiadó
hivatalban. 16763

Alaplttatott 1883. évben 
Legjobb női,férfi- és gyér- 
mok harisnyák a nagyonye i 
kir. orsz. fegyintézetben 
kószálnék, fejelések e.vállalat
nak. Ari egy zóke t bérmentve 
küld • llariNnyalidtőtryfir 
Intézőiéire Magyenyedeii 

Mngáuvevö osztálya,

apró hlrdelMJl.

foclalkozázt biztoaitanak a

NAGY KEPES
apró hird'-Maei.

az 1904 évre. 5

I NAPTÁRA i

Nőknek
foolalkozást biztosítanak a

A legjobb éa legelterjedtebb

ATHENAEUM

Homicskó A., 
___ , _ Bér D., Polgár 
M., Lakos A., Jeney I.. 
Horog A., Kürthy és Mannó. 
a „Borsszem Jankó“ raj

zoló művészei.

Rajzolták 
Garay A..

Telve a lég kacag lat óbb 
eredeti rajzokkal és rend
kívül mulattató szöveggel

Ára 2 obstrukciós kor.

Megjelent az ATHENAEUM 
írod, és nyomdai r.-társulat 
könyvkiadóhivatalában és 
kapható ugy ott, mint 
minden hazai könyv

kereskedésben.

Bútor
csak jó minőségű 
Hálószoba, kredeno, szőnyeg
dívány, asztal, szék, Íróasztali 
könyvszekrény. úri fotelek, 
o.touián, szalonberendezóe, ttlk- 
r. k, ugy e/yenkint is. nagyon 
olcsón, eladaa nagyban ée 
kloainyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI, 1 eríi-kvrut 40. izém 

bteÍMberger Man4 
butor.pa rosnál.

Szépírás! 
tanfolyam.

Lelkiismeretes tanításom, vala* 
mint 25 éven ét a pozsonyi 
polgári- és kereBk. iskoláná1 
alkalmazott és kitűnőnek bízó* 
nyull módszerem alapján akár
milyen ressz írással biró, folő 
tűnő szép és folyékony írást 
sajátíthat el magának.A tanfo
lyam kezdet* mindennap Érte
kezés órák: 10—1-ig és 5—8-ig. 
Adller J, szépir tan. Esti tan 
folyam : 8—O-ig. Andráaay-uton 
24. III. em. 8. 137

Minden asszony 
jól fizetett mellékkeresetet kap
hat nálam kézimunkája által, 
a munka minden helyre kiada- 
tik, prospektusok kész minták
kal 30 f. (márkáért*. Reck 
Regina, Bées, Brigittenauer- 
linde 28.

Méz, 
rleőrendő csomegeméz, 5 kilós 
postacsomag 4*/t kgr. tiszta méz, 
csinos bádogöödöcbcn bár
mentve 6 kor 50 f. utánvét 
mellett, nagyobb mennyiségben 
és helyben kimérve olcsóbban : 
Országos Méhészeti Egye, 
sülét. Budapest, VII., Dam- 
janioh-utca 43.

iiáz 
fcoreatetik mervőtelre a 
fővAroaban öt ssAzalékot 
jövedelmező kiNebbaaertt 
avacy « íővArox környé
ken levő családi ház, 
villatnoa va<y vaautAllc- 
ni A s közeliben asonnali 
keszpenzfiaetéaért. Alán, 
latok M'ienieta OynIAhoz, 
Bökk Sailárd-ntca 22. 
cimzendők. 1 677^

Érettségire
bármely magánvlzsgéra előké
szít felelősség mellei, vidékie
ket is főírymnáziuuii tanár. Tan
díj mérsékelt. Vízegadij csak 

i utólagos siker esetén. Kérde- 
zőskfidósekre vidékre is kési- 
■éggol lelel : Dr. B. Értekezés 
4—5-ig. Tisza-KálniAn-tér 18.
I. 1._______________ 16479

Nevelőnőket, 
lyrrnickkerU'Hznőket, 

bonnenknt és különféle 
tanerőket elhelyea: Ösv. 
Mietkcbné (lerKon Anna 
Itndapcet, Ériedbet-kórnt 
52. 16471

óvd a feleséged !
Minden családra nézve legfon
tosabb könyveta g>erniokaldáa- 
ról több mint Iwü kő"ionőirat
tal, dlakreto küld 90 fillér ma
gyar levélbélyeg ellenében 

(nyitva 70 fillér) A Kanpa 
asszony Berlin, 8. W. 257. 

, LlndenstrAaee 50.

Negyvenötödik évfolyamai 
járja ez a bőséges tartalmú, 
mindeneket érdeklő, kitü
nően szerkesztett Nagy Képe' 
Naptár, amelynek minden 
sora érdekes és szükséges 
tudnivalót mond.

Pontos, hivatalos adatok 
nyomán szerkesztett Tiszti 
Cimtár án kivül tartalma 
a következőkből áll: Bélyeg 
illeték. Csillagászati naptár 
Törvénykezési szünnapok 
Az elmúlt év eseményei. A 
közélet halottal. A külföld 
eseményei. Ismeretterjesztő 
és gazdag szépirodalmi rész 
a legjobb írók tollából. — 
Gyönyörű képek. — Min
denki megtalálhatja amit 
keres, kitünően tájékoztató 
Közhasználati rész-ében 
Ennek tartalma: Budapesti 
Kalauz. Sorsolási értesítő 
Posta- és távirda árszabály. 
Bérkocsi-szabályrendelet. 
Ercpénz-, idő-, utmérték 
összehasonlító táblázat, stb 
Ára tartós kemény köt 2 K

Kapható ugy a kiadó Athenaeum 
r.-t. kflnyvkiadóhivatalában, mim 
minden könyvkereskedésben

R
égi ezüst tár
gyakat veszek ős 
eladok mindennemű 
arany és ékazorárut, 
úgymint régisedet< t 
drágaköveket, arsny-éH 
ezüst órákat, láncokat, 

gyűrűket, eaüat evficNskö- 
■ókét. Kérjen képes ál jegyzé

ket ingyen.

Fuchs Dávid utóda
Budapeat, XV., Váczl-utoa 

19. X. •. 5.

Bútor
legjobb minőségben, leg
olcsóbban, részletre és 

készpénzért kapható 
Weinborger Fülöpnól, VI. 
Nagymező-utca 37. szám.

1903. övi 
csemegeméz. 
csakis elsőrondü árut, valódi 
éa hamisítatlan, teljes jótál
lás mellett szállít 5 kg. posta
csomagokat, bddngdoboz- 
ban, portnmentcaen, cmo- 
■nairolAMsal együtt rt kor.

60 fillérért: 
Kiihno Ferono 

&■ első n agva kereskedelmi 
méhtL*lep tulajdonosa 

Budapest, |., Attlla-utca 
Ott. Kiéin.

Nagyobb vételnA] árjeg sék sze
rint legolcsóbban.

?? Miért?? 
szenved számtalan ember szük

ségtelenül
altesti sérvekben?

Erre vonatkozólag ingyenes 
használati uta itás éa számos 
meggyógyultnak köszönő irata 

kérendő
I»r. Reimans-től, Valken- 
berg ><»- 327. Hollandia. 
Levélbélyog 25 fillér, levelező

lap 10 fillér.

Eötvös-utca 19. i 
Telefon 47—68.

cm. óriás hosszú

BÚTOROK
részletfizetésre!

Háló- és ebédlőszoba-berende- 
zósok, valamint egyes darabok 
saját kéMzitmönyü dlvfi- 
nők. matracok, sodrony- 
<rybetétek, függólAmpák 
ingaórák olcsóbban mint bárhol 
előnyös fizetési feltételek mellett 

Náthán Ignácnál,
batortelepa

Budapest, VIII., József- 
körút 26.

Magy. kir. államvasutak. 
169169/903. szám.

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság 

a m. kir. államvasutak ré
szére a jövő 1904. évben, 
illetőleg 1906. év végéig 
a következő anyagokból 
felmerülő szükségletének 
szállítását biztosítani kí
vánván, ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet.

I. Norton-íéle, naxos 
csiszolóból és carborun- 
dum anyagból készült 
csiszoló korongokra.

II. Csiszoló áruk, neve
zetesen: csiszoló-por,

üveg-, papír- és csiszoló
vászonra.

A kiírás tárgyát kópező 
egyes cikkeket előtüntető 
jegyzékok, melyek egy
szersmind ajánlati min
tákul szolgálnak, valamint 
a szállításokra vonatkozó 
részletes módozatok vala
mennyi hazai kereskedel
mi és iparkamaránál meg
tekinthetők és a m. kir. 
államvasutak igazgatósá
ga anyag- és loltárbeszer- 
zési (Alii.) szakosztályá
nál, Bpest, VI. Andrássy- 
ut 73. II. 47. ingyen kap
hatók.

A szabályszerűen kiál
lított, iveukint egykoronás 
m. kir. okmánybélyeggel 
ellátott ajánlatok lepecsé
telve, legkésőbb f. évi 
december hó 23-ikj déii 
12 óráig a m. kir. állam
vasutak anyag- és leltár
beszerzési szakosztályá
ban átadandók, illetve 
posta utján odaküldendők 
és a boríték ezenkülcim- 
mel látandó el: Ajánlat 
169169/903. számhoz. Az 
ajánlott áruk egy évi ér
tékének 5 százalékkal fel
érő bánatpénz készpénz
ben vagy állami letétekre 
alkalmas értékpapírokban 
legkésőbb f. évi december 
hó 22-iki déli 12 óráig a 
m. kir. áliamva8utak fő
pénztáránál leteendő.

Bánatpénz nélküli vagy 
később benyújtott ajánla
tok, valamint olyanok, mo- 
lyek nem pontosan és 
részletes módozatok bő
tartása mellott állíttatnak 
ki, figyelembe vételre nőm 
számíthatnak.

Budapest, 1903. nov. hó. 
Az igazgatóság. 

(Utánnyomat nem dijazt.)
Hiomatett. * .Ztau.* irodalmi vállalat és Bjomdai riuvéarliriaiá; aSztorjóíépta, Budapest, 11, uU4i-ut 14,

1BS cm. óriás hosszú 
Loreloy-hajamat. az álU 
lám feltalált kenőcs 74 havi 
használata után értem el- 
Ezen kenőcs az egyedüli szét 
a haj ápolására, a növés elő
mozdítására. a fejbőr orönité- 
séie, uraknál erői 6b teljes 
•zakállt növeszt és már rövid 
idei használat után is utry a 
hajnak, mint szakállnak termé
szetes fényt és teltségot köl- 
csönöz és megóvja ezeket a 
korai megőszüléstöl egész a 

késő aggkorig.
Égy tógsly ára 
f, 2, 3 ós 5 frt.

Postai szétküldés naponként az 
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttől az egész 
világba a gyárból, hova min. 

den rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 14.

Részletfizetésre 
arany, ezfist, ékszere k 
zsebórák es lu^aorak ol

csón kaphatók 
Orünocrger Arain Béla 

IV.Váol-utoa 3 0. I em. 33.

Magy. kir. államvasutak. 
Budapest-balparti üzletve
zetőség. 39559/1. szám.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvas

utak Budapest nyugoti 
pályaudvar állomásán egy 
tolmács állás szerveztetik.

Ezen állomás felvigyázó 
címmel 960 azaz kile.’ic- 
százhatvan korona évi fi

zetéssel és 300 azaz 
háromszáz korona lakbér
rel s a szolgálati ruházat 
élvezetével van egybe
kötve.

Ezen állásra pályázótól 
megkíván tátik, hogy a 
vasúti szolgálatra képe
sítő 18-ik életévet betöl
tött, de 3 > életévet még 
túl nem haladott életkorú, 
feddhetlen előéletű ós ho
nos legyen, nemkülönben 
valamely középiskola 4 
osztályának elvégzésén, 
ép és egészséges testazer- 
vezeten kiviil ugy a hi
vatalos magyar nyelvet, 
valamint valamely belföldi 
szláv nyelvet tökéletesen 
bírja.

Felhívjuk tehát mind
azokat, kik erre az állás
ra pályázni óhajtanak, 
hogy megkívánt minősit- 
vényekre vonatkozó hite
les okmányokkal felsze
relt folyamodványukat 

kővetkező cím alatt: .A 
magy. kir. államvasutak 
budapest-balparti üzlotvo- 
zetőségónek,* Budapeston 
VI., Teréz-kőrut 62. szám 
alá legkésőbb 1903. év
december hó 20-ig tori 
josszók be. Az ezen határ
időn túl beérkező kérvé
nyük figyo embe vétetni 
nem fognak.
A magy. kir. államvas
utak budapest-ba<parti üz

letvezetősége.

eztn.it
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MESE
Elluska álma.

A minap este Ella és Ágota azon tanakod
tak, hogy vájjon mit is hoz majd a Kriszkindli. 
A mama azt mondta, hogy aki jó lösz, az sok 
szép játékot kap, aki pedig rossz lesz, az nőm 
kap semmit. Ella és Ágota elég jó kislányok 
voltak, do erősen fogadkoztak, hogy ozontul még 
jobbak lesznek. Megtanulták leckéjüket, imádkoz
tok és lefeküdtek. Ella sokáig Dóm tudott ol- 
aludni, azon törte kis fejét, hogy milyen ajándék 
jut majd neki. Végre mégis csak elaludt és álmo
dott. Azt álmodta, hogy szárnyai nőttek, röpült, 
röpült, egyszer aztán oly magasan volt, hogy 
elérte a menyország kapuját. A kapu kitárult 
előtte és ő belépett a monyországba. Összecsapta 
kicsiny kezeit és hangosan fölkiáltott:

— Istenem, de szép itt minden 1

Csupa virág, ahova lépett, ahova nézett, 
minden, minden virág volt. A rózsabokorban 
aranyszárnyu madárkák énekeltok, a távolból 
zene és bűbájos ének hallatszott.

— Vájjon honnan jöhetnok ezek a hangok?
— tűnődött a kis Ella.

Ugyanekkor ott termett mellette egy nagy, 
aranyszárnyu, szőke angyal és igy szólt hozzá:

— Gyere Ella, én majd olvozetlok téged oda, 
ahol az angyalok énekelnek. Csupa kis angyal, 
édes, pici, aranyszárnyakkal ültek a virágok között. 
Énekeltek és Ellácska azt sem tudta, hogy me
lyiket nézze, mind olyan édes voltl Egyszerre 
csak fölkiáltott:

— Ni, ott van a kis Mariskai

— Hát ösmertcd őt? — kérdé szelíden az 
angyal.

— Oh igen, nagyon sokat játszottam vele, 
olyan jó kisleány volt.

— Látod, édesem, azért lett belőle an
gyalka.

Aztán másfelé vozette Elluskát az angyal, 
hogy megmutassa, ki mit kap karácsonyi aján
dékul. Nagyon megörült ennek Elluska. Mikor 
odaértek a sok játékhoz, Elluska nem tudott 
hova lenni az ámulattól:

— Jaj csak Ágica is itt lenne, hogy ő is 
láthatná ezt a sok szép mindent!

Egy nagy babán ogy kis cédulát látott ez
zel a föiirással: Ilonkáé ; másokon meg: Lacikáé, 
Mancikáé, Margitkáé és igy tovább.

— No édes kis Ellám — szólt az angyal
— válaszsz magadnak, amit akarsz, majd amit 
kiválasztottál, azt fogom neked elküldeni a Krisz- 

kindlivel.
Sokáig jártatta tekintetét Elluska egyik 

tárgyról a másikra, végre igy szólt:
— Kérem azt a nagy babát.
— És ? — kérdő az angyal.
— Ott azt a kosár edényt.

REGÉNY

Egy kis garnizonból
— Katonai korkép —

Irta: BILSE hadnagy
(2)  

— Bocsásson meg. nagyságos asszonyom,
— fordult Leimann König asszonyhoz — hogy 
feleségem nem jöhetett velem. Újra olővette régi 
baja, hiszen tudja, a migrén. — S ehhez a kijelen
téshez olyan arcot vágott, mintha maga sem 
hinné el. Természetesen eljön, mihelyt jobban lesz.

— Nagyon sajnálom, — válaszolta Klára 
asszony szeretotroméltóan — remélhetőleg csak
hamar elmúlik. Nagyon örülök, hogy nemsokára 
üdvözölhetem kedves feleségét.

Amikor pedig a kis Bleibtreu hadnagy, a 
ház különös barátja, egyetlen tiszt a kapitány 
svadronjánál, is megérkezett, rögtön jelentette a 
Ezolga, hogy tálalva van. Erre az uraságok az 
obédlőbo vonultak át s a nagy figyelmességgol 
megtérített asztalhoz ültek.

Eleinte csend uralkodott s csak mikor min
denki jól mograkta tányérját, indult meg lassacs
kán a mulatság.

— Az idő az utóbbi napokban oly szép, 
hogy nemsokára mogkozdhetjük a tonniszozést,
— jegyezte mog Kronau ezredesné.

— Világosi — folytatta teli szájjal az ezre
des. — Nomsokára összehívom a klubtagokat s 
aztán mehet!

— Ah pompás! — kiáltotta lelkesülten Stark 
asszony, — szonvedélyeson szeretem ezt a játé
kot. Ugye urak, önök mind velünk játszanak? 
Hisz ön, kedves kis Kahlo asszonykám, már 
azelőtt is egyiko volt a legbuzgóbbaknak? Es 
ön, Kőnigné ? . .

— És?

— Nekem ez elég, most kérek a kis test
véremnek is valamit.

— Válaszsz neki is valamit.

— Ágicának van nagy babája, neki kérek 
egy doboz bútort és porcellánedényt.

Itt elhallgatott Elluska és sokáig gondolko
zott, végre szepegve tört ki:

— Kérek szépen anyuskámnak egy cserép 
fehér szegfűt, mert ő azt szereti legjobban.

Jól esett az angyalnak Elluska szerénysége, 
föl is tette magában, hogy sokkal többet küld 
neki, mint amennyit kiválasztott magának. Él- 
luska még sokáig nézegette a sok szép játékot és 
olvasgatta a rajtok levő cédulán, hogy ki mit 
kap. Rosszul esett kis szivének, hogy az ő sze
gény iskolutársnőinek nevét nőm látja seholsem. 
Szólni nőm mórt, félt, hogy megharagszik a jó 
angyal, ha olyan sokat kér; de az angyal észre
vette, hogy szeretne még valamit mondani:

— No gondolkozzál, Elluska, nincs-e még 
valakid, akinek a számára kérni szeretnél va
lamit ?

Élluska sirva ölelte meg az angyalt:
— De igen, édes jó angyal, kérek az én 

szegény iskolatársnőimnek is egy kis játékot és 
főleg meleg ruhát, úgy fáznak szegények, mikor 
az iskolába jönnek.

— Légy nyugodt édes Elluskám — szólt az 
angyal — a te szegény iskolatársnöid kapnak 
moleg ruhát is, de azzal a földön lakó angyalok 
látják el őket, mert tudd meg édes Elluskám, 
hogy nemcsak a menyországban, hanem a föl
dön is laknak angyalok s ha a te szived meg
marad mindég ilyon jónak, akkor te is ilyen föl
dön lakó angyal leszel.

Ezzel az angyal eltűnt, Ella pedig vissza
szólít a földro.

Reggel boldogan mesélte el, hogy ő a meny
országban járt, de hogy mit látott, azt nem 
mondta meg senkinek, nem akarta előre elárulni, 
hogy kinek mit hoz a Kriszkindli.

Vilma néni.

KÜLÖNFÉLÉK
Csalódás.

Bolond voltam, amikor azt hivém,
Hogy más szava nem gyújt úgy, mint enyém; 
Hogy néked más nem. szó.hat.nálam szebben, 
Hogy minden hangom ott él a szivedben.

Bolond voltam, amikor azt hivém,
Hogy virág néked nincs szebb, mint enyém; 
Hogy bárkitől jön, — szebbet szebbre fűzhetsz — 
Nincs méltóbb annál, mit kebledre tűzhetsz.

Te meghallgatod bárkitől a szókat, 
Elfogadod a hervatag bimbókat,

— Engem nem mulattat, hát nem is töröm 
magam utána.

— És az ura?
— Nem tenniszezem — felelte rá a száza

dos — hiszen tudja, nem is ösmerem a játékot, 
de nagyon szívesen elnézem, különösen ha ke
cses nők játszszák.

Start asszony összeszoritotta ajkait és dü
hös pillantást röpitett a százados felé. A „kecses 
asszonykák" nem vonatkozott-e vájjon rá? De az 
se volt baj, mert igazán mulatságos volt, hogyan 
iparkodott az öreg hölgy ifjúnak feltűnni. Még 
agg napjai- bán is mogkinzott egy svadrongebét, 
hogy nyargalni tanuljon, aminthogy ez divat volt 
a többi hölgynél is.

— Valószínűleg lesz szerencsénk a civilekhez 
is, — szőtte tovább a beszélgetést az ezredes. — 
Majd köröztetek egy ivet.

Mindnyájan hihetetlenül bámultak egymásra, 
mert a civilekkel az ezredes ur már egynémely 
dolgot elpuskázott s ezért elkerülték, amennyire 
lehetett.

— Én is önökkel játszom, — vetette közbe 
Konradi államtanácsos. — feltéve, ha nem lesz 
nagy forróság. A jövő héten azonban még nincs 
időm, mert borsót kell ültetnem. Félek, hogy 
elkésem.

— Mindenesetre, — szólott közbe König, — 
különben nem sikerül.

— Hogyan? A borsó nem sikerül? A borsó 
mindig sikerül, ha csak a legelőjén nem vétik el 1 
— ellenkezett izgatottan az ezredesné.

— De ezt nem lehet határozottan állítani, 
nagyságos asszonyom, hiszen a dolognak sok 
csinja-binja van.

— Nem, a leghatározottabban, százados ur. 
Van egy mód, melylyel a borsónak okvetlenül 

sikerülnie kell.
— No erre igazán kiváncsi vagyok, mert 

tavaly az én borsótermésem teljesen elromlott.
— Mikor a hold süt, akkor kell a borsót 

elültetni, ezenközben senkinek sem szabad egyet
len szót sem szólani. A siker igy biztos, hiszen

Tán örülsz is a szebbeknek elvétve —
S együtt dobod ki mindet a szemétre . • •

Balta Miklós.

A divatról.
Az idény haladásával a prémek divatja is ro

hamosan fejlődik. Legutóbb a ragadozó, vérszomjas 
fenevadak bőre kerü t forgalomba és párducbőrnél, 
tigris- és jaguárbundáuál ma divatosabb szőrme alig 
létezik. A nagy orosz utazóköpenyek — amelyek 
egyszersmind az automobilisták kabátjaiul is ki van
nak szemelve — mind ilyen gallérokkal készülnek.

És mi tűrés-tagadás, remek karmantyúk és 
csuklyák készülnek e szépszinezetü és még szebben 
csíkozott prémekből. Oly finommá lesznek kikészítve, 
sötét pettyeik oly selymesen fénylenek, hogy méltó 
díszei a legszebb nőnek is. Puhaságuknál lógva lá
gyan simulnak viselőjük alakjához és igy válbatik 
csak olyan igazán bájossá az, ha a motorkocsi női 
hivei oly kecsesen burkolóznak egy szélesen csíko
zott tigrisbőrbe.

A prém iránti nagy e’őszeretet különben már 
annyira megy, hogy talán nincs a női íelsőruhának 
az az alkotórésze, amelyre ne alkalmaznák. Legújab
ban a kalapokat is sűrűn készítik hermelinből, va
kondprémből és toliprémből. A drága anyagok olcsó, 
de sikerült utánzatai kitünően beválnak a vasalt bár
sonyok alakjában amelyeknek fehérségét fekete pettyek 
tarkítják.

A báli nyakbavetők és belépők csaknem kivétel 
nélkül csipkéktől áttörött hermelinből készülnek és 
igy a két ellentét remekül kiegészíti egymást. A prém 
nehézsége hozzásimul a lenge szemekhez és együtt 
a legszebb díszét adják minden báli ruhának.

így karácsony táján ezrével teremnek az ö.letes 
toilette-ujdonságok. Mindaz, ami a nők öltözékét csi
nossá és bájossá teszi, most garmadákban hever 
szerte és azt a pillanatot várja, amikor a szeretet 
ünnepén valakinek örömet szerezhet. Különösen övék 
dolgában látunk ór.ás választékot és még több fény
űzést Ékszernek tekintik ma a toilettenek ezt az 
alkotórészét. Művészi csattokkal csukódnak a modern 
övék, amelyeknek legtöbbje szinaranyból készült, a 
tulajdonképpeni öv pedig puha keztyübőrből. Fehér, 
fekete és piros a színük, belevésett arany mintával. 
Nagyon divatosak a szó es gummiövek is, amelyeket 
sűrűn levarrnak az aeélgyöngyök tömegével. A vörös 
bőrövek iránti, hirtelen fellobbant nagy előszeretet 
ellenben nagyon megcsappant és helyébe a szolid 
szmek pártolása lépett.

A legyező is nagy szerepet játszik a karáosonyi 
a ándéktárgyak terén. E>t a csinos, kedves jószágot 
minden nő örömmel fogadja, mert mindig és minden 
alka ómmal kecses foglalkozást nyújt a szórakozás 
közben tétlenül unatkozó, fehér kezeknek. Nagyon 
kedveltek legújabban a cs pkeleeyezők. Pointe-lace, 

a magam terméséről látom. Nem mintha babonás 
volnék, úrim, de igy áll a dolog.

Már pedig, ha ezredesné ő nagysága vala
mit állított, azzal ellenkezni nagy merészség, 
illetőleg bátorság volt Es mégis Bleibtreu hadnagy 
igy merészelt szólani :

— Ha pedig napsütéskor szalonnát vetnek 
közéje, usy mindjárt kinő a szalonna borsóval.

— Csak gúnyolódjék, hadnagy ur, mégis 
igy van I — válaszolta dühösen az ezredesné. — 
De különben a jövő héten nekem sincs még 
időm, mert libamájpástétomommal még nem ké
szültem el.

— Masa csinálja? — kérdozte érdeklődőn 
az államtanácsos.

— Bizonyára . .. Mindig hat fazékkal főzök 
be... Hiszen a férjem úgy szereti...

~ De honnan szerzi hozzá a szarvasgom
bát ? Éppen én is keresek egy jó forrást.

— Mit? Szarvasgombát? Szarvasgomba nél
kül éppen olyan jó ... Az csak képzelődés ...

— De kérem, nagyságos asszonyom, hiszen 
körülbelül ez a fődolog az egész pástétomnál.

— Isten ments!... Sohse használok szarvas
gombát . . .

— Libamájat holdfogyatkozáskor kell sütni, 
nagyságos asszonyom, akkor szép barna leszl — 
jegyezte meg gúnyosan Pommer,hadnagy.

— Ah csak gúnyolódjék. Én tudom, hogy 

van, és igy van!
Do ezredesné ő nagyságának beszéde folya

mát föl kellett tartóztatnia, mert mindnyájan 
t ölállottak, hogy az éppen belépő Leimann fő
hadnagy nét üdvözöljék. Üdén, rózsásan, varázs
latos mosolylyal ajkán lépett az étkezőbe.

— Ne nehezteljen, König asszonyság, — né
hány fontos lovolet kellett még írnom ... De 
kérem, miattam ne tessék zavartatni magukat.

— De hiszen azt hittük, hogy fejfájása van, 
— hangzott minden oldalról.

— Fejfájásom? . . . Hát persze! De már 
ez oly gyakori dolog, hogy teljesen megfeledkez
tem róla.
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guipure és valenciennes-csipkék adják az anyagot, 
mely gyöngyház-alapra huzva, oly stílszerűen egészíti 
ki a lenge estélyruhákat. Olykor teleszórják őket 
ezüst- és aranypilléakel és ekkor a báliruhák hű 
kisérői.

A muszlin-boáknak nagy tömegéből csak egyes 
— a sablonon felül álló — példányok emolkednek ki. 
Oly nélkülözhetetlen díszei lettek ezek az estélyrubá- 
nak, hogy boa nélkül ma nem is tökéletes a toilette. 
Bársonyból, prémből és muszlinból vannak tömérdek 
bodorba fűzve, hol apróba, hol meg nagyobbá. És 
jelentkeznek ’smét a struccboák is. Laposak és dúsak, 
mint egy piheíelhŐ, simulnak viselőjük nyakához, 
hogy a szép fejek annál hatásosabban emelkedjenek 
ki ebből a kedves keretből. Marabu-gallérokat is látni, 
egyes krizanthémumokkal vagy ibolyacsokrokkal 
összefogva.

A színházi tökötökben is nagy választékot te
remtett már az idény divatja. Pók háló vékony seiyem- 
gaze-szövetjük, finom csipkéktől sűrűn áttörve, mig 
kapocsul többnyire egy-egy állatfej szolgál. Az egy
szerű íejkendők még számosabban vannak. Apró 
plisszékbe törve és selyemátlöréssel díszítve, min
den képzeletet lelülmulnak könnyed báj és poézis 
tekintetében. A fekete csipkesálóknak fehér a hím
zése, a fehérnek viszont fekete, még pedig mindenkor 
nagy, kiíejezésteljes mintákban tartva.

A színházi táskáknak is megvan a maguk külön 
divatja, Mig utcán többnyire piros kis táskákat visz
nek kezükben szépeink, a színházi tarsoly kizárólag 
selyemből és csipkéből készül. Tarka gyöngyhimzés, 
festés és tüfes’és adja díszüket, amely fölé hullámo
sán borulnak a könnyű csipkefodrok.

Nyakkendőkben leginkább a csipkés csokrokat 
viselik, bár az egyszerű posztóbluzoknak bü kísérője 
a keskeny selyemnyakkendő marad. Széles crépe de 
Chind csíkokat bogoznak ideális könnyedséggel a 
nyak köré és kötnek elől csinos csokorba.

A báli divat nagy és könnyen érthető előszere
tettel pártolja a virágokat. Hajukba és keblükre ezt 
fogják tűzni a farsang szépséges tündérei és ismét 
színes szirmoktól lesz ékes a báltermek asszonynépe. 
Művészi ízléssel ibolyát kötnek a kaméliák keretébe 
és minden szirmon a harmatcseppek szivárványa 
tündököl. Oly tökéletesek ezek az utánzatok, hogy 
kezünk szinte utána kap : öntudatlan le akarjuk sza- 
kasztani a természet ezen illatos gyermekeit. A szeg- 
íücsokrokra íekete bársonyszalagot kötnek, a gesz
tenyevirágot egyes szemekben tűzdelik az egész 
ruhára neíelejts-csokrokkal hintik tele a báli öl
tönyöket, mig hosszas rojtjaikból pici százszorszé
pek integetuek. És, mint mindig, itt is a rózsa ural
kodik mint löltétlen hatalmú királyné. Kicsi és nagy 
rózsaszirmok köszöntenek ma d bennünket a bálterem 
illatos levegőjében és az üde arcokat még üdébbé va
rázsolják.

Az idősebb hölgyekről és gardedámokról sem

Huszonötéves, Ízlésesen öltözött, szép asz- 
szony volt. Borgert főhadnagygyal szemközt fog
lalt helyet.

A beszélgetés ezután általánosabb fordulatot 
vett, erről is, arról is szó esett, közben nagyokat 
ettek a pompás eledelekből. Az adjutáns még 
nem nyitotta ki a száját, hacsak azért nem, hogy 
óriási falatokat tüntessen el. Néha-néha egy-esy 
félreösmorhetetlen hanggal adott kifejezést elra
gadtatásának. Még mindég evett, mikor a házi
asszony’ asztalbontás jeléül felállott. Kölcsönösen 
egymás egészségére kívánták, majd a többi szo
bában szóródtak szét, ahol a hölgyek kávét, az 
urak pedig likőrt, sört és szivart kaptak.

Újból csevegő csoportok verődtek össze, mi
közben az ezredes a helyet erre alkalmasnak 
találva, adjutánsával néhány szolgálati ügyet inté
zett el. Aztán egy mellékszobába vonult, hol 
Stark asszonynyal bocsátkozott élénk társalgásba, 
amelyből, miután csak félhangon folyt le, Borgert 
főhadnagy a következő töredékeket leste el:

— El leli érnie 1 — suttogta a hölgy . . .
— Romélhetőleg minden jól fog sikorülni... 

felelte az ezredes ... A íöllebbvaló urak az 
utolsó alkalommal figyelmesek lettek férjére. Csak 
éppen az istállóban kezdődött el a baj. ahol a 
szalma n;m felelt meg az urak kivánságúnak.

— Én magam nézem át minden reggel az 

istállót 8 tartom rendben az altiszteket ... De 
ha a férjem vizit előtt elveszti a fejét, azon mit 
sem segíthetek. Legutoljára én is mindent meg
figyeltem a látcsövöD, egészen az utolsó percig 
minden jól ment, csak éppen a szakaszokba való 
kanyarodás nem klappolt ... De hamis volt a 
kommandója is . . .

— No, reméljük a legjobbat. — Ha valaki 
őrnagy akar lenni, annak kétszeresen keli ügyelnie, 
mert ha valami nem felel meg, a iöllebbvaíók 

rögtön mnkacscsá válnak . . .

— Teljesen mindegy, ezredes ur . . . Kell, 
hogy a férjem őrnagy legyen . . .

(Folytatása icöveUezik.) 

feledkezett meg a divat. Ók ízléses szalagcsokrokat 
tűzhetnek a hajukba és csinos tolldiszeket. Aranytűk
ből csokrokat kötnek, közibük rózsát és csillogó pil
léket tűznek és telehintik őket jet- vagy arauypillék- 
kel. Nagy a fényűzés a pici oldalfésükben is, ame
lyeket jáspiskövekkel és strasszpettj ekkel raknak ki.

0. b.

4- Az arany Is elpárolog. Kövesen tudják, hogy 
az olvasztással tulhevitelt fémek egy része, akár a víz
gőz, pára alakjában elszáll. A berlini pénzverő-intézet 
üzemigazgatója fedezte fel, hogy az olvasztott arany
nak egy része pára alakjában a füsttel együtt elszáll. 
Észleletének alapjául az szolgált, hogy a kémény 
kátrányos lerakodása között aranyszemecskéket talált. 
Hosszabb kísérletezés után sikerült egy igen egy
szerű berendezést létesítenie, mely az aranypárákat 
felfog a és lecsapódásra bírja. A berendezés közönsé
ges tűzálló téglából áll, melyeket vegyileg preparál
nak és bizonyos alakban a kéménybe beépítenek, 
úgy, hogy a füstnek csekély mértékben állják csak 
ut át. Érdekes, hogy a lecsapódott arany párák egy 
központ felé törekvő parányokká alakulnak és idővel 
nagyobb darabbá tömörülnek, akár csak a föld alatt. 
A tűzálló köveket időközönként kiveszik a kémény
ből, a lerakodást lekaparják róluk és ebből az aranyat 
kiolvasztiák. A körmöczbányai pénzverő újabban szin
tén gyakorolja ezt az eljárást.

4- Madame de Stael és lord Byron. Madame 
de Staelnek nem volt szerencséje abbani igyekezeté
ben, hogy nagy embereket meghódítson. Kudaroot 
vallott nemcsak Napóleonnal és Goethével, de lord 
Byronnal is. Mikor Madame de Stael Londonba ment, 
lord Byron éppen akkor szakított kedvesével, egy 
angol hölgygyei, a kinek legelső dolga volt Clenarvon 
cim alatt regényt Írni s magát megboszulni a hűtle
nen. Elképzelhető, hogy a regényben Byron alakja 
nem valami hízelgő színekkel van festve. Ez azonban 
nem tartóztatta vissza Madame de Staeit attól, hogy ‘ 
egy nagy társaságban szinte indiskrét mohósággal* 
ne kérdezze meg lord Byrontól:

— Kedves lordom, éppen most olvastam a 
Clenarvon-t s roppant szeretném tudni, hogy ön hű
nek talá1 a-e benne a saját arcképét?

— Őszintén megvallva, madame. — mondá Byron 
megvető mosolylyal — azt hiszem, még hasonlóbbra 
sikerült volna, ba a művésznőnek még pár üléssel 
többet engedélyeztem volna.

4- Biliiá'd az orcszlánketreobsn. Két szenve
délyes billiárdoző nem elégedett meg avval, hogy 
nagy összegbe fogadott, melyik a nagyobb művész 
a zöld posztén hanem ki akarták próbálni egymás 
bátorságát is. Ez a bátorságpróba Ipswich városban 
történt, ahol egy állatszeliditőnő produkálta magát

Egy férj regénye
Irta: SALVATORE FARINA
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Esto kint üldögéltünk a kertben a vadszöl- 
löktöl befutott paragola alatt; az fisz biborlevelei 
villogtak a lemenő nap sugaraiban. A szerelme
sek tokintetével néztük a kopaszodó fákat, a ma
darak röpködését, hallgattuk a bogarak zümmö
gését és gyönyörködtünk az ég rózsaszínű palet
tájában, a vidámság és béko e játékában. Letizia 
kezo az enyémben pihent, karom átfonta nyakát; 
ő mellemre hajtá fejét és hallgatott.

— Mily boldogok voltunk! — szólt ö nemso
kára fejsóhajtva.

— Mondhatod: vagyunk!
— Igen; de ki tudja, hogy az ily boldogság 

tartós lehet-e!
— Mily gondolat!

— Csúnya gondolat, és én nem tudom, 
hogy került a lejembe és ki susogta nekem. De 
nem akarom hallani; hiszen senki sem foszthat 
meg bennünket szerelmünktől, abban legalább 
biztosak vágjunk és rajtunk múlik, hogy mindig 
ily vidámak logyünk, mint ma, rajtad mu'ik, hogy 
az ezután következő napok olyanok legyenek, 
mint a mai.

— Nézd, — szólt Ms feleségem hízelegve, 
— miért ne élhetnénk mindig együtt, lemonda
nánk minden foglalkozásról, amely arra kénysze
rít téged, hogy távol légy tőlem.

— Az oka . . .
— Légy csendesen, nem vagyunk gazdagok, 

tudom, de mégis van valami jövedelmünk . . . 
mennyi is tulajdonképpen ?

— Háromezer líra.
— Háromezer líra! Hiszen akkor gazdagok 

vagyunk I
— Csakugyan. 

egy oroszláncsoportlal. Az oroszlánketrecet szemelték 
ki a billiárdmüvészck egy játszmára. A ketrecben 
elhelyezték a billiárd-asztalt és a két művész nagy 
közönség jelenlétében belépett a ketrecbe és elját
szott egy partit. Az oroszlánok eleinte nyugta
lankodtak, de csakhamar lecsillapodtak és a két 
böslelkü billiárdozó a nézők ieszült érdeklődése mel
lett kétszáz pointet csinált.

*
4- Zseniális bankóhamiaitók. A newyorki rend

őrség jó lógást csinált a minap; ielíedezett egy ve
szedelmes pénzhamisitó-társaságot, amely az Angol
bankot körülbelül kétszázezer iont sterling erejéig 
megkárosította. A banda feje egy zseniális ember, 
akinek egyszerre három neve is volt. Először John 
Davis, majd Henry Liebermann és Henry Bmith né
ven szerepelt. Ez az ember 1896-ban leltalálta a viz- 
rajzolásnak egy módját, amely Ível olyan hűen utá
nozta az angol bankjegyeket, hogy senkisem tudta a 
hamisított és a valódi pénzt megkülönböztetni egymás
tól. Mondják, hogy akkor tekintélyes összeget ajánlottak 
fel Davisnak arra az esetre, ha lemond veszedelmes, 
művészetének értékesítéséről. Ezt a körülményt azon* 
bán a newyorki titkos rendőrség feje FlyDn meg
cáfolja. Davis a múlt év augusztusában otthagyta 
Angliát és eljött Amerikába. Attól a pillanattól kezdve, 
amelyben az Egyesült-Államok területére lépett, a 
rendőrség éber figyelemmel kisérte. Nevere helység
ben telepedett le s menten hozzáfogott a pénzhami
sításhoz. Gépe, hir szerint, a legtökéletesebb ebben a 
nemben. A lencsék és a fényképészeti eszközök, va
lamint a litográfiái és egyéb műszerek nagyon sok 
pénzbe kerültek. A hamisításhoz szükséges papír tel
jesen olyan, mint az angol bankjegyeké, sőt a víz
jegye sikerültebb az eredetieknél is. Davis ezenkí
vül amerikai pénzeket is hamisított. A társaság egyik 
legveszedelmesebb tagja egy kicsiny, gyönge, körül
belül harmincéves ember. 

KÖZGAZDASÁG
A vasúti üaletssabályiat módosítása. A buda. 

pesti kereskedelmi és iparkamara a vasúti üzletsza
bályzat módosítása érdekében előterjesztést tett teljes 
ülésének. Az előterjesztésben kifejti, hogy üzletsza
bályzatunk egyik kardinális hibája, hogy a vasutat 
igénybe vevő feleknél megköveteli a vasúti jog a 
díjszabások és feltételek teljes ismeretét, holott ez az 
ismere'kör oly terjedelmes és bonyodalmas, hogy 
még a vasúti közegek sem igazoduak el benne egy
könnyen. Ennélfogva a kamara az üzletszabályzat 
számos batározinányának oly értelmű módosítását 
ajánlja, hogy a vasút köteleztessék a szállítási dijak
nak a iennálló kedvezmények mindenesetre való 
figyelembevételével kiszámítására ; szavatokon az általa

— Tréfa nélkül; háromezer lírából megkell 
tudni élni az embernek, meg kell nekünk élnünk; 
Ö6szehuzódunk. Mindenekelőtt nagy a lakásunk. 
Mire való hat szoba ? Hallgass ide: egy háló
szoba — oz feltétlenül szükséges, egy előszoba, 
ogy dolgozószoba a to számodra— ezok nem nél
külözhetők.

— Ez három, továbbá: egy fogadószeba — 
négy; egy cselédszoba — öt...

— Es egy obédlő — az hat. Igaz, hogy ez 
nem sok.

— A konyháról megfeledkeztél — ezóltam 
mosolyogva, ez csak nem nélkülözhető.

Letizia megcsókolt „és nem beszéltünk többé 
az ily takarékosságról, ő azonban nem adta meg 

magát és mindentéle számítás segítségével mathe- 
inatikai pontossággal kimutatta, hogy háromezer 
lírával kényelmesen megélhetünk.

— Te is úgy véled? — kérdó azután, ami
kor számitgatásaival végzett.

— Azt hiszem, igen.
— Tehát itthon maradsz?
— Megteszek mindent, amit csak akarsz; de 

majd később megbeszéljük a dolgot.
— Nem, édesem, végezzünk mindjárt.

Erre komoly pózba vágtam magamat és be
széltem a jövőről, a családtő kötelességeiről, aki 
minden pillanatban családapává lehet.

Letizia nem hallgatott többé reám; amidőn 
én elhallgattam és mellemre támasztott homlokát 
fölemeltem, úgy láttam, hogy könnyek áztatják 
arcát. Aggódva kérdém, hogy talán valami baja 
van. O nem válaszolt, csak rám mosolygott a 
könnyein keresztül. Aztán faggattam, mondja 

mog, mivel szomoritottam meg; ő moglagadta a 
választ, de biztosított, hogy nőm bántottam meg, 
és végre gyöngédségemtől és kéréseimtől meg
indulva, karjaimba vetette magát és fájdalmas 
hangon szólt:

— Félek, hogy boldogságodhoz nőm vagyok 
elegendő, hogy én magam nem tudom azt nyúj
tani nekgd, ami azt tökéletessé teszi.
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bizonyos illeték ellenében árurakodásra átengedett 
személy261 részéről okozott kái'okért; köteleztessék 
továbbá a tévedésből, de nyilván nem rosszakaratból, 
vagy a vasutat károsító szándákból helytelenül kitöl
tött fuvarlevelek megfelelő kiigazitására, sőt 10 filléres 
illetékért maguk a vasúti közegek legyenek kötelesek 
a léi kívánatéra ? fuvarleveleket felelősség terhe mel
lett kitölteni. Az útiránynak a fuvarlevélben való elő 
nem Írása esetén a vasút legyen köte'es a gyors- és 
romlásnak kitett árukat a legrövidebb, a teher- és 
romlásnak alá nem vetett árukat a legolcsóbb útvona
lon '•zállittatni s a szállítás következményeiért a ren
des .uvarozó gondosságával szavatolni. A feladó által 
a fuvarlevélben megjelölt útirány betartására azonban 
minden körülmények közt köteles legyen a vasút.

További javaslatai a kamara előterjesztésnek: 
Az üzletszabályzat kötelezze a vasutakat árumenet
rendek kiadására. A szállításra csak föltételesen el
fogadott áruknak helytelen vagy hiányos tarta mú be
vallása esetén a fuvardiipótlék csakis a helytelenül 
bevallott tárgynak a súlya után vettessék ki, no pedig 
az egész küldemény bruttósulya után. A felvevő ál
lomások láttassanak el a szükséges mérlegelési esz
közökkel és az illetékmentes mérlegelés kötelezővé 
tételével vétessék eleje annak, hogy a súly helytelenül 
legyen bevallható, az időjárás befolyásából keletke
zett túlterhelés esetén pedig a vasút tartozzék bebi
zonyítani azt, hogy a feladó a kocsi megrakásánál annak 
hordképességét túllépte. A begöngvölés hián- ának elis
merését ne követelhesse és a szállítás közben beá ló 
hiányokért való szavatosságot ne háríthassa el magától 
a vasút alla rintusa szállított oly áruknál, amelyek ke
reskedelmi szokás szerint rendszerint ilyen állapotban 
számíttatnak. Üveg-, fazekas- és porcellán-áruk lazán 
kötegelve darabonként is legyenek szállíthatók. A ren
deltetési állomásoknak a darabárukon való tartós meg
jelölése csak gyors-és csak bizonyos gyors romlásnak 
kitett áruknál követeltessék. A feladó állomás ne csak 
a bérmentesített illetékeket, hanem az átuta takat is 
legyen köteles a fuvarlevél másodpéldányán, vagy 
feladási vevényen részletezve kitüntetni. Fuvardíj
többlet visszatéritésére irányuló igények csak három 
év múlván tekintessenek elévültöknek; ilv felszólalá
sok záros határidőn belül legyenek e'iutézendők és a 
többletek kamatostul téríttessenek meg; általában is 
tartozzék a vasút minden kárt kamatostul megtéríteni. 
Az áru elveszése, sérülése vagy hiánya esetén a vasút 
részéről nyújtandó kártérítés mérve az illető árunak 
a rendeltetési helyén való értékéhez igazod ék. A szál
lítási és kezelési határidők — különösen élőállatok és 
gyorsan romló áruknál — szállíttassanak le, a határ
idők küszöböltessenek ki, a gyorsan romló áruk soron 
kívül szállíttassanak. Szállítási késedelem esetén
— ha érdekbevaliás történt — fizessen a vasút 
kettős összeget, a különben is járó kártérítést 
s azonkívül az érdekbevallási összeget. A kizá
rólagos rendelkezés jogával a forgatható fuvarle
vél — másodpéldány felmutatója ruháztassék föl. A 
vasút részéről rögtön el nem szállítható áru ideigle
nes beraktározása esetén lekbér ne szedessék. Élő
állatok szállítása szempontjából javasolja az előter
jesztés. hogy a vasút által élőállatok feladásakor 
amugyis igénybeveendő állatorvos, valamint a vasúti 
közegek is már a feladásnál figyelmeztessék a leieket 
arra, hogy bizonyos egészségrendészeti szabályoknál 
lógva az élőállatok szállítása egyes származási he-

XVIII.

Signora Albruzzi,
Már máskor is gondoltam rá és o szavak 

is csak egy régi óhajtásomat újították föl. Letizia 
megmondotta; egyotlen egy hiányzott tökéletes 
boldogságomhoz; egy gyermek, egy leány, amoly 
homlokán hordaná szerelmünket, amely uj szere
tet megismerésére tanítana, egy uj büszkeségre
— az apai büszkeségre.

Az alatt a három esztondő alatt, amióta Le
tizia az enyém volt, ez a remény többször még 
szebbnek tüntette föl előttem a jövőt; de szivem 
vonzalma megakadályozta e vágy hevességét. Las- 
sankint ez a bizalomteljes várakozás bánattá vál
tozott és a bánat csaknem teljes lemondása. Le- 
tiziát ugyanily érzések hatották át. És bár fel
ismertem egész nagyságát az áldozatnak, amelyet 
a természet apai örömök után lelkomre rótt, nem 
gondolhattam akkor, hogy a gyávaság és félénk
ség egy végtelen szomorú pillanatában igy 
hiányozni fog a leghatékonyabb védetem a gya
lázat és bűn elten — a gyermek, az én büszke
ségem ! Ha gyermekem a szövetségesem tett 
volna, fáradság nélkül, a mogsebozhetlen harcos 
megvetésével nézhettem volna szemébe a csá
bításnak.

Igénytelen visszavonultságunk mégsem tett 
tehetetlenné minden összeköttetést a világgal. A 
szükségtől kényszerítve megismerkedtünk több, 
Luganoban élő lombard családdal, amelyek azt 
állították, hogy összeköttetésben voltak az én csa
ládommal, vagy Letizia szüleivel. A látogatások 
igája szorított bennünket és többször fenyege
tőztem, hogy kíméletlenül lerázom azt magamról, 
de Letizia lebeszélt róla, mondván, hogy ne tö
rődjem a kellemetlenségekkel, legalább annál 
többro fonom becsülni csendes hajlékunkat.

— Találd ki, — szólt egy napon Letizia — 
ki látogatott mog engem távollétedbon.

(Folytatása kövotkozik.) 

lyekről vagy bizonyos rendeltetési állomások felé 
nincsen megengedve. Marhaszáilitásoknál a kocsi
számokat és jeleket a vasút közegei jegyezzék be a 
fuvarlevélbe. A feladó által berakott élőállatok darab
számára vonatkozólag a lebélyegzett fuvarlevélben 
loglalt adatok a vasút el'en mindig bizonyító erővel 
bírjanak. Sorolja löl taxatíve az üzletszabályzat 
ama különös veszélyeket, amelyek élőállatok szállí
tásával járnak s amelyek felmerülése esetén a 
vasút felelősséget nem vállal; a különös vé
szé’yok sorába természeti sen nein sorozható a 
kocsik hőnlutása a szellőztető berendezések hiá
nyai, rossz ajtózáró-készüiékek stb. Élőállatok 
szállítására csak tetővel bíró kocsikat használ
jon a vasút. Az utánvételezett árunak a cím
zett által való kiváltását követő 8 napon belül az 
utánvételi összeg a jogosultnak okvetlenül legyen ki
fizetendő. Ila a íeladó-állomás a lélnek utólagos ren
delkezését elfogadta s ba megvolt a lehetősége annak, 
hogy a rendelkezés távirati utón az áru megérkezése 
előtt a rendeltetési állomásra iüssön, a feladó állomás 
szavatoljon minden kárért, amely a módosító rendel
kezés nem teljesítése következtében keletkezik.

A közgazdasági társaság ma este Kautz Gyula 
elnöklete alatt felolvasó-ülést tartott, amelyen A mun
kások baleset ellen való biztosításáról szóló törvényjavas
latról értekezett dr. Búkor Gusztáv.

Az előadó behatóan megvilágította a kereske
delmi kormány megbízásából Szterényi József állal 
kidolgozott törvényiavaslatuak nagy fontosságát és 
társadalompolitikai jelen’ősését. Behatóan feltárta amaz 
okokat, melyek iparpolitikánk sürgős feladatául tün
tetik lel a munkásbalesetügy törvényhozási szabályo
zását. A kormány előadói tervezetét igen szerencsés 
alkotásnak mondja, amely becsületére válnék bármely 
nyugati nemzet kodifikátorának.

A nagy tetszéssel fogadott érdekes előadásért, 
melyet nagyszámú előkelő közönség hallgatott végig, 
a közgazdasági társaság nevében Kautz Gyula elnök 
mondott köszönetét a felolvasónak.

A Magyarországi Pénzintézetek Országos Szö
vetsége ma délután tartotta meg közgyűlését a Ma
gyar Tisztviselők Kaszinójában, Mándy Lajos nyugalma
zott miniszteri tanácsos, mint az előkészítő-bizottság 
elnöke, megnyitja a közgyűlést. Ismertette a mozga
lom eddigi működését, amely eredményezte azt, hogy 
ma a vidéki pénzintézetek anyagi és erkölcsi elitjét 
itt látjuk, hogy a magyarországi takarékpénztári in
tézmény fejlesztését és tökéletesbitését országos szö
vetség által előmozdítsák. Mint az előkészítő bizottság 
elnöke ezennel leteszi mandátumát. A közgyűlés lel
kes éljenzés közben köszönetét mond Jfancfynak az 
eddigi működésért s felkéri, hogy vezesse a köz
gyűlést.

Az elnök ezután dr. ^ztrmay Richárd (Győr) 
igazgatót kéri fel a jegyzőkönyv vezetésére. Majd 
áttértek a napirend első pontjára: az előkészítő-bi
zottság á tál készített alapszabálytervezet megvitatá
sára. A címnél mindjárt meglehetős vita fejlődött. 
Balogh (Szentes) ugyanis azt kiváüta, hogy a szövet
ség cime Vidéki Pénzintézetek Országos Szövetsége legyen. 
A vitához hozzászóltak Fannay Ignác (B.-Gvarmat), 
dr. Nagy László (Szarvas), Zábor Lajos (Debreczen). 
Bakonyi (Kaposvár) és még többen. A címet ezután 
elfogadták eredeti szövegezésében. A szövetség cé ja 
és működési köre tárgyalásánál szintén többen tet
tek külön indítványokat, de az elnök felvilágo
sításai után a közgyűlés elfogadta az alapszabályok 
2-dik pontjában foglalt eredeti működési kört. E sze
rint a szövetség célja: a magyarországi takarékpénz
tári intézmény fejlesztése és tökéletesbitése általában 
és különösen a takarékbetéti üzlettel foglalkozó vidéki 
pénzintézetek közös érdekeinek rendszeres és egyön
tetű országos képviselése az egyes pénzintézetek 
önállóságának s önrendelkezési jogának szem előtt 
tartásával. Az a’apszabályok többi pontjait kisebb- 
nagyobb változtatással elfogadta a közgyűlés. Ezután 
Mándy Lajos elnök kimondta a szövetség megala
kulását s egyúttal bejelentette, hogy eddig 102 vi
déki pénzintézet jelentette be csatlakozását a szövetség
hez. Majd a tisztikar választására került a sor. A ki
küldött hármas kandidáló-bizottság javaslata alapján 
a következők választattak meg: Elnök lett egyhangú 
lelkesedéssel Mándy Lajos nyugalmazott miniszteri 
tanácsos. Alelnökök: Heinrich Sándor (Arad) dr. Ho- 
ványi Géza (Nagyvárad) és Zádor Lajos (Debreczen.) 
Igazgatósági tagok lettek: Blaskovics Ferenc ország
gyűlési képviselő. Fáry Antal (Hód-Mező-Vásárhely), 
Fhltner Károlv (Beszterczobánya), Csorba Ede (Kapos
vár), Leilner Zsigmond (N.-Becskerek). Mezössy Béla 
országgy. képv. és Vass Károlv (Szeged.) Igazgatósági 
póttagok : Aozma Bertalan (N.-Szeben), dr. Freismyer 
Lajos (Vácz) és Wütmann János országgyűlési kép
viselő. Számvizsgálók: Pártos Izsó (Makó), Sándor 
Rezső (Czegléd) és Csépi Dani (Komárom). Végül 
megválasztottak 20 választmányi tagot. A szakosztály ok 
megalakítása után, dr. Hoványi Géza köszönetét mon
dott a közgyűlés nevében az elnöknek eddigi buzgó 
és fárasztó munkálataiért, Vannay Ignác pedig Kormos 
Alfréonak a szövetség eszméjének megponditéseért. A 
közgyűlés után bankett volt a Royal szállóban.

Ax Egyesült Takarék éa Hitelszövetkezet de
cember 26-iki közgyűléséről szóló, mai számunk hir
detései közt megjelent meghívójába hiba csúszott. Az 
alapszabályokat nem módosítja a közgyűlés és nem 
öt, hanem csak három felszámolótagot választanak.

A axeged-martonosi ármentesitő társulat a 
magyar kormány jóváhagyása mel ett a Pesti magvar 
kereskedelmi banktól 1,800.000 koronára terjedő köl
csönt vett fel a bank községi köicsönkötvényeiben.

A pezxony—bécsi villamos vasat. Két évvel 
ezelőtt, amikor híre jött, hogy Pozsony és Bécs között 
villamos vasutat akarnak létesíteni, a kereskedelmi és 
iparkamarában Schwarz Lajos lővárosi bizottsági tag, 
reá mutatva mindazokra a nemzetgazdasági károkra, 
amelyekkel reánk ennek a vasútnak a megteremtése 
járna, azt a javaslatot tette: intézzenek fölterjesztést 
a kereskedelemügyi miniszterhez, hogy ezt a vasutat 
ne engedélyezze. Ldwy Lajos miniszter ezt a kérelmet 
meg is hallgatta s az engedélyt nem adta meg. Most, 
hogy az alsó-ausztriai tartománygyülés segélyével 
újra fölujitották az ügyet, Schwarz Lajos a IV. kerü
letbeli bizottsági tagok keddi értekezletén ismét szóvá 
tette a dolgot s egyhangúlag elfogadták az ő 
és Eulenbwg Salamon javaslatát arra nézve, hogy 
a legközelebbi közgyűlésen határozati javaslatot 
terjeszszen elő. Ez a határozati javaslat kimu
tatja, hogy a tervezett villamos vasút csak Pécs
nek s Ausztria iparának használna. De nem elég, hogy 
ennek a tervezett vasútnak a létesítését megakadá
lyozzuk ; egyszersmind arra kell törekedni minden 
erővel, hogy a nyugati Magyarországról Budapest felé 
irányuló menetrendet és dijakat kedvezőbbé tegyük, 
mert ez is határozottan Becsnek kedvez. Mindezeknél 
fogva a következő indítványt teszik:

írjon föl a közgyűlés a kereskedelemügyi mi
niszterhez s kérje meg arra, hogy;

1. a Pozsony és Bécs közt tervezett villamos 
vasút építésére, vagy akárcsak egy részének az épí
tésére az engedélyt ne adja;

2. hasson oda. hogy a magyar államvasuttal olyan 
uj külön gyorsvonati összeköttetések alakíttassanak, 
amelyek lehetővé tegyék, hogy Magyarország nyugati 
nagyvárosaiból a Budapestre és onnan vissza való 
utazás egy nap alatt és a lehető legolcsóbb árakon 
történhessék.

Hajózás. A Dunagőzhajózási Társaság közli, 
hogy az áru'elvételt a még be nem rekesztett állomá
sokon nevezetesen: Kegensburg, Passau, Linz, Nuss- 
dorf, Pozsony, Gönyő, Néma és Győr állomásokon de
cember 19-én beszünteti. Az áruszállitóhajózási szol
gálat ezen határidő leteltével már csak Korneuburg, 
Bécs és Budapest állomások között fog ienntartatni 
és pedig mindaddig, mig azt az időjárás megengedi. 
Az áruszállítás a szávai bel orgalomban ielielé de
cember 13-án, teleié pedig 16-án szűnik meg.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Véréin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Reich és 
Társai cég Nyíregyháza. Schönberger és Zala cég Bu
dapest (Király-utca 13.). Gáts Mária szabó üzlet Be- 
rettyó-Ujfalu, Müller Ferenc Sopron, Schwarz Elek 
Nagy-Károly.

Petróleum. (Hesz Izidor és Társa jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Utóbbi jelentésünk óta az üz
let menete szilárd változatlan árak mellett: Jegyzéseink: 
Amerikai 1 csillagos petróleum 48.— korona. Orosz 3 
csillagos petróleum 44.— korona. Biztonsági 2 csillagos 
petróleum 42.— korona. Elsőrendű Standard vagy 
2 keresztes petróleum 42.— korona, 3 keresztes —.— 
korona, 1 keresztes —kor. Amerikai császárolaj, 
ottani finomítás 66.— korona. Amerikai császár
olaj belföldi finomítás 52.— korona. Az árak 100 
kilogrammonként, készpénzfizetés mellett 20 száza
lék göngysuly, az itteni vasúthoz szállítva értendők. 
Kékgálic I. vasmentes 56.— korona. Zöldgálio 8.— 
korona, carbolineum 1. 15.— korona, carbolineum LL 
13.— korona, Bacugépolaj (orosz) 40.— korona. Olíva 
gépolaj L 76.— korona, Olíva gépolaj II. 70.— ko
rona, Tovothe-gépkenőcs 60.— korona.

Szeazárak. A kontingens nyersszesz ára Budád 
edsten 40.50 korona pénzben. 41.50 Korona áruban
— Bécsben a kontingentált készáru 42.50 korona pénz
ben, 42.60 korona áruban.

Sertéakocxumváxar. (A székesfővárosi sertés
vásár és közvágóhíd intézősége.) December 12-én. 
Fölhajtás : Zsirsertés, úgymint öreg 1. rendű ——kilo
grammon felül------—— darab, II. rendű 280—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint-- nehéz 300 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab, összesen — 
darab. Fölhajtás összege 130 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 335 darab, 40 darab süldő, 
összesen 465 darab. 12 darab süldő. Eladatott 325 
darab sertés, 12 darab süldő. Maradvány 140 darab. 
28 darab süldő. A vásár irányzata közepes. Az árak 
változatlanok, — Következő árak jegyeztettek: Zsir
sertés: Öreg Lr. 350 kgr.-on felül----- 9o fillérig,
II. rendű 280—350 kilogrammig ——93 fillérig, selej
tezett 98—116 fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon felül 98—106 fillérig, halai közép 220— 
300 kilogrammig 91—102 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig ——— fillérig, süldő 85—95 fillérig, 
malac —------fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül---------fillérig, könnyű —— ki
logrammig — fillérig, süldő 92—— fillérig, malac 
40 kilogrammig----- — fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kiloirrammonként, élősúlyban.

Bécsi vágómarhavasar. Deo. 12. (Saját tudó
sítónk teleíonjelentése.) A st.-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott vesztegzári vágómarhavá
sárra lelhajtatott — darab magyar, — darab galíciai,
— darab bukovinai. — darab németországi, összesen 
700 darab szarvasmarha.
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Jegyzések; kilogrammonkint élősúlyban, ma
gyar hizóökör I. rendű minőségű--------- fillér,
kiv. — fillér, IL minőségű 64—70 fillér, kiv.------L,
HL minőségű ——— f.l galíciai hizőökör L mi
nőségű ——— fillér, kivételesen — fillér, IL minő
ségű ——— fillér, HL minőségű — fillér ; német 
hizőökör L minőségű 80—86 f., kivételesen 88 
f., IL minőségű 76—88 f., HL minőségű —— 
fillér. Legelő ökör ——— fillér, paraszt ökör — 
fillér, levágott ökör------— fillér. Bika 58.-76.— K.,
tehén 60—66 korona, kivételesen — korona, bivaly 
---------korona. 100 kilogrammonként, a fogyasztási 
adó nélkül.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, december 12.

Megfelelő kínálat és korlátolt vételkedv mellett 
készbuza kellemesebb irányzstu volt; forgalomba ke
rült 20.000 métermázsa szilárdan tar.ott árakon. Rozs 
és tengeri rendkívül gyönge forgalom mellett változat
lanok, más cikkekben nem volt üzlet.

Eladatott:
Buta, 'liszavidéki: 2000 mm. 80 k. 8 K. 12*/i 

f., 100 mm. 83 k. 8 K. 10 1., 200 mm. 79 k. 8 K. 10 
f., 100 mm. 80-5 k. 7 K. 95 f., 70 mm. 79 5 k. 7 K. 
90 f., 500 mm. 79 k. 7 K. 92V» f.» 500 mm. 79’5 k. 
7 K. 92i/í f., 600 mm. 79 k. 7 K. 92Vs L, 100 mm. 
79-2 k. 8 K. 078/4 f., 100 mm. 79 k. 8 K. 07Vs f.. 100 
mm. 79 k. k. 8 K. 05 L, HO mm. 79 k. 8 K. 05 f., 
100 mm. 79 k. 8 K. — f, 600 mm. 79 k. 8 K. 02*/s 
f., 500 mm. 79 k. 7 K. 92i/s 1., 100 mm. 78 k. 7 K. 
92*/i fillér.

Jejtrmegyei: 1000 mm. 76 k. 7 K. 65 f.
P estmegy evidéki’. K0 mm. 80 k. 8 K. 07 f., 1C0 

mm. 89 k. 8 K. 5 f., 500 mm. 79 5 k. 7 K. 92y> f., 
109 mm. 79 k. 7 K. 90 f., 100 mm. 78 k. 7 K. 77«/s 
1., 300 mm. 77-3 k. 7 K. 77i/s f.

Bartai: 950 mm. 77,5 k. 7 K. 80 f., 830 mm, 
70*5 k. 7 K. 80 f.

Tolnai’. 1300 mm. 77k. 7 K. 67Vz f.
FerMut: 2170 mm. 78 4 k. 7 K. 95 f.
O-Becsei’. 1500 mm. 77-5 k. 7 K. 83V» f.
B.-Almiéi: 2190 mm. 76 2 k. 7 K. 65 L
Jítsd /tárom hónapra,
Roís: 100 mm. 6 K. 50 f.
Tengeri (ó-áru): 200 mm. 5 K. 65 f.» 103 mm. 5 

K. 62l/i f.
Lóhere: 50 mm. 68.50 K.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint 50 
kilógtam monkint.

B a x a ara
|| a. Kilogramm

K1W.I
K.-U51 K^1(r || K^i*

TlaxavldSki B1 - - —

76 7'ó0 7Ít6 79 L7>C 17^90
77 7.5C 1 .:e bü 7.85 8 -
78 7.70 7.86 81 7 90 8.05
— •—

• 76 7*60 7.60 79 ^7180 7’.90
77 7.50 7.70 80 7 .‘5 7.95
7é 7.65 7.80 81 0 — 0 —

PMtvldttl — —
• 76 7 40 7^55 79 7.70 7'.0

77 7.4E .01 öo 7.75 7.10
7.C0 7.7E 61 7.80 7.95

•—
76 7*<í. 7'CO 79 •7Í75 7.'S5
77 7 EC 7.7c öU 7.80 7 9C
7s 7.C5 1 .75 öl
— —•— —

• 76 7.'E5 7>0 79
ff 7.C0 I .8C ÖV _  _

•
78 7.70 7.15 81

•a ars
K.-WJ1 K.->g

Hou a} elsőrendű ... - Ml 0 4*
Xrp’a - közép tr '.nősért _...... C.2Í 6.16

_ takarmany&ru, elsőrendű — 5.Í6 Ö.6
í.45

Kóla* _ 5.10 5 86
Zab 5 55 6 70

Ű 45 6 SS
Tankart 5.75 H eő

. fehér — —
uj román vagy bolgár ... c.- 0.-
• cinquantin 0 —

Rapaa ■ kADOszta 10.75 11 &5

A határldöflLzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

Áprilisi búza 1904. ? 7.72—7.73
Áprilisi rozs 1904. . 6.68—6.5a
Áprilisi zab 1904. . 5.48-5.49
Májusi tengeri 1904. . 5.17—5.18

Déli egy órakor a következő zárőárakal állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904. . . . ; ; 7.72- 7.73
Áprilisi rozs 1904. ; . ; ; ; 6.5-s— 6.59
Áprilisi zab 1904. • • f S . 5.48— 5.49
Májusi tengeri 1904.. . . . ; 5.17— 5.18
Délután fél 6 órakor zárul:

Áprilisi búza 1904. . . . i J 7.71 — 7.72
Áprilisi rozs 1904. . . , ; . 6.5S— 6.59
Áprilisi zab 1904. • 2 • • • 5.48— 5.49
Májusi tengeri 1904........................ 5.16 — 5.17

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsdén szilárd irányzat uralkodott és 

különösen Rimamurányi vastnürészvényekben ismét 
nagy vételkedv mutatkozott, később azonban heti 

realizálások következtében az értékek csekély inga
dozások után mérsékelten gyöngültek. A hangulat 
pedig kedvező maradt.

Valuta és ércáru változatlan.
Előtőzsde : Osztrák Hitelrészvény 692.50—691.25. 

Magyar Hitelrészvény 779.50—777.50. Osztrák-magyar 
állam vasúti részvény 686.50—686.—. Rimamurányi 
vasmű részvény 509.50—505.--. Leszámitolóbank rész
vény 468.50. Közúti vaspályatarsaság részvény 619-----
616.—. Városi villamos vasút részvény 335.50—334.—. 
Salgótarjáni kőszénbáuya részvény 575 korona.

A déli tőzsdén a következő ériékekben volt for
galom : Osztrák Hitelrészvény 691.25—692 25. Magyar 
Hitelbank részvény 777.50—778 50. Osztrák-magyar 
áilamvasuti részvény 685.25—685.75. Leszámitolóbank 
részvény 468.75—468.50. Jelzá-logbank részvény 526.— 
—527.----- 626.50. Közúti Vaspálya részvény 617.5 ’3—
618 50—617.—. Városi Villamosvasút részvény 338.— 
—334.50—333.50. Magyar koronajáradék 99.10 korona.

A helyi értékek piaca. Köttetett: Észak-magyar
országi egyesült kőszén- és iparvállalat részvény 
217.----- 215.—. Salgótarjáni kőszénbánya részvény
576. 579.—. Adriai Hajózási részvény 490. 494.— 
korona.

A prémiuniii2letben dijbiztositásokért fizettek: 
Osztrák hielrészvényekért holnapra 6.----- 7.— K, 8
napra 13—14 K., 1903. december hó végére 19—21 
korona.

i/a4 órakor zárul: Osztrák Hitelrészvény 689.50. 
Magyar hitelbank részvény 776.—. Leszámitolóbank 
részvény 468.Í.0. Rimamurányi vasmű részvény 604.—. 
Osztrák-magyar áilamvasuti részvény 683,50. Közúti 
vasút részvény 617.—. Városi villamos vasút rész
vény 333.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár 
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 52,-62.— 
korona, vörös aprószemü 46,-60.— korona, vörös 
erdélyi —.------- - korona, vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 52,——55,— korona, nagyszemű 
56.—61.—.korona. Disznózsír: budapesti67.----- 67.50
korona, vidéki —.—— korona. Táblaszalonna: 
légenszáritott vidéki —,-------- .— korona, városi 4
darabos 67.50—58,— korona. 3 darabos 58,60—59 — 
korona, füstölt —•--------.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.50—19.— korona. 120 da
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos 21.50—22,—
korona, 85 darabos 23.----- 23.50 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 17.50—18.— 
korona. ’W darabos 21.----- 21,50 korona. 85 darabos
22.25—22.50 Korona. Szilvái;;: slavóniai 19.50—19.75 
korona, szerbiai 17.50—17.75 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
A kedvező irányzat a mai e'.őtőzsdén is foly

tatódott.
A déli tőzsde szilárdan indult.
Zárlat kissé gyöngébb.
Becs, december 12. (Magyar értékek zárlata,) 4°/o-o> 

aranvjáradés 119.—. Tiszai cb szegedi köicsön-sorsjegy 165.— 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.—. Magyar keieti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar ieszámífoio- es pénzváltóban^ 
—.—. fbmamurányi vasmürészvénv 504 —. Magyar ro- 
ronajáradék 99.20.4u,'o-os Magyar iöidteiierm. kötvény 98.40J 
Magyar hitelbank részvény 7Í6—. Magyar nyeremény aöl» 
csőn sorsjegy 209— Kassa - oaerbergí vasúti részvény 
—. Magyar Sereik. banc----- . Magyar cukoripar---------- .

Béos december 12. (üsnrák értéken zárlata.) 4*2°/o-os 
papiriáradcK 100.80.4°/oosoBztr. aranyjáradék 120.65. 1866-os 
sorsjegy 156.15. Osztrák iuteisoisjegv 475.—. Angoi-osztrák 
bank —.— Lécei baukegyesület 520 50, Osztrák-magyar 
bank 1620.— Déli vasút 89 50. Dunagőzhajózás! részvény 
888.—. Dohányrészvény 356.—. Császár és királyi arany
11.35. Németbanzváltók 117.25. 4’2°/o-oe ezüst járadék*! 00.60—
100.90. Osztrák sorouajáradea 100.80. 1864-ik sorsjegy 262.—• 
Osztrák hitelintézeti részvény 688 50, Unionbank * 543.—. 
Osztrák Láníercank z41.50 Osztrak-magyar aílamvasut 
682 25. Elbavöigyi vasút 423.—• Alpesi bányaréazvénv 410.50, 
20 iránt. arany 19.07. Londoni váltoár 230.57 bécsi Irairway 
Lilt E. —. Bécsi Iramway L*tt A. —.—. Lupét sohó 338.—. 
Az irányzat nyomott

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, december 12, iuMnlát.) A tőzsde

részben kedvtelen magatartásban nyilt meg. Vasrészvények 
körülbelől l,/í°/0 emelkedtek. Bankok kevésbé egységesek, 
Disconto-Commandit j< 1 tartott. Belföldi fondok a tőzsdetör
vény novellájára várván, szilárdabbak. Hajózásiak alig változ
tak. Vasutak árlartók. Egész forgalom szűk keretben mozog. 
A tőzsdeidő másokik felében minden téren csend van. Magán- 
leszámítolási kamatláb 3>/2°/o.

BsrJio, december 12. (Zárlat,) 4*2<>/oos paDirjáradék 
—. 4°/ü-os osztrák aranyjáradék 1C2.90. Elbavöigyi vasút 
—, Magyar koron aj árad ék 99.5C, Osztrák-magvar állam
vasút 147,—. Ka^ca-oderbergi vasút —. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön —, AlDesi bánya, 
részvény —. ÜiFOonto-Commanait 200.10. Általános villa
mossági Edison 225.—. Geisentircheni 216.50. Laura-kohó 
241.50 4*2° oos txüstjaradék 160.80. 4°/(-c» ma-var arany 
jaraoék 100.50. Osztrák hiteirészveny 217.00. Déli vasút 
18.—, Károiy-Lajos vasul —. Ürotz bankjegyek 216.15, 
4J/.i-os uj orosz kölcsön —.—, Török dohányrí azvenv —. , 
Olasz jaradek 103.90. Magyar hitelbank —.—. Dynamit írást 
163 30. Harpeni|305 00, Az irányzat nyugodt.

Párin, december 12. fZárlatj Osztrák -magyar állam, 
vasul —,—. Uj török konzol 89.40. Egyptomi járadék 104.30. 
Osztrák L&nderbank 102.70. Párisi oankceazveny 1133—. au/.-oa 
francia járadék 08.55. 4% spanyol járadék 89.30 3% uj 
törioszthetö járadék 98,75. Crédit foncier do Francé 706.—. 
Amesi banyaré?zveuy ——. 4tyo 1890. román kölcsön 91.70. | 
Görög kölcsön —.—. Váltó Olaszországra °/o ’/ifl pari. Váltó 
Amsterdamra 206.68. Váltó Brüsszelre */o ’/s. De Boers 
525 —. Chartered —. 5°/v bolgár kötelezvény — —. Ma

gvar aranyjáradék 102.70, Déli vasút 95.50. Váltó Londonra 
251.00. Osztrák aranyjarr.dés 102.70. Török sorsjegy 133.—, 
Meridional vasút 707.—. 4ü/o olasz járadék 104.30 Ottomaná 
banK 604 — 31^»/oob francia járadék —.—. Osztrák földhitel- 
intézet 1315.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 329.50. 4ü/o-oa 
1S96. román kölcsön 88.50. Dohánvreszvény 885.—, Váltó 
Becsre 104.—. Váltó nómot piacokra 121.87. Rio 1258.—. East 
Rand —.—. Randiontein —. Magyar Jelzálogbank —, 
Az irányzat gyenge.

Frankfurt, december 12. (ZárlatJ 4’2°/o-os papír, 
járadék 101.30. 4ü/c-os osztrák aranyjarv iék 102.95. 4°/^oS 
magyar aranyjáradék 100.50. Osztrák hiteirészveny 217.80, 
Osztrák-magyar államvasut 147.15. Északnvugaii vasút —._ ,
Raatiehradi vasút —. Londoni valtóár 20-1.47. Bécsi banki 
egyesület 132.90. Villamos részvény — — 3u/o-os magyar 
arany kölcsön —.—. é’í'Vooa ezüstjáxadék 101.50. Osztrák 
koronajáradék 101.50. Magyar koronájaradék 09,55. Osztrák
magyar bank 116.25. Deli vasút részvény 18.—. Elbavöigyi 
vasút —.—. Becsi váltóár 852.66, Párisi váltóőr 811,75. 
[jmo ham; részvény —.—. Alpesi bányarészvény 207.—, Az 
irányzat szilárd.

Bamtvrg, december 12 (Zárlat,) 4*2ü/o-os ezüst
járadék 101.—. 18dü. sorsjegy 156.50. Déli vasút 17.90, 4ü/o-os 
Osztrák aranyjáradek 102.70. Osztrák hiteirészveny 217.90. 
Osztrák*magyar áilamvasut 146.70, Olasz járnék 103.50. 4u/c>oi 
magyar arany4áradék 100 20. Az irányzat nyugodt.

Bndapest-kőbányai sertéskereskeáelml 
csarnok jelentése.

December 12. A seríéfiüzler irányzata: kellemesebb.
A) MtzoK zertések ára : L A) Magyar e 1 s őr e n d ü. 
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli suivban 

114—116 hllérig. Oieg közép (páronkint 300—34o kilogramm^ 
terjedő súlyban) —----- hllérig. Fiata. nehéz (,páron»inc 320
kilogrammon felüli súlyban) 120—121 iilléng. biatal közép 
páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 120—121 ül- 
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súly, 
báni------------hllérig.'— 11. Magfar szedett: Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli suiyban) —— iillérig. 
Közép (páronkint 240—26C kilogramm súlyban) —— ül- 
leng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig teijedő suivban,' 
--------- fillérig, — Ifi. Romániai: Nehéz (pároDKinf 
320 kilogrammon felüli sulvnan' ——— fijlérir. Közép (pá
ron kint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban--------- — ül*
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban) 
---------— fillérig.'ÍV. Romániai ere a éti (átachl); 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő snivbanl----- ——
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suivban) 
——— fillérig. — V. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 
kilogrammon leiüli suivban) 120----- 121 fillérig. Közép (nároné
kint24ö—260 kilogrammig terjedő suivban) 119——120 .'illérigi 
Könnyű (páronkint 240 kaogrammig terjedő stnyban) 118—119 
fillérig.

Ser tésl étszám 1903, december 10. napján volt 
készlet 28.669 darab. — 1S'C’3. december 11. napján íelhajta- 
tott 449 carab. — 1903. december 11. napján eiszáliittatott 
743 darab, 19C3. december hó 12. napjára maradt készletben 
28.375 darab.

7ÁJÉKÜZ7ATÓ. &

Kivonat a hivatalos lapból.
— December 12. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Gyu- 
ranna Béla okleveles tanítót a jassenovai, Némcthy János 
okleveles tanítót a nagybuttyíni állami elemi népiskolához 
rendes tanítóvá kinevezte, a nagykárolyi királyi pénzügyigaz
gatóság Pap János nagykárolyi királyi adóhivatali díjtalan 
gyakornokot a mátészalkai királyi adóhivatalhoz díjas gya
kornokká kinevezte.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Sala
monná Barta Józsa zsibói állami óvónőt a nagyhalmágvi 
állami óvodához, Hosszú Emma nagyhalmágyi állami óvónőt 
a zs bői állami óvodához, Kissné Vozsanilek Olga czinkotai 
állami óvónőt a hars-kovácsi állami óvodához, Ncvcriy Hona 
bars-kovácsi állami óvónőt a czinkotai állami óvodához, 
Redlicb József tatii és Janky Sándor podolini katholikus 
algimnáziumi rajztanárokat kölcsönösen áthelyezte.

Névváltoztatás. Lülzenburger József székesfővárosi tanító 
budapesti lakos, valamint kiskorú leánya, Margit, családi-nevé
nek Lengyelre kért átváltoztatását a belügyminiszter meg
engedte.

Pályázat. A trencsóni pénzügYicazgatóságnál ál ami 
végrehajtói állásra 2 hét alatt.
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Budapesti takarékpénztár és Országos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytöke 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Latos, vezérigazgató: B nke 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-i . 5. Magy. kir. szab, osztályt 
sorsjáték föd árusító helye IV., Feren.;ziek-tere 4. Kiz- 
zálocüzietek: IV. Karoly-kcrut 18.’ IV., Ferenc ziek-tere 4i 
Irányi-utcii sarok: Vll„ K.rály-utca 57.; Vili., Józs f-kóri?. 
2.; Ü'löi-ut 6. sz.

Első Leány kiházasitási Egylet in. sz. 
gyermek- és életbiztosító intézet Budapest, VI. kér., Teróz- 
körut 40—42. Alapittatott 1863. Legelőnyösebb díjtábláza
tok gyermek- és mindennemű életbiztosításokra, havi be
fizetések mellett is. Tartalékok: 10,000.000 korona. Eddig 
kifizetett biztosított összeg hét millió korona. Biztosítási 
állomány: 46,000.000 korona.

aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap Hl. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pállly-térröl.

Állatként a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kertskeaeimi Muzeum. Igazgatóság, Kereske
delmi Ezak-önyviara, tudakozó-osztálya es Keleti minin tár a 
V. Kerület Vaczi-Körut 82. SSám a ati, Hivatalos órák : dél
előtt 9 órától 12 óráig és óéiutan 3 órától 6 óráig, Ha- 
zai termeket ai anac tiáliitása es keresKecielemiörténeti 
gyűjtemény, továbbá a hazi-inan kiálliias (melyben az üz- 
letvtzetőseg irusitásoka: is eszközöli a városligeti ipar
csat noKoan (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óláig. A Külföld 
kirendeltséget Központ: üzletvezető-égé • Magyar Kere3xedcim 
részvény társaság, V., Vácz-kőrut 32. 6zam alatt

Napirend.
aVaptór: Vasárnap, december 13. — Bómai-katholiLus: 

Lucia. — Protestáns : Luca. — Görög-orosz : (november 30.) 
András. — Zsidó: Kislev 24. — Nap kél: 7 óra 25 perc
kor. — Nyugszik: 3 óra 52 perckor. — Hold kél 1 óra 
Mperckor éjjel. — Nyugszik: 12 óra 56 perckor délután.

A pénzügyminiszter fogad délelőtt 11 órakor.
az uj országház megtekinthető délelőtt 11 órától dél

után 1 óráig.
Téli kiállítás a Műcsarnokban nyitva 9 órától 4 óráig. 

Belépődíj 1 korona. 1 órától 4-ig 40 fillér.
Könyves Kálmán társaság képkiállitása Nagymező-utca 

37—39. szám. Megtekinthető egész nap díjtalanul.
Szanatórium-kiállítás a régi képviselőházban, nyitva 

egész nap. Belépődíj GO fillér.
Ferenczy Károly képkiállitása a Nemzeti Szalonban 

nyitva egész i’ap. Belépőd j 1 korona. (Utolsó nap.)
Iparművészeti társulat téli kiállítása nyitva 5 óráig. 

Belépődíj dídcs.
Nemzeti Muzeum. Régiségtár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9—1 óráig.
Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 8—12-ig.
sntaeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 óráig.
Földtani intézet múzeuma (Stefania-ut 14.) nyitva dél

előtt 10—1 óráig. Belépődíj nincs.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig.
Akadémiai könyvtár zárva.
Múzeumi könyvtár zárva,
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap iél 10-től íél 2-ig.

Mentóegyesúlet helyiségei a Markó- és SólyomrUtca sar
kán, reggel S órától este ó-ig.

Időjelzés.
— Az Országos Meteorológiai Intézet hivatalos jelentése.— 

Budapest december 12.

Hazánkban az idő túlnyomóan felhős, Nyugaton és 
Keleten hűvös. Csapadék elvétve fordult elő.

A nyugati depresszió mélyebb lett, a keleti maximum 
pedig megerősödött.

Nyugat- és Dél-Európában az idő esősre fordult, kele
ten azonban száraz maradt. A hőmérséklet — Oroszország 
kivételével hol a fagy általános, — emelkedett.

Kilátás: Lényegtelen hőváltozás és az ország nyu
gati felében heiyenkint csapadék várható.

Vízállás.
Deo. Deo.

mn Kchárdmg _

11. 
m é 

ü.tís

U. 
e r

O.él
Duaa Passau t.dtí l.VC

I.inz 0./ ; U.'l
Bécs . 0.53 .u.tib

B Pozsony - 2.UŐ l.w-
a Kom,'írom — o.« 2 3.63
s Bud.ipust---- a.ce .-.52

Paks .. ----- o.cŰ 3.-t
s Mohács — 4.. ti •:.71
s Gombos -- 5.41 ,4<
• Újvidék . 4. ■ 4.C3

Pancsova 4.5/ 4.L-
Orsóvá ..... ._ 4. IS 4.24
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Vág Zsolna _ .. _ 0. i O.í'-

Trencsón — o.vi C.S-*Szered ...... ... 1.-4
Rába Sz.-Gotthárd 1.-4 i.tK

B Sárvár___ _ _ 3.00 2.71
B Győr-------- 4. -1 4. 4

Dráva Pettau — 1.ŰU 1.4K
B Zákány — 1.36 1.1-
a Barcs 2.43

Eszék .. ".'őMura M.-Szerdah.™. 1.60 1-uÜ
Száva Zágráb _ 2.42Sziszek_____ 7.40 7.27Mitrovica___ C.43 C.i'-ISzamos Deés ...... .. ..... n.t-' :-.iűSzatm.ár Cj 1Kraszna N.-Maitény _
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Ung Ungv&r - el -o 0ÍS4
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Sajó 
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Tekeháza - 
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Tokaj ...... ...
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Csongrád — 
Szeged 
Török- Beose 
Titel__ __
Bártfa_____
Hoór , 
Zemplén ___
Zs* a 
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Berettyó Ma; ma---- r
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Körös Csúcsa .
B N.-Várad —
. Belényes ____
B Tenke......
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B Borosjenő...—
a ......___
s Gyoma ------—
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„ Makó .......... —
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B Temesvár
„ Becskerek |
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2.7C 0.C4
3.91 3.52
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ü. 2 C.60
C.52 U.C8

3.-
3.’C 2.85
0.5d 0.61
ú.lü U.UÜ
0.38 0.82
d.10 C.06
0.06 ■J.u7
Ű.7U C.C8
c._ Ü.C4
0.28 O.dí
0.24 C.2H
O.tC C.32
1.9J 1.7*
0.1b O.'2>
0.12 0.10
0.— 0.—
i.ao 1.22
O.-22 0.-6
O.*8 0.12
0.C4 c.to
G.4Ö 0.67
C.68 0.C3

Történelmi ex 
ifjúsági iratok
Fekete király. orténeti elbeszélés. Irta Föl- | 
------------------------- — des Géza. Számos képpel 4 k. 
Erdély nagyasszonya. K™"ikis t“rtc- 
László rajzaival. Irta Tóth Sándor. Kötve 4.S0 kor. 
Történelmi élctrOÍZOk lrta Vuszary Ko I 
—r--------------------------------- ---------- los. 14 képpel.
Szinnyomatú diszkötésben 5 kor. OO till.
Rajzok Mátyás király korából. 
Az ifjúság szántára irta Csánky Dezső. Egcsz vászon
kötésben .................................................. 80 hlL
Ezer év. Képek a magyar nemzet történetéből. 
------------------ Írta Baróti L Színny. beköt. 3 kor.
Történeti elbeszélések. A magyar nem- I

.. -------------—------------------—- 3ct történeté
ből mentett elbeszélések. Számos képpel. — Egész 
vászonkötésben ........................... *.......... 3
A trójai háború Al! ‘fjuság szánni™ út. - 
—— -------------------------- - Kcmenes (Kempf) József
Képekkel, díszes vászonkötésben ........... ;* kor.
Szent Erzsébet élete. Szent Erzsébet ! 
------------------ ---------—— — magyar királyi 
hercegnő eletc. Írta Lázár Gyula. Diszk. 2.40 kor. 
Pogány magyarok és csyéb történetek. 
------------------------------  Csinos vkötés 2 kor. 
Elbeszélések a római világból. 
Az ifjúság számára irta H. Pulszky Polixéna. Számos 
képpel, szinnyomatú kötésben ... 4 kor. 80 till. 
Elbeszélések a görög világból 
Az ifjúság számára irta H. Pulszky Polixéna. Számos 
képpel, színnyomatú kötésben ... 3 kor. 20 fill.
Durward Quentín. Történelmi regény. Írta

‘ Scott Walter. Magyarra
átdolgozta Telekes Béla. Számos képpel, díszkö
tésben ........................................... 4 kor. 40 till.
Balassahalom. Történelmi elbeszélés. Irta 
----------------------------- Szerelemhegyi T. 4 képpei, 
kötve --------------------------------------------- 1 kor

Kaphatók minden könyvkereskedésben vagy 
a kiadónál:

LAMPEL R. (Wodianer F. és Fiai)
cs. és kir. udv. könyvkereskedésében

BUDAPEST, VI., Andrássy-út 21. szám.

FISCHER SIMON és TÁRSAI Magyarország legnagyobb 
selyemáruházában, Budapest, Bécsi-utca 7., Deák Ferenc- 
utca 12. sz. 0CCASI0 eladásra kerülnek selyem, bársony, 
plüss, függöny, paszomány és mindennemű női divatcikkek. 
— Mindennemű maradékok bámulatos olcsó árakban. — 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

Mindig éles! 
ós 

az elkoptatás lehetetlen!
Ezek a fő előnyei az

Eredeti H-patkóknak
utánzás elleni vődő- 

-patkóink mindegyike 
•» mellékelt gyári jegy- 
gyelvan megjegyezve. 

A hév máriásnál erre 
kői! ügyelni, és min
den utánzat.mint ha«z- 
len visezautasitandó.

Több mint 30 esztendeje c
mell bAntnlmait. nAtliát. uyaklAJAst, i’lieaimntiz- 
must, tngSZHgKfWAst a leggyorsabb módon -yőgyil-uk., 

Teásuk a Wllnsi nevet kérni.
Fari$, 31 Ruc de Heine, Paris.

Kapható Budapesten Török Józsefnél.

Mindenféle szücsmunkát 
valamint újjáalakításokat a legolcsóbb árért át

vesz a ntár 25 év óta fennálló szűcsmester-cég

Lehner* Zsigmond és Fiai
Budapest, VI., Ó-utca 11. szám.

Nagyérdemű közönséghez!
A vevő kényelmes bevásárlása és rendes kiszolgálása érdekében, kérjük becses 

vevőinket és a nagyérdemű venni szándékozó tisztelt közönséget, kegyeskednék

karácsonyi bevásárlásait
nálunk minél előbb eszközölni, mivel az utolsó napokban az áru olcsóságánál 
s s válogatott íz lé síi tárgyak kelendőségénél fogva nagy a tolongás, s ilyenkor 
az áttekintés bajos.

Felszólításunk indokolt s kérjük méltáuyolását.
Kiváló tisztelettel

Rothauser M. Ignácz és Fiai 
játék-, díszmű áru és chinaiezüst nagykereskedők. (Alapittatott 1861) 

Bpest, IV., Deák-tér 6. Anker udvar. Nagy saroküzlet. Király-utca sarkán.
IB.iha javitások olcsón és gyorsan eszközöltetnek.

LEONHARDT& CIE.
Berlin-Schönobcrg.

Képes árjegyzőket kell kérni. 
Vasérképviselő AuBztria- 
Magyarorazág részére:

Kaszab & Breuer, Budájáét, vj.

3. -
8.50
4. 
t
4.

I'érfl sima vixes cipő ... — . _
(i .VKllér. elegáns, vix füzős-eipű_
Feltűnő eleg. box fűz. v. betétes cipő 
El- gans szaionlakk, fűzős vagy eugos 
Oro.-zlakk, fűzős- vagy cugos-vipő „ 
Bagári.i-csizma, egy darabból halhólynggal 
vizmentesitve, erős, gazdAszok részé: o 7.50

>ői, erős, zerge fűzős, vagy eugos... 
Valódi sevrő fűzős vagy gombos cipő 
Oroezlakk fűzős vagy eugos cipő, bőr 

vagy posztószárral ..._ ... __  ... _
Gyermekcipő, erős zorgebőrből 3 évig

1.-. 7 évig 1.70 óé 12 évig 
Gycrn.ekcsixma vixb. 7 é. 2-20,12 c.

INyilt !
Tudomásukra hozom, hogy megjelent művészié* kivitelű és több 
máz eredeti fényképpé! ellAtott nagy Árjegyzékem, melyet 
mindenkinek, ki címét velem közli, vilíg’nirii t ilálmányommal, a tél Zl 
kenbCNenel együtt ingyen ft t"* R QB ■_az pvyc- 

bérmentve kültiöm. I dűli,
amely a bőrt a repedéstől megóvja és igy min ion nálam 
^Xr?l évi írásbeli jótállást vállalok. hk‘.’ 
nőcsc-el bokeni. Mindenki, ki cipŐMsülcMégleteit nAlam 
szerzi be. egy tégely GUZI-kenörMöt én egy 
pór elegAn* cipősAinfAt knp teljesen ingyen. 
Minden vidéKi rendelést tel eden p«>rlőmente*.rn 
ssAllitok és c-upán krajc.iit itok föl. Nem 
megfelelő cipőket haladéktalanul víh.-s .vessek cs a 
pénzt minden levonás nélkül visszaküld m. Mérték
nek legpontosabb, ha harisnyAbnii egy pnpirlnpra Alira, a IftbtalQ 

vonalait lerajzoljuk.

Finom csizma, erős vix bőrből saját készítmény 3 évestől 8 évesig 2 frt 20 kr. 
m n „ •» .. m v 8 „ II ., 2 „ 40 ,.

Halina csizma, utánzat bárány szőrme béléssel térdig érő 5 „ 50

AGUL£^ IGiSÁCZ
I3lT I L’EST.

Fő-Üzlet i

V1L, kér. Kerepesi-ut 30f. sz.
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Az „ATHENAEUM'
részv.-társ. kiadásában

Most jelent meg t

841. számi _____________________ _______________ _

"Színházak, szórakozó helyek
KIRALY-SZINHAZ.

Vasárnap, 1203. december hó 13-án.
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:

Aranyvirág.
Operett 3 felvonásban. Irta Martos Ferenc. Zenéjét 

szerzetté Huszka Jonö.
Személyek: 

~ " Carina
Stone Ellen 
Gauld Harry 
Egy ifjú 
Meri dón Lise 
Diaz Diana Szentgyörgyi 
Fogadós

Este:
G h e 11 ó. 

felvonásban. Irta Heijemans 1 
Fordította Hevesi Sándor.

Személyek: 
Haoczer 
Róza 
Egy zsidó 
Egy szomszéd 
Aggastyán

Potyovlev
Beppo 
Silvio 
Carló
Arany virág 
Tina
Lola

Gyöngyi
Vée.sei 
Csiszér 
Torma
Fedák 
Csatai J. 
Sátori

Hidvéghy 
Szamosi 
Ferenczy 
Gabányi 
Baracsi

Körmendi

Dráma

Záhel 
Rafael 
Eszter 
Áron 
Rebeka

3 Hermán.

Vágó
Thury
Lubriuoz
Gyöngyi
Szarvassy

Kezdete 71/! órakor.

Lubinszky 
Tesztory 
Körmendy
Oláh 
Palotay

URANIA SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1903. december hó 13-án. 
Délután 4 órakor rendes helyárakkal :

Frizzo 
színpadi átváltozó miivész előadása.

Este:
Ugrynniiz.

Kezdete 7l/e órakor.

Gömbös János
vendéglője

Magyar-utca 3.
Kininő magyar konyha, előnyös 
havi előfizetések és jegyfüzetek.

Színház után kellemes 
-----találkozóhely.—

Semler 3.
posztókereokedő cs. és kir. 

udv. szállító
]

 könyvkiadó-hivatala
és könyvkereskedése

BUDAPEST
Gizella-tér 1., a Haas-palotában.

V.,
— BUDAPEST, .......-
Bécsi- és Deák Ferenc-utca sarkán.

- ==-■. Legalkalmasabb

karácsonyi és újévi ajándékok. 
Legjobb minőségit férfi- é=t női ruha
szövetek. továbbá plaidek. kendők es 
kocsit karók nagy választékban újévig 
mélyen leszállított árak mellett. 
Minták kívánatra ingyen és bérmentve.

Van szerencsénk a n. é. közönséget 
figyelmeztetni, hogy több mint 40 év óta 
közbizalomban részesülő könyvkeres
kedésünk szives megbízásokat minden 
bárki által és bárhol hirdetett, bár
mely könyvárjegyzékben lévő magyar, 
német, í'ranczia, angol leszállított 
árú müvekre is — a lehető lógj Hiá
nyosabban teljesít, többnyire olcsób
ban új példányokban és utolsó kiadá
sokban, mint az antiquariusok.

Valóban szomorú dolog lenne, ha euró
pai liirü üzletünk, melynek kiadásai 
irodalom-történetünk legfényesebb lapjain 
vannak megörökítve, mely hazafias áldozat
készségének és önzői len törekvéseinek év
tizedeken át annyi példáját nyújtotta, mely
nek cullurális czélokra fordított adományai 
egy egész vagyont képviselnek, összekötte
téseinél és tőkéjénél fogva nem concurrál- 
hatna bármely czéggel.

Szerencsénk van ezúttal arra is figyel
meztetni, hogy mindennemű irodalmi 
sc;;édszcrekkel, könyvjegyzékekkel, a 
külföldi antiqiiariusok catalogiisaival 
a legnagyobb készséggel ingyen szolgálunk 
és új müveket betekintés és választás 
végett szívesen küldünk bérmentve; 
végre előzetes megállapodás után

részletfizetésekre
is szállítani készek vagyunk.

Különös figyelembe ajánljuk 
a jnost megjelent karácsonyi 
könyvárjegyzékünket, melyet 
megkeresésre ingyen és bérmentve 
megküldünk.

Törvénytáránál
Harmadik kiadása.

Ezt a jeles összeálliiáuú, kiiny 
.íven kezelhető törvény gyűjt' 
ményt senki sem nélkülözhet: 
ki a ’-öziflazgatás bármeh 

ágában működik.
Mcnbővült a Dárday léle Köz 
inarqntási Törvénytár eme lep 
újabb, III. kiadása, at nak I ■ 

II. kiadóra óta megjelel. I 
.eszes törvény- és rendelő, 
ui.vaggal, és nem csupán a tó' 
..■nyék és Vendeletek közb <rf 
Zol it Rozik, lianeni a közigaz 

látási jog anyagát a külön 
oözö ágazatok s ezek szerve; 
-apcsolatának fitrveleinbevéb 

í vel szakszerűen rendem « 
dolgozza föl-

k DÁRDAY-FÍLE KÖZIGA7 
JATÁSI TÖRVÉNYTÁR telj-■ 
.én meebizliatő szakmunka ; 
gyakorlati közigazgatás 
.izsgára készülök részére is 

i Most megjelent kötetei: 
i. Közjog. Statisztika. V. Gaz 
la sági törvények- VI. Köziek-- 
lesi törvények. VIII. Pénzügy 
IX Családjog és törvénykezés

Sajtó alatt vannak, de 
még az idén jelennek meg * 
II Szervezet III Vallás c 
közoktatás. IV Rendészet. \ II 
Honvédelem. X Tárgymutató

>írd» i Sándornak a fennáll 
’irv’jyekböl és <1 int vények!* 
• •n' ». • -n :lit-> ' K i
f ága’asiTörvénytára(Hl -

• sí. tíz kötetben, erős, disz.
120 korona.

Megrendelhető az Athenaeum 
írod, és nyomdai részv.-társula. 
.íinvvkiadó-hivatalában (VII., 
vtrepasi-ut 54. sz.) és min

• hurai kdnvvkereskedé’ben.

Legolcsóbb bevásárlási forrás ! 

Orbán Anta! menter

(VII., Baross tér 17. a Központi pályaudvar "-ellett) 
nagy raktftr khina-ezüst áruban, 10 évi jótál'fissal, saját 
ékszer- és or.imühely. nagy választék niiiidonneniü ékszc- 
IHcbcn é« .1- •-in. ' 'ráknál 3 évi jótállás. Vidéki meg-

- - - bízások pontosan teljesittetnek.----------------

IMT ESTENXINT T3H

UDAPEST
KÁVÉHÁZ
Andrássy-ut 27.

babáhy mezső
Sm* feltűnést ke’tö szólista vezetése alatt.

vilóghiril kaposvári zenekara 
hangversenyez.

ZABADALMAT
véűjeoyei, mastra- ts modell-oitalmat megszerez, 
Szabadalmakat “
Szabadalmakat Értékesítő Vállalat,

Pásztor (törvényesen bejegyzett cég)
BUDAPEST, l'rzsébet-körut 17. 
Telefon 24—20. FdlvilAgositás díjtalan

ORVOSOK
S0WATÉKA
Húzás visszavonhatatlanul 

NIÁR E HÉTEN 
december 16-án.

MAZZANTINI-SZABADOS-féle

TANCINTÉZETBEN
3-ik tanfolyam jan. 1-én kezdődik. 

Beiratások naponta.

V., Mérleg-utca 13. szám.
Tisztelettel

MAZZANTINI LAJOS-né,
a m. kir. Operi ballettanArnCjc.

Arany és ezüstnemü
legalkalmasabb 

karácsonyi és újévi ajándék. 
Kapható rendkívül olcsó árban I 

Ifj. Heuffel Lajosnál 
IV., Egyetem-utca 7.

£
z

!! KARÁCSOK!! VÁSÁR !!

>
Z*.I
£

!!Mélyen leszállított árak!! 
Majolika-, porcellán- és üvegoisztárgyak. evő*, 
mosdó- és üveg-készletek, az egyedüli Cha- 
t otte tűzálló főzőedények, mélyen* leszállított 

árban kaphatók.

WADLSTEINERF^^’^Ss.
A világhírű „Christofle" ezüst egyedüli raktára 
u. m. Evőeszközök és epyéb asztali cikkek.

!! KARÁCMIAYI VAS ÍR !!

z

■MDoanoHins
Körülbelül 400,000 korona nyerhető 

az alábbi hat darab sorsjegygyel: 
1 darab Magyar vörös kereszt sorsjegy
1 » Olasz > » »
1 > Osztrák
3 » Jószía
melyeknek évenként 1O húzása van.

A legközelebbi húzás jannár 3-án lesz.
E sorsjegyek 36 havi 6 kor. 30 íillér s részletben 
kaphatók. Egy havi részlet, vagyis G kor. 30 fil
lérnek beküldése után rögtön elküldjük a sors
jegyek számait tartalmazó részletiveket, amelyek
nek birtokában : már január 2-án játszik. Két rész- 
let azonnali lefizetése esetén eg/ részletet ingyen 

nyugtázunk.

Schön és Breitner
‘ ■ hankliíiz.-i
■ Budapest, VII., Erzsébet-körut 56. szám.
E______ KirAly-utca mellett. ______
■■■■ Hnzául j»iryzék«t ing-yen küldünk. ■■■

>

50.000
• Kedvezd 

esetben
Főnyeremény

Héjj és Stiasny 
szíjgyártók, nyergesek, és bőröndősök

Butin pest. Miizeuin-körtit 1O. ezám.
Ajánlják leorjobb anyagból és ízlésesen készült szerszá

maikat külonbt zó vcretékis.
Lovat* <i» tiszti nyerORszeieikct, úri-, női- és gyermek- 

nyergeiket, iakarók t. úgymint lópokrócokat, szerszám 
alá való bőr- es posr.totakarokat. valamtntj vízmentes
vaszontakarókat. Sr.án-cseng-oket es szán-hálókat a 
egyéb nagy választékú téli cikkkeiket.

Alkalmsa ajándékok nagy választékban. — Mindennemű 
utazó- (•» *;.<■!:cili:,ek. ;.,ivei-, cigaretta- és pénztárcák.

korona ért.

I sorsjegy 1 korona
II sorsjegy 10 korona 
Sorsjegyek minden bankház
ban es dohánytözsdében kap*

hatók.

Első magy. acélirótoll-, to Iszár- és 
indigó-másoló papírgyár

SchuierJózsef
BUDAPEST,

Városi iroda: VI. kér.. Dalnok-utca 26.
Gyár: X. kor.. Gyömröl-ut 61. szám. 
Ajánlja kitűnő minőségit gvárlmá-

az ára egy

^Iparművészeti^
ö sorsjegynek

Nyeremények:

60.000 összegben.
Kapható a

Morcur-Bank-^StL^-Váci-utca 37
2MT- Alapittatott 1876-ban

Karácsonyra
rendkívül alkalmas karácsonyi ajándékok.
Fekete acél férfiéra aranyozott 

sz.egél.vlycl remek kivitelben ...
Fekete acél női óra gyönyörű se- 

cessiós díszítéssel .......... ................
Amerikai syst. Rosskopf óra..........

Schiller Izsó órásmester,
Budapest, ív., Királyi Pál-utca 19.

Arany- és ezüstbeváltás teljes értékben,

Aki szeret ogy jó csésze teát, mindenütt, a vilAg legflnomnbb 
legjobb teáját, az

s kor.

O „
5 „

Indra-Teát
kéri. Mclango, Kína, India és Ceylon legfinomabb teáiból. Valódi 
csak eredeti csomagok Lan. Raktárak a falragaszokon feltüntet ve.

víj dött arról, hogy ami társulatunkkal a legelőnyösebben 
utazik, amit megtud, ha utazásra tölünk felvilágosítást kér. ,XiK)

*§í JIW* Legolcsóbb nüizán ! J
yx

| Oebenhams Óceán Linien Antwerpen
W De Keyser Lei 46.

Magyar osztály. — Magyar levelezés. 
IZ>ijtata.lan feJvilngrositás.

Angol hajók.
Menetrend New-York és Kanadába.

Családok kedvezményben részesülnek,
Kényelmes utazás.

Legrövidebb tengeri ut.
Kitűnő ellátás.

iXÁ

$
•x.x
x.x
XjX 
W

x.x

J-í

$
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Világhírű

Olmützi sajtocskát
(Quarsli) 

szállít nagyban legolcsób
ban, kürülbelül 5 kilós ládács- 
kát 8 kor. 80 fillérét beriuentve 
utánvéttel E. Zorn sajtgyáros 
Olmütz (Morvaország.) Na
gyobb ügynökök kerestetnek.

Haris, Zeiílinger ésTársa
cégtuln jtloiioH:

Budapest, IV., Váci-utca 16. szám
ajánlanak KARÁCSONYI AJÁNDÉKOKNAK

Kivételes úrsilc:
1 vég 15 mtr. 82 cin. magyar középfülöm siffon ... „. s.— K.
1 vég 20 mtr. 82 cm. magyar finom siff'on..............................13. 
1 vég 15 mtr. 88 cm. lonvászon 6 női ingro v. ágyneműre 15.50
1 vég 14 mtr. 150 cm. erős pamutvászon 6 lepedőre ... 16.—

AS ATEZEN AEUM r -t 
kiadásában megjelent:

alkalmas 
cikkeket

HÁZASSÁGI PEREK
ÉS ELJÁRÁS

HÁZASSÁGI PEREKBFÜ
Irta: KNORR LAJOS
Qgyvéd, ny. táblai bíró, stb.

E könyv egybefoglalja a 
názassági perekre vonat* 
kozó összes jogszabályokat 
úgy. hogy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per
lekedő házasfelek is hasznát 

vehetik.

Ara angol vászon
kötésben 2 korona.

Rapha t ó az A THE NA E ÜM 
v.-társulatnál (Bpest, VII. 
Iter., Kerepesi-út 54.) <3* 
minden hazai k(jnyvkeri& 

kedé«óen.

Kivételes árak :
1 drb női ing kézi hímzéssel...............................................
1 tucat vászon-batiszt zsebkendő, azsur széllel__
*/a tucat feketo női harisnya .......................... . ...................
1 színes kávéskészlet 6 csemegokcndővel __ ____

lisr Legjobb minőségű színes vele., breton és zeflr 60 fillér méterenkint.

Rendkívüli nagy választék vászon asztalnemüekben, valamint asztalnemüekben azsur széllel.
Vászonkendök fehér és színes széllel tucatonkint 5 koronától kezdve; kész női, férfi és gyermekfehérnemüek.

JJIW* Rumburgi, irlandi és fonalvászuak, úgyszintén széles lepedővásznak a legolcsóbb árakban. —IKjj

300-500 korona
havi jövedelmet nyújt budapesti bankház, minden 
állású, bárhol élő egyéneknek az 1883. évi XXXI. 
t. c. értelmében, sorsjegyeknek részletfizetésre való 

eladása által.
Ajánlatok cimzendök „Szerencse-híradó" kiadó

hivatalához, Budapest, Postafiók 180.

CS ÉS KIR. UDVARI HANGSZER-GYÁRT(

BUDAPEST. VII.,KEREPESI-UT36.5Z.

Zongora és Pianínó
legkiválóbb gyártmányok 300 írttól feljebb.

Zongorát, pianinót, harmóniumot vagy czimhalmot
kölcsönzünk havi 5 forinttól feljebb.

Javításokat és hangolásokat
legkitűnőbb szakmunkások által végeztetünk.

Valódi „GRAMMOPHON“ Valódi
darabja 70 korona és feljebb, lemezek 3 korona és feljebb nagy
ban és egyenkénti elárusitása. Legújabb ének művészi felvételek: 
br. Splényl Blaha Lujza assz. Szoyer Ilonka k. a. 
Vasquez Italia grófnő, Takacs Mihály, Beck Vilmos, 

Szendrőy Lajos,
a magy. kir. opera tagjaitól, valamint más elsőrendű művészek, 

katonai és czigányzenekaroktól.
Valódi EDISON-fonográfok 100 koronától feljebb, CSALÁDI 
fonográfok 20 koronától feljebb, FONOGRÁF-HENGEREK 2 kor. 
50 fill. és feljebb. INTONA, Pönix ARIS I ON 20 kor. feljebb.

---------;i== Zenélő dísztárgyak ajándéknak. — 
Árjegyzék ingyen és bérmentve, 

czlkkről külön kérendő.mindon

^„Kék csillaghoz”
FABI5YI GÉZA.

3 50 K. 
*•- . 
5- . 
3— ,

Zsebben liordliiitó. külonoNen 
turtós elemmel US kr.

amerikai áruház
Budapest,Nádor-u.II.

Visz«»iilel:trti.silóit kerestetnek 
Kérjen rtrjeiryzéket.

Egyháztariási mérleg ingyen
Mesésen olcsó árak mellett kül
döm szét tulkaim jzott raktárom
ból világhírű s kiválóságukért 
általánosan kedvelt 

mexikói ezüst-áruimat 
é* pedig:

6 drb mexikói ezüst asztali kést.
6 „ „ . evő-villát,
ö w - kanalat.
12 . _ , kávéskanalat.

K-'' ti drb kiváló de szeriként.
. „ „ wlllAU
_ mexikói ezüst levesmerltö- 

karalnt,
drb „ „ tejmeritő-

kanalat.
2 drb elegáns szalon asztali 

gyertyatartót,

46 érb összesen esak írt 6.50
Mindon megrendelő ezenkívül jntalomképpea egy szava
tosság mellűit pontosan működő 12‘ ’a kiló nordképességü, 
iiAztnrt.lsi mérleget kap teljében dijtnlnniil. — A 
mexikói-ezüst egy teljesen fehér fém fbelül is), mely
nek tartósságáért és kiváló minőségéért 25 évi jótállóit 
vállalok. Szétküldése a pénz előzetes megküldése esetén vagy 

utánvéttel történik az európai raktárból:

IGNATZ K A N N. II., LÜienbn?n"trasae 17.

0 m 0000
Magv. kir. államvasutak.
Űsletvezetőség Szeged. 

35161/903. III. szám.
PálvúzHtl hirdetmény.

A Jassenova és Orovicza állomáson megüre
sedő pályaudvari vendéglő bérletére ezennel nyil
vános pályázat birdettetik. A bérlet fenti vendéglőre 
nézve 1904. évi május hó 1-ével veszi kezdetét és 
tart ezen időponttól számított öt éven át. vagyis 
1909. évi április 30-ig. Bérlőnek a következő helyi
ségek bocsáttatnak rendelkezésére:

Jaszcnova állomáson. Bérbeadandó helyiségek: 
1 szoba földszint 25 m2. 3 szoba emeleten 52 m2,
1 konyha emeleten 9in2, 1 vendéglős konyha 12 m2,
2 padlás 157 m2, 2 pince 42 m2, 1 jégverem 31 m2,
III. oszt, étterem 32 m2. Elárusitási engedély I II. 
oszt, ót- és váróterem 63 m2, I’erron rósz 39 m2.

Oravicza állomáson. Bérbeadandó helyiség 'k. 
1 lakószoba 34 m2, 1 cselédszoba 22 m2, 1 konyha 
26 m2, 1 éléskamra 9 m2, 1 pince 34 m2, 1 tálaló 10 
m2, 1 padlás 125 m2, 1 árnyékszék. Elárusitási en
gedély I/II. oszt, ét váróterem 63 m2, III. oszt, ét és 
váróterem 33 m2.

Az egy korona bélyeggal ellátott és 1. «Aján
lat a m. kir. államvasutak fönt kiirt Jdssenova ál
lomása pályaudvarán lövő vendéglő üzletre* 2. .Aján
lat a m. kir. államvasutak f> nt kiirt Oravicza állo
más pályaudvarán levő vendéglő üzletre11 íolirattal 
ellátott, lepecsételt borítékba zárt, nemkülönben 
kellő okmányokkal felszerelt ajánlatok 1903. évi 
december hó 19 én déli 12 óráig az a'.ulirt Üz- 
letvezetősóg általános főnökénél (Üzletvezetőségi 
palota I. emelet 21. sz. ajtó) vagy személyesen, vagy 
kir. posta utján benyújtandók.

Bánatpénz fejében a bérletre 200, azaz keltő
száz korona készpénzben vaay állami lotétre alka- 
mas értékpapírokban a szegedi üzlet vezetőség gyűjtő- 
pénztáránál 1903. évi december hó 18-én déli 12 
óráig vagy személyesen átadandó vagy kir. posta 
utján beküldendő.

Megjegyeztetik, hogy a közös célra szolgáló 
III. osztályú váró- ós étterem fűtése és világításának 
fele a vasút által viseltetik.

Az értékpapírok a budapesti vagy bécsi tőzs
dén legutóbb jegyzett, 14 napnál nem régibb, a napi 
értéket meg nem* haladó napiárfolyam qsak 90 szá
zalék szerinti értékben számíttatnak.

Készpénzben letett összeg után kamat nem 
fizettetik.

Az ajánlatban a letétel megtörténte megemlí
tendő ugyan, do a letétről nyert elismervény nem 
csatolandó.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a 
nevezett üzletvezetőség forgalmi- és kereskedelmi 
osztályában <1. cm. 12.) a hivatalos órák tartama 
alatt mogtekintbetők, miért is az ajánlattevőkről fel- 
tételeztctik, hogy a feltételeket ismerik s azokat 
magukra nézve egész terjedelmükben kötelezőknek 
elfogadják.

A fentebbi feltételtől eltérő, vagy a kitűzött 
határidőn túl beérkezett ajánlatok, továbbá olyan 
ajánlatok, molyok táviratilag tétetnek s végül olya
nok, melyekre nézve az előirt bánatpénz le nem 
tétetett, ügy elembe vétetni nem fognak.

Az ajánlatok között a választás szabadon, a 
bérösszegre való tekintet nélkül történik.

Szeged, 1903. évi november hóban. 
(Utánnyomat nem dijazt.) Az üzletvezetőség.



38 Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1903. december 13. 841. szám.

FALAIK ROTÁL SÁNDORORLAI

Budapest, IV., Koronaherceg-utca 8. sz. (Haris-bazár.) 
»l"e»drasktáfrát karácsonyi és újévi ajándékokban, 
Legújabb párisi övék ................
Divatos antilop bőr kézitáskák
Párisi legyezők kézifestéssel ..............    ...
Célszerű börpénztárcák, szivar- és oigaretta-tárcák
Legelegánsabb kivitelű fénykép-keretek—--------—.............
ŰW ibkisxerelc g^yémÉuit-iitAiizatolKkal (Dianiantes carbonique), és pedig : melltük, gyűrűk, fülbevalók, nyakékek stb., tűzben 

aranyozott fémfoglalatban 1 forinttól lefizetve. -wtlí

A legjobb hírnévnek örvendő

Seiner és Kling’er női felölíök-áriiliáza 
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 17. szám (Magyar-utca sarok).

ITarápcnnv fillrnhnáVili az *Ren tisztelt vevöközönséget rendkívüli kedvezményben részesíti, amennyiben a legelegánsabb felöltőket, costii- 
lYdlaLövlIj tűit <11111(1t(11 mekat, színházi köpenyeket, blousokat, pongyolákat és szőrmeárukat rendkívüli leszállított

szabott árak mellett mától bocsájtja forgalomba.

X-Kalaphorese,^"-

BE3TEG-SÉOEK 
radikális gyógyítására legjobban ajánljuk 

D^MITZGER 
kiváló gyógyhatásúiról elismert intézetét 

Budapest, VI., Teréz-körut 44. I. em. 

Tapasztalt gyors és blstos eredmények folytán a 
honorárium teljes gyógyulás ntán fisetteto.

1868. óv óta eredménynyel használtatnak bel- és külföldön

BERGERféle
szappanokgyógy-, egészségi

ö. Hell & Comp. gyárából Troppau-ban. Aranyérem Pária 1900.

Í bőrkiütések 
és bőrbajok 

ellen.
a bőr minden tisz- 

t/.tlansága ellen 
mint mosó- és 
fürdöstappan.

Berwr-fcle 10 száz, kátrányszappan, | 
Berger-féle kénes kátrányszappan i 
Beiwr-féle glycerin kátrányszappan, 1 ■ 
Berger-féle panama kátrányszappan I

Igen kedve.tek a következő szappanok: Bomoostnp- 
pan, Ltorsxszappan, carltdaiappan, naphtal- 
kin oly cgví:i-knek, akiknek a UA r mvszav kellemetlen, bőr-

• ku' i. kónavappan, kéntej- éa kón-homok- 
szappan, azaplüsrappan, pctroaulfolazappan 
v i. - :.rc és viszketés ellen. Tannínazappan, Berger-iólo 
fopfrosrta "^buszokban. 1. számú rétidé-, fog.k, 2. számú 
dohányzóknak, kitűnő fogtiszlitó szerek.
A* őaazaa Bei gor
Ilell & Comp.gyárából, 30 
diságuk jeléül ezen véd.
rá*át G. Hell & Comp. 

kén viselik.
Magyarországi főraktár: Török József Kyőcy- 
szertára Bndapest, Király-utca Kicsinyben 

Hagyat ország összes gyógyszertáraiban.

féle srappanok G. 
f v óta bevezetve, való
jegy gyei éa a cég alá- 
vörfa nyom'ittál a cím-

ültessünk minden ház mellé és kertjeinkben 
föld és homoktalajon

Erre azonban nem minden MélSbj alkalmas (bár mind 
kúszó terméezotü). mert nagyobbtószc, ha magnó ia, termést 
nem hoz, ezért sokan nem értek el eredményt eddig. Hol 
lugasnak alkalma* fajokat (illettek, .■•rnk bőven ollAtjAk házu
kat az egéez szőlGórós időjén a legkitűnőbb rnuskatálv és má" 
édes szőlőkkel.

A szólő hazánkban mindenütt megterem a nincsen oly 
ház, melynek fala mellett a legcsekélyebb gondozással i- í- 
no vélhető nem rolni, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, 
kerítéseknek stb. a 1 •rreniekebb dieze anélkül, hogy leg
kevesebb helyet íh elfoglalna az egyébre használható részel, 
bői. Ez a legháladatOR'ibb gyümfllcs. mert minden évben toron

A fajok iamortetésóre vonatkozó színes fénynvomatn kain 
logua bárki nők ingyen bénnontve küldetik meg, a ki czinif 
egv levelezőlapon tudatja. <?lmi

Érmelléki első szölöojtványtelcp Naay-Káaya, u. p.
SrckHyhld.

— 75 krtól kezdvo II
— 1 frttól „ ;

1 » . I
1 V

75 krtól , 11

Divatos hossza óra- és lorgnon-láncok... 
Kitűnő színházi látcsövek .....................  —
Kínai ezüst kosarak .............    —
Valódi ezüst sétabotok .............    —
Valódi berndorfl alpacca-evőeszközök

!! Lópokrócok 1!
1 pór szfirke nagy kockázott jóminőségü gazda

sági lópokróc 120/165 nagyságban 4 frt 20 kr.. 
ugyanez 140/178 nagyságban páronkínt 5 frt 85
kr., ugyanilyen 158/193 nagys paionkint 7 frt 35
kr., 2W/200 nagys. 0 frt 85 kr-

1 pár JobbiiiiuöségU N7Ürke-fetiér aprókockázott
(pepita) gazdasági lőpokróc 120/165 nagve. 4 frt 
SS kr.. 140/178 negye. 0 frt 30 kr., 158/193 nagys.
8 frt, 200/200 nagya. 11 frt,

1 píir kivitlö ininŐNóicü tiszta gyapjú lópokróc, ojrór- 
szürkc alaDon, lont és font fehér sávval, 125/170 
nagyB. K frt 20 kr., 150/200 nagys. 8 frt 75 kr.

Beaztercebrtn.vai azUrpoaztówaerü pokr.c, szürke 
alap, lent és font kék csikkal, Maszyt rországh. n 
szánit ilan nagy gazd isisgokban évek óta kipró
bálva, ára darabonkint 125/170 nagyságban 3 frt 
25 kr., 188/190 nagya. 3 frt 85 kr.

Valtfdl bnl<Ar katonnpokrrtr, ogy nagy csábításból
Visszamaradt, ezállitAsi óra 8 frt 25 kr., ameddig 
a készlet tart, 150/220 nagyságbin, sötét drapp, 
sárga oldalcaikokkal, rnoataii 5 frt 80 kr.

1 drb dnplavnatng-HAirii szibériai pokróc, szürke 
alap, kék oldslcalkokksl. 140/190 nagyság 6 frt 
80 kr.. 155,200 7 írt 25 kr., 175 215 0 frt 25 kr., 
190/200 10 frt 50 kr.

Figyelmezteti-  ̂I
Az összes felsorolt pokrócok kiváló jó minőségűek, 

kallózva vannak és nem tévesztendő összo a cérnár 
szövött Bécsből hirdetettekkel.

Szétküldés utánvéttel, vagy a p'uz előlegee beküldése 
után történik. II ormi ne forinton felüli reudeluié- 
uyek a Máv. összes állomásaira bérmontve.

Teljes tisztelettel

„Szőnyeg-Otthon'1
Budapest, VII., Kerepesi-ut 10. szám.

Telefon 14-18.

frt egy finom metszett üveglcészlet. me'y 
következő 41 darebból ill és p.: 12 drb vizes-, 
12 boros-. 6 likőrös-pohár, 1 vizes-, 1 borosüvog, 
1 likőrpa'ack, lcsemcgetál. 6 csemegétinyér és 
1 gyümölcs-állvány Legfinomabb klvltclhen 
1 írttal drágább. Meg nem felelő áru visszavóte- 
tik, a pénz visszafizettetik. Ládáéit 30 kr.szá- 
miuatik fel.ld ndolésnél a vasúti állomás motj- 
iííluk. Eőhm J., Budapest

Dr. Csapó-féle tórv. védeit ___________ rr

q

■>

\ MENTŐ
lC<l tisztító pá- 

ratlnn. gyökeresen
Of gyógyít birmely régi KOSZ VCliyTj 
I I rh< urnát, gyomorbujt, a te jes gyógyulás 

kimaradt! tatlun, doboza 2 kor. Itr. (aaptí-ith 
PnycÁ|ip4 mell-tea a legkitűnőbb házi- 

gZ0|. makacs köhögés, 
rekedtség és mellbajokn.il, doboza fillér. Főraktár : 
l.VX W droguintónól. Mnneum-komt 7 X. BUDAPEST.

kr.

kr.

kr. 
kr. 
kr.

Egyszer van
az esztendőben karácsony — használja fel az alkal
mat bevásárlásaira még eddig nem létezett szenzációs 

clc’ó árakban. — Vidékre szétküldés.
Árjegyzéket kívánatra a cég küld.
Szenzáció ! Legújabb női REFORM-nadrág 

kitűnő min. glotbból, fekete v. színes. 
Most! ........................................................  frt 1.18

Legelegánsabb valódi angol úri bokavédő
minden szinben csak ........................... 59 kr.

12 db R. R. schiffon urigallér minden alakban frt 1.20 
Remek flanell úri touristaing ............... 09
Pár ezer db selyemnyakkendő önkötő v.

csokor, gyönyörű minták, egységár ... 
Uriingek kitűnő schiffonból sima, redős v.

remek színes mellel 87, 98, 1.15, 1.37 
Legmelegebben bélelt úri trikóing v. nadrág 59 
Logrnelegebbenbélelt női trikóing v. nadrág 01 
Rendkívüli eladás.' Úri bőrcipök hallatlan

olcsó ár! Egységár ! Párja most! ... frt 3.58
6 db francia batisztzsebkendő gyönyörű szép ! 08 kr. 
6 személyes kávésabrosz 6 szalvétával,

cérnadamaszt ............................. .............. 1.19 kr.
Atlaszgloth-paplan bordó, vil.-kék v. sárga frt 3.98 
Smyrnautánzat szőnyegágyelő darabja 37 kr. 
stb. stb. sok ezerféle árucikk eladása nagyon 

iir olcsó árakban.

SCHRÁNK LIPÓT
vászon- és divatáruk nagyáruháza,

Budapest, VI., Nagymezö-u. 8. sz.
(Teróztemplommnl ásom ben.;

a kővetkező igen 
olcsó árakon:

.......... 1 fittől kezdve
_____ 2 „
.......... 2 frt 80 krtól „ 
_____ 3 írttól
_____ 35 és 50 kr.-jával

FÉRFIAK es NŐKNEK

Zenekedvelők
lig-yelmébe !

A közelmúltban nagy sí* 
kert uratott

Tarka Színpad
1. >szám :

„Van-e tehetségem", Coup- 
let. Szövegét irta: Pásztor 
Árpád. Zenéjét szerzetté 
Máder Raoul. Ara 2 kor.

2. szám:
„Vén kocsis dala". Szöve
get irta: Holtai Jenő. 
Zenéjét szerzetté Tarnay 
Alajos ......... Ára 3 kor.

3. szám :
„A diófa románca". Szöve
gét irta: Molnár Ferenc. 
Zenéjét szerzett©: Konti 
Józs. Ara......... 1.50 kor.

legmakacsabb heveny és idült folyósoknál befecskendezés 

:íib“X„Sanid labdacsok" 
bizonyultak. Egy doboz 100 labdacs tartalommal és pontos 
használati utasítással 6 korona. Vidékre utánvétel mellett dis- 
kréten küld n ,,Magyar Kirrtly“ gyógyszertár Budapest, 

V., Marokkói-utca 3. sz. (Erzaébet-tér sarok.)

A? ÜMlliíl tudományos 
Aá UldlLld színház mü- 

sordarabja.
Magyar lant. Írták: Sztoja- 
janovics Jenő és Körösi 
László. Karszóamból álló 
dalgyűjtemény. Karszó
lam ............   — 75 fill.
Zenekisérettel ... 5 kor. 

Kapható minden könyvke
reskedésben, vagy a ki

adónál, I.ampel R.
(Wodlaner F. is Fiai) 
cs. és kir. udvari könyv
kereskedésében Budapest, 

VI., Andrássy-ut 21.

Állami felügyelet alatt! Állami felügyelet alatt!
Gerő Ferenc katonai előkészítő-iskolája az 

egyéves önkéntességi képesítő vizsgára VI. Wagy János-utca 3. szám.
Ezen több év óta fennálló és szép sikerrel működő iskola előkészít 6 hónapra terjedő 
tanfolyamon az önkéntességi vizsgára kiváló középiskolai tanárok közreműködésével olyan 
Ifjakat, kik az önkéntességre jogosító érettségi bizonyít ványnyal nem biruak. Részletes 

ismertető kívánatra küldetik.
■ ■ Az uj tanfolyam január 1-én kezdődik. ——mi —

Beiratás naponkint délután 4—7 óráig.
V : D E K : E K RÉSZÉRE IUTERJTÁTUS.

IS (Hullái

Az Athenaeum újdonságai:
A Magyar Birodalom Története.

Ára nagyon Ízléses, piros vagy zöld szinü díszkötésben 18 korona.

Magyarország Viréj:os Növényei, s^mos színes
dr. Hoffmann Oy. után WAGNER JÁNOS. — Ára gyönyörű dísz
kötésben ... - --------------------------------- ... m ... ,L.......... 18 korona.

AMajyar Államiság Fejlődése. |!;^v$&
Ára„. .......................    —................................... io korona.

A Szarvas és Vadászata. szi2e,j................................................................................Irta BAEKAY ADOLI . Ara 
remek díszkötésben ... _ ~ ~ ~ ..........---...................... .....10 korona.

Ruskin Élete és Tanítása. wpmciiékiettd. irtaOEoaE
------------- --------------------------------------------- SAROLTA. Ara « ... 7 korona.
Nyelvészeti Füzetek, szerkeszti simonyi zsigmond. 

füzet: Nyelvtörténet és lélektan. — Irta Gombocz Zoltán.
Ára . ................ ................ ... .. ........... ............ ... ........ 1 korona,
füzet: Helyes magyarság. Irta Simonyi Zs. Ára... 2 ,
Kötve..................................................................... ........ 3
füzet: Nyelvjárási tanulmányok. írták VARGA IONÁCZ, Szabó 
Dezsó és Kertész Manó. Ara ................ ... ... 1.50 kor.

Magyar Történeti Életrajzok. eíS
Oróf Széchenyi István. Irta FRAKNÓI VILMOS. Ara _ ... 9.60 kor. 
Alsáni Bálint kibontok. Irta ÁLDÁSY ANTAL Ara......... 3 20 .

Kibontakozás. Közlekedésügyi feladataink.

VII.

VIII.

IX.

Röpirat. — Irta NAUTILUS. Ára ....... ... ~ ... .. ........... 60 fillér.

AzAprójőszá^ok Tenyésztése. X^lászl^
KISS GEREBEN. Ara ... .......................................................... 2.40 kor.

Juhay Antal Vezérkönyvci:_______ ,___________________________________ NÉGY KÖTET.
I. A gyermek első tanítója. Ára ... - ... ... ^ -...„. 5 korona.

II. A második osztály tanítója. Ára ... m ....... 5 „
III. A harmadik osztály tanítója. Ára ....... ................ ... 5 „
IV. A negyedik osztály tanítója. Ára ... » ... ....... „.5 „

A Gyermekápolás. A "W néP használatára. — Irta 
-------------------------------------------Dr.OLÁH OYULA. Ára ... ......... 1 korona.

Képes Kereskedelem-Történet. Különös tekintettel 
---------------------------------- .;------------------------------------- Magyarországra.

Irta KEREKES GYÖRGY. Ára, 127 képpel......................... 2.40 kor

Háztartási Könyvtár, szerkeszti kürthy emilné.
60 fillér. 
60 „

IV. füzet: Kenyérsütés. Ára ............................ .  ...
V. . Fagylaltok, Krémek, Kocsonyák, kft ... 

Előzőleg megjelentek:
I. kötet: Vegyes sütemények. Ára ............. ... m

II. » Különféle itatok, szörpök, likőrök. Ara
III. v (jyiiniölcsbefőzés. Ára .............................

... 60 fillér.
60 „
60 .

Megrendelhetők úgy az ATHENAEUM r.-t. könyvkiadóhivatalában 

(VII., Kerepesi-ut 54), mint minden hazai könyvkereskedésben.

r

J

mellbajokn.il


3*1. szám Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ !9O3. december 13.

r lehet a sokszorosan kitüntetett és régóta jó! bevált „
MAGGI-ÍZESÍTŐ

helyos használata mellett.
Néhány csepp — a tálalásnál hozzátéve — elegendő, hogy ozáltal gyenge leve
seknek, mártásoknak, főzelékeknek stb. ogy pillanat alatt jó éa erőteljes izt adhas
sunk. — í vegecskékben 50 fillértől kezdve (utántöltve 40 fillértől kezdve). 
————— Kapható mindon füszerkereBkudésben, csemegeüzletben és drogucriában. — ■— ■— 

MACCl-mtüntetések: 4 nagydlj. 26 aranyérem. 6 díszoklevél, 5 tiszteletdij. Hatszor versenyen kivül többek között az 1899 és 1900-lki párisi világkiállításokon, lMa<gi Gyula birálótag).

ff! AV ADVWACVAYWWHAi_1 zEs 1xu 1U WWL jMB B B k£ ni aBw M Néhány csepp - a tálalásnál hozzátéve - elegendő n gy ezáltal gyenge leve-
nH AH seknek, mártásoknak, főzelékeknek stb. ogy pillanat alatt jó <■• erőteljes izt adhas-

sunk. — í’vegecskékbeii 50 fillértől kezdve (utántöltve 40 fillértől kezdve). 
' Kapható minden füszorkereskudésben, csemegeüzletben és drogueriában.

Agosián és Adorján
keleti szönyegraktára

Budapest, IV., Váci-utca 36.
— (Klotild-palota.) —

Karácsonyi occasió.
Perzsa-szőnyegek.
I. csoport 1 méter 50 cm. hosszúságig

10 frt
Perzsa-szőnyegek.^

II. csoport 2 méter hosszúságig

frt
Perzsa-szőnyegek.^

III. csoport 3 méter hosszúságig

25 frt
Állandó nagy raktár rendkívüli különlegességekből.
Selyem-szőnyegek 100 írttól följebb.

Váci-utca 36 Váci-utca
— (Klotild-palota.) —

A haj ujranövesztésel! 
Nincs többé kopaszság!

Nagyszámú orvos kijelentése szerint a „Lovacrin“- 
nál jobb hajnövesztő-szer már fel nem található, okvet
lenül megakadályozza a kopaszságot, hajkihullást és a 
fejkorpát. A korán megőszült hajnak a „Lovacrin11 
ismét visszaadja természetes színét.

A „Lovacrin" még 
a legvastagabb baj
nak íh tökéletes 
szépséget ad, bár- 
souypuhává és haj- 
lékougnyá — termé
szetes fényességűvé 
és duasáteszi — erő
dül és fölfrissiti a 
fejbőrt különös jó
tékony módon; orő- 
siti és a hatásos 
növénykivonatok ál
tal nagyban előse
gíti a baj és szu
kán növését, Kü
rtivé teszi a rit
ka szemöldökö
ket és szempil- 
löknt, tökéleteson 
érvényre juttatja a 
haj természetes fé
nyét ós szépségét, 
megkönnyíti a haj 
választékát és min
denféle fésülési mó
dot, elsőrendű óv- 
szero a bajnak és 
úgy a fejbőrt, mint 
a hajat tisztán és 
egészségesen tartja, 
a kis gyormekek le
csüngő haját bodor
rá és hullámossá 
teszi, a használat
nál nagyon prakti
kus és sommíesetre 
som nehézkes, mint 
másféle fejmosások, 
A „Lovacrin” még 
csak mellékhaszná- 
latnál is erÖBiti a 
bőrt, nem izgató és 
csupán kozmetikus 
célokra szolgál. A 
legjobb a maga ne
mében.

Férfiak ingyen kapnak 
eky legújabb találmányu gyógyszert, melylyel az e 
gyengült erőt visszanyerhetik. Mindenki,aki eziránt 
Ir» kap egy próbacsomagot, ogy 100 oldalas könyv, 
vei postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csodagyógyszer, mely már ezroket mentett meg* 
kik fiatalkori kihágások miatt nemi betegségekben, 
syphilis és elgyengült férfierőben szenvedtek. E 
célból elhatározta az iutézet, mindenkinek egy oso- 
mag gyógyszert felvilágosító könyvvel együtt ingyen 
küldeni. E háziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon gyógyíthatja magát. Ezen 
fyófiryszerközvetlen hat azon szervekre, melyek erőt 
szükségeinek, és csodálatosan gyógyítja az évek 
óta tartó betegségeket Öregek és fiatalok írhatnak 
a .State Medical Institut“-nak alanti címen, honnét 
nekik a csomag haladéktalanul megküldetik. Az 
intézet elsősorben azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat nem hagyhatják el. A 
próbaküldemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszedelmes bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivételeket Mindenki írhat a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyó^yszerküldemény külde
tik felvilágosító könyvvel együtt Írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, hogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: State Medical lnstitute, 9. Electrom 
Building, Fórt Wayne, Ind., Amerika és minden 

levél bérmentesítendő.

A közönség véleményének
kell dönteni a fölött, vájjon valamely gyártmány képes-e eleget tenni annak, amit ígér s 
amit a közönség kövotcl tőle. Tehát a közönség ítéletéit keli a legfontosabbnak tartani, 
hogyha valamely gyártmány jóságáról akarunk véleményt mondani. Vegyük például a 
hajápoló-szereket I Majdnem mindennap uj és uj gyártmányok jönnek napvilágra, ame
lyek állítólag azt akarj'k elérni, ami eddig még egy nemzet tudományos kutatóinak Bem 
sikerült — a hajbotegségek kivétel nélküli gyógyulását. Hogy az orvosi stjtóoan és a 
komoly, tudományos lapokban ezen nagyon fontos elért osedménveket sajátságos hall
gatással mellőzik. ;i legjobb bizonyítéka annak, hogy ezoknek az „Öndicséreteknek” 
csak a legnagyobb elövigyázattal kell hitelt adnunk, már c^ak azért is, mert külföldi 
cégok a leginkább szók, amelyek ezen találmányokat világgá kürtölik. Óvakodni kell 
tobát az ilyen szerektől, amelyek nem bizonyítják megdőnthetleaül, hogy a közönség 
B/oretetének örvendenek. Egyetlen hajápoló-szer nem dicsekedhetik annyira a Közönség 
kegyével, mint a rég ismert közkedveltségnek örvendő kozmetikum a ,,I.ovacrin“

Sok 100.000 családnál
a társadalom minden osztályában a legk< dveltebb és kizárólagosan hisznált fejmosóviz 
a .Lovacrin”, a nélkül, hogy bárki csak gondolna is rá, hogy valami gyógyszer lenne ; 
mindazáltal egyesit! magában mindama jó tulajdonságokat, amelyekkel egy ideális fej- 
mosóviznek túrnia kell, a nélkül, hogy még a tulbasználat mellett is a legr.ekélyebbot 
ártana, amelyet ettyébb fejmosó vizeknél kisebb-nagyobb mértékben észlelünk. Ezért t-snpán 

csak egy dicséret hangzik
a pompás hajmosó-sier a .Lovacrin” felől, mely a Jelenkor leghasználatosabb kozmeti
kuma és a légrövidel b idő alatt vívta ki az egész világ elismerését. Aki tehát haj- és 
fejbőrét valótlan ok- és célszerűen akarja ápolni, az no használjon pomddéknt, olajt 
vagy Ártalmas tinkturákat, lun.m csupán a .Lovacrin”-t, melylyol könnyebben 
lehet célt érni, mint bármi mással, és amelynek kitűnő hatása úgy a beteg, mint az 
egészséges hajra rég ismeretes és be van bizonyítva.

Esy nasy üveg „Lovacrin-1 ára, amely tSbb hónapra 
elesendő 5 korona. — :i övcsrsel IS korona. - a üveggel 
SO korona. Siótkiildís vagy nt&nvét, vagy pedig az ö.azeg 
előzetes beküldése mellett történik, az európai raktárból:

M. FEITH, Wien, VI., Marialiilferstrasse 45.
Kapható továbbá több droeueriában, lllatgzerüzletben 

és gyógyszertárban.

Polgár Sándor 
n. Mr. sváb, nyert orvosi 

mü- és kötszerén
BUDAPEST, 
VII., Erzsébet-körat 5$. 
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt
mányú orvos* sebészi 
és betegápolási tár

gyakban.
Saját gyártmányé, m. k. 
szabadalmaz. Polgár-féle 
sérvkötő, 

haskötő, görcsér e'leni 
gummiharisnya, orthopae- 
diai készülékek, mülábak 

és kezek stb.
Valódi francia ktllönle- 
fességek F. Berguerand 

fiié, párisi gyárából.
■C* Rónaiétól képes árjegy 
aék ingyen és bérmeatr*

I Legszebb ka
rácsé nyl 

ajándék bi- 
zonyAra a 

VILLAMOS
\ nyakkendőtű

I

)

eg.v gombnyo
másra gyönyörű 
fényt ad. — Ára 
2,ŐO forint 

teljes szerelés
sel. Kapható az 

„AITA“ 
amerikai 

áruhrtsbaii.

Schuk csTársa
Nádor-utca 11.

Képes árjegy
zék 20 fillér 

bélyeg ellené
ben.

részleges fürdők, ultraviol, színes ivfényfürdők vörös és kék 
fény vetítő, '■el; lábfürdők violaszinü fényvetitóssel; golviini- 
záció, multipol fürdők, elektro vibrációs másságé, szénsav
fürdők; oxygénbclógzéB.

Intézetünk a következő betegségek gyógyítására van 
berendezvo:
rheuma, csúz, nearasthenia, hysteria, 
idült nemibajok, hngycsöbántalniak, el
hízás, asthma. a s/.iv- és légzőszervek 
különféle bánfáimat, nenralglák, ischias, 
hnnbago, orr-, gégebántalmak és vér
keringés! zavarok.

Különböző csontmcgbetogedések és női betegségek. Ideges 
főfájás, emésztési zavarok, hátgerinc bántalmak és különféle 
börmegbetegodések.

Kmt Dxjasás aaársólxel'te. -wt;
Az intézet orvosa rendel: d. e. 8—1, d. u. 3—7-ig. Vasár- és 

ünnepnapokon d. e. 9—12-ig.
„HYGIEA” gyógyintézet 

Budapest, VII., Nagymező-utca 12. sz.

A világhírű porosz szenünkéinek

ILSE
a a melynél jobb, olcsóbb és egészségesebb
tüzelőt Magyarországon meg soha senki nem használt.

Az ILSE porosz szénbriket nem tartalmaz semmi
féle összetartó anyagot, hanem csak tiszta szén.

Az ILSE nem fejleszt egészségtelen és bűzös gázo
sat, nem porzik, nem kormoz, nem piszkit, tehát u 
egideálisabb és legegészségesebb fűtőanyag.

A ki ILSE szenbrikettel fiit, az minden más szénnel 
izemben harminc százalék megtakarítást ér el, tehát 
méltán lehet mondani, hogy ez a csodaszén a 

iegihálisabb és legolcsóbb tüzelő a világon.
1OOO darab házhoz szállítva 16 korona.

Megrendelhető

az ILSE szénbriket vezérképviselöségsnel 
Budapesten, V., Earmincad-utca 6.

Telefon 47—20.
@j Vidéki képviselők fix átvételre kerestetnek, «■

Ön meglepő karácsonyi és
Harr.h! Nyomjunk! ll.jO'VÍ

: ajándékokat keres
0 Vegyen egy kaucsuk botünyo- 

mókéazüléket, melynek tulajdonosa
> önmaga nyomdásza less. Ki-
■ sebb nyomtatványok, mint : név- 
Ejegy, cimkártya, meghívó, minden- 
— főle értesítés azonnal elkészíthető. 
“■ Valóban praktikus ajándék, mely

nek fiatal és öreg egv aránt örvend.
Egy teljes nyomda ára minden hozzávalóval :

85 betű--- -------- —-50 MIMI betű ... _______  2-40 frt.
90 „ _ —----- -70 „ 856 „___________ 8 —

127 „ -----------— 1- „ 4AR  ___________8-60 „
140 ,,  ____ — 1.20 „ 640 „_____ _____ 5 —
210 „.....   2.- „ IsOd „ _ ...____ 6 — „

Nagyon ologáus a<hat-pecsótnyomó szép monogrammal 
drb. 1’ftO, fi*—, 3-60 frt, — Tollsiár Unt .tartóval 14 knratot 
nranytollai, egyezer töltetik meg és hótokig lőhet vein* 
Írni, drb 2-í»<» frt. — Pénztárca 4 rekeazsacl óh kivehető pe
cséttel, drb 2 frt

OnfeMtékrső knncsnk-pecsét 3 sorral, hasvnrtl 
ható mint Unom nikkeleiéit tollszUr, Írón és ne. 
csétnyomó, drb MO kr,
J. Lewinson, Wien

Hók: UIIEMNA (Orr.ezorezági. PuaehkinnkHja 16. 
Képviselők kerestetnek. — Nemtetsző visszavéyetik.

Á,iT. „. 
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fillér. Vas

tagabb betűkből 8 fillér.

Szerkesztőségi telefon-szám: 86—IS.
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdető, számát

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal:

VIII., Kerepesi-ut 25. szám.

Kiadóhivatali tolelon-szám: 84 -39.

a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró hirdetéseket 
Kerepesi-ut 35. sz. 
alatt (Telefon 54—39.) 
központi irodánkban és erő 
detl nyugta mellett még a 
következő fiókokban lehet föl

adni :
Blockner J. 

hirdetési iroda 
IV. Síi tő-utca 6. szám.

Breucr nővéreit 
donánytözadéje 

Teróz-körut 54. szám alatt. 
Vcr.tsch HlKsáné 

Andrássy-ut 38.
Ecksíein Bernát

hirdetési iroda
V. kor. Fürdő-utca 4. szám.
Fnarelmann Mór 

doháoytőzsde
IV. kér , Kálvin-tór 2. szám.

Franké Pál
kotr, ''kereskedése

TV., Gró. Cziráky-föle palota, 
Kossuth Lajos-utca, Kigy ó-tér, 

(Körönt, herceg-utca sarkén.)
Fischer J. I>.

hirdetési iroda
IV. Gerlóczy-utoa 1. 

Gold berber A. V. 
hirdetési íred a

IV. kér., Váci-utca 17. szám. 
Goidner Jozefln 

Andrássy-ut 50.
Goldcruber Mór

könyvkereskedő
II. kér., Fő-utca 17. szám. 
Groszmann Jáffó 

fűszer- és vogyeskoreakedése 
MISKOLCZ és környéke ré
szére hirdetések felvételi iroda

Eaasenstein és Vogler
hiadotósi iroda

V. kér., Dorottya-utca 9. szám. 
JaEiUrikovíts 

dohánytőzsdéja
Kerepesi-ut őü- (Takarékp.épfll.) 

Kern berr Rozália 
doh.nytőzsdéje

Vili, kér., M^zeum-körut 10. 
Lcopold Gyula 

hirdetési irodája
VII., Erzsébet-körnt 54. L em.

Mosse Rudolf
hirdetési iroda

IV.. Ferenciek-ter? 3. 
Mezei Antal 

hiroetési iroda
IV. kér., Eskii-ut 9. szám. 
Nemetsek A. J. 

ujság-árudája
IV. kér., Petőfi-tér 3. szám, 

írj. Kaséi Ottó 
könyvkereskedő

Muzoum-körut 2. sz. (Nemzeti 
Színház bérháza.)

Rohonczi Ilona
dohány-tőzsdéje

VL, Andrássy-ut 48. szám. 
Sikray Samu 

hirdetési iroda
VL kér., Váci-körut 33. szám.

Sólyom Jakab
hirdetési iroda

IV. kerület, Feronctek-bazára. 
Sopron?i V.
dohánynagyárus 

YUI. kér., Kerepesi-ut 1. szám.
Szántó Mór
dohán y tőzsdéje

IV. , Kecskeméti-utca 14. szám.
Sváb F.llz

dohány tőzsdéje Nagymezö-u. 12.
Schwarz József

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. ez.

SchönMaid Ferencné
dohánytőzadéje

Ferenc-kurut 32. szám.
Schődl Gyula 

doháuy'özade ét postagyüjtá* 
hely V. Lipót-körut 8.
Tenczer Gyula

hirdetési iroda
V. kér., bzerviia-tér 8. szám,

Toldi Lajos
könyvkereskedése

II. kér., Fő-utca 2. szám, 
Meitzenfeld Jakab 

Király-utca 1.
Minden apróhirdetés. melyet 
Itt eNte « órliig föladnak, 
már másnap megjelenik B

Budaptntl Napiéban.

Könyvelő
és ügyes levelező, ki már na
gyobb üzletben ily minőségben 
működött, egy nagyobb vidéki 
városban lévő nagykereskedő 
által kerestetik. Cim a kiadó
hivatalban. 8161

Hölgyeknek 
•egéiyt és tanácsot nyújtok ti
toktartással. Kényelmesen be
rendezett lakásomon figyelmes 
ápolás, ellátás, esetleg orvosi 
segély nyerhotö. Sok évi gya
korlattal bicok. Metzger Sarolta 
oki. szülésznő. Kereposi-ut 80. 
III. em. 3. ajtó. 10760

Schmalhaus Janka
Budapest,

V., Laudon-utca I. sz.

40 év körüli 
nőtlen gazdasági aepédet kere
sek ki a gazdasági szakiskolát 
végezto és több évi tapaszta
latokkal bir fizetése megegye
zés szerint azonkívül teljes el
látás Cim a kiadóban. 8158

Vendéglő, a főváros 
VII. kerületének egyik legné
pesebb pontján, melyet tulaj
donos saját házában bir fedett 
tekepályával és kert helyiséggel, 
igen jó menetelő, sürgősön 
2000 koronáért oladó, az évi bér 
1600 korona. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodá
jában, Rökk Szilárd-u. 22. 16752

fp
Egy paróka 13 
kor. — Egy fél 
paróka 6 kor.- 
tói feljebb. Haj
fonatok 3 kor.- 
tól feljebb és 

frlsetták a legújabb 
faconbao. Javítá
sok gyorsan és leg- 
jutányosabban esz
közöltetnek kihul
lott hajból minden 
hajmunkát készítek

Téli kabát ------------10
Felöltő .................  8
Ferencz József kabát 6
Jaquet____— — — 4
Nadrág — — — — 4
Mellény ..............— — I
Rothberger Jakab, Kristof- 

tér 2. szám.

1*400 holdas 
gazdaságba gyakornok kereste
tik, de csakis olyan egyén ref
lektálhat ki a fóldmivolési isko
lát végezte első évi fizetés 164 
kor készpénz és teljes el átás. 
Cim a kiadóban. 8159

» Gépészmolnár 
kerestetik január elsejei belé
pésre falusi kisobb olajfütővel 
ellátott gőzmalomba. Év. fizetés 
1200 kor. lakás és 6 öl tűzi fa, 
bizonyitványmásolatok, melyek 
vissza nem adatnak : Cim a ki
adóban. 8160

Ház a FII. kerület
ben, a Ferencz József-laktanya 
közelében, melyben nagy ven
déglői helyiség van, nioly igeg 
jóforgalmu, csakis társtulajdo
nosok megférhetetlensége miatt 
lesz sürgősen eladva; a ház 
maga áll 1 nagy üzlethelyiség, 
1 konyha, továbbá 1 utcai szo
ba, 2 udvari szoba, 2 éléskamra, 
mosókonyha, három fáskau-ra, 
szép födött tekepálya, az ud
var kertté alakítva és befásitva, 
szép nagy borpince stb. mindez 
15.000 forintért eladó. Teher, 
ként 4000 forint rajta maradhat- 
Bővebbet Niemetz Gyula ingat
lanok adásvételi irodájában, 
Budapesten, Rökk Szilárd-utca 
22.

400 korona
és teljes ellátással Gazdasági 
Írnok felvétetik, csakis gazda
sági tanintézetet végzettek ajánl
kozhatnak. Cim a Bpesti Napló 
kiadóhivatalában. 8147

Kerestetik
gazda azonnali belépésre aján
latok afizetési igény megjelölé
sével és bizonyitványmásolatok 
beküldésével, melyek visszanem 
küldetnek. Cim a kiadóban.

8531

Fényképészeti 
és festészeti müintézet a fővá
rosban, 4000 írtért azonnal átadó 
teljesen berendezve, bárki által 
vezethető; havi 400 frt tiazta 
jövedelem kimutatható; sz. 
ajánlatok .Műterem 400“ alatt s 
kiadóba kérek. 16663

legegyszerűbből a
legfinomabb kivitelig 

leg-juU.ü7»a abban 

Khrentreu és Facns 
testvéreknél, 

BUDAPEST, 
VL, Teréz-körnt 3. 

Képes árjegyzék ifigyeo 
es oérnrntve.

K. 
K. 
K. 
K. 
K. 
K.

Fiatal
21 éves, müveit, csinos zenei
leg is képzett négy vagyonnal 
bíró izraelita leány férjhez 
monne fiául tehetséges, csinos 
külsővel bitó jó megjelenésű 
kereskedőhöz, kinek pár ezer 
írt v.igyona van, társ lenne egy 
régi jó nagykereskedésből, mi
ve a szülök óhaja, hogy gyer
mekük odahaza maradjon. Szí
vós megköte-é-ek „B. B.“ Je
li.--vei a kiadóhivatal által to 
vábllttatn.k. 4904

Há/aKNáff.
K-'t jó baiát egy 28 és egy 80 
éves r. kath. egyik ’ agy keres
kedő a - H-ik nagyállásu hiva
talnok. lei . télyes vagyonnal 
rendelköznek. megismerkedni 
ói íjtunsk háziasán neveit fiatal 
hölgygyei, házassági célból. 
Csakis komoly ajánlatokat „K. 
K " iigévoi o lap kiadóhiva
tala továbbit. 4092

Felvétetik vidékre 
napi szabónak jó munkás, szabó 
segéd. Cim a kiadóban. 8157

Állandó állást
6000 kor. jövedelemmel nyújt 
budapesti elsőrangú cég már 
kitünően bevezetett világhirü 
gyártmány .i helybeli eladásá
val foglalkozni óhajtá intelli
gens, reprezentációképe  ^urak
nak. Ajánlatokat életpálya le
írással és referenciákkal a ki
adóhivatal „Elsőrangú** jel
igével továbbit. 4918

Okleveles 
jegyző, szorgalmán, megbízható, 
bármily irodai állást keres. Szi
ves megkeresések »K. I.“ jel
igével az Eger-Lővői jegyző 
úrhoz küldendők u. p. Borsod- 
Ivánka.

Intelligens
nő, a magyar nyelvet szóban és 
írásban tökéletesen bírja, úgy
szintén a gépírásban is teljesen 
jártas bármiiynemü állást keres. 
Szives ajánlatok .R. M.“ jeligé
vel a kiadóhivatalba kéretnek, 
ugyanott a cime ia megtudható.

Demoiselle 
frangaise est cherchée aupréa 
d’une jeune füle de 15 ans pour 
les aprés-midl. Se présenter: 
Andrássy-ut 53. III. 10. 4907

Mérlegképes 
gazdasági könyvelő egy 
nagyobb béruradalomba keres
tetik ki egyszersmind a pénz
tárnoki és ellenőri leendőket is 
elvégezné. Óvadékul 2000 ko
rona kívántatik, Bizonyitvány- 
másolstokkal felszerelt ajánla
tok. Cim a kiadóban. 8151

1904. január l-től 
gazda vagy ehez hasonló állást 
keresek, évek óta ily alkalma
zásban vagyok a gazdaság a 
ütköző irodai, mezei, majorsági 

'tudatokba szakértelemmel bírok 
a magyar, szerb, tót és orosz 
nyelvet birom. Simon Ferencz 
Vámos-Atya u. p. Barabás. 2420

KÍNÁLAT.
Fodrásznő, 

rendkívül ügyes, ismeretség 
hiányában ezúton ajánlkozik, 
özv. Waldné, VI., Vörösmarty, 
utca 48. II. 21.

Kitűnő szabónő 
ki szakmájában teljesen jártas, 
ajánlkozik a legdivatosabb s 
legegyszerűbb ruhák kékkité- 
sére helyben é» vidéken 5 frttól 
feljebb. Szentkirályi-utca 22.

Intelligens
fiatal özvegyasszony (lzr.) 
házvezetőnői, gazdasszo- 
nyi vagy eblioz hasonló ál
last azonnali belépésre ke
res. Szives megkereséseket.F. 
K.“ jelige alatt a kiadóhivatalba 
kér.

Keresek 
kolleme-’ külsejű, középkorú 
föld birtokos barátomnak egy 
megfelelő partit, 38 évi n aluli 
keresztény, csinos, jó családból 
■ <rm<izót Komoly ajánlatokat 
.X* ioligíj latt e lap kiadóhi- 
vals.aoa kérem. Discrétió, köz
vetítők kizárva. Arcképek visz- 
•zaküldcmek. 16740*

Kitűnő bizonyítvá
nyokkal folaőgymn. tanuló, tel
jesen árva és vagyontalan flu, 
correpéti tornak ajánlkozik al
sóbb osztályú vagy elemi is
kolai 1—2 gyermek mollé, a 
legszerényebb igények mellett. 
Cím a kiaoóhiv.italban. 48><4

Bame franfaise 
diplomáé ayant encore quelques 
heures libres, oherouo leróna 
dana fám tilsa distinguées. VII 
Harnéd-utca 80. L 18. 16921

Gépharisnyakötőde 
13dsrab mtthlhausoni kötőgép
pel és teljes üríti fölszerelés
sel, sürgősen 700 koronáért 
eladó. Az évi bér üzlethelyiség
ért 260 korona; a havonta! 
tiszta jövedelem 220 korona. 
Bővebbet Niemetz Gyulánál, 
Rökk Szilárd utca 22 16755

Ház
Rákospalota - l'jfalnn a 

Bethlen-utcában 330 négyszög
öles területen, szilárd anyagok
ból épült, áll 2 szoba, 2 kony
ha, 2 éléskamra, csukott ve
randa, fáskamra stb azép nagy 
kerttel, gyümölcsös, lugas sür
gősen 50 0 forintért eladó, 
melyen teher van 1270 forint; 
elenleg a ház bérbeadva 200 

forintért. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adásvételi iro
dájában, Budapesten Rökk Szí 
lárd-utca 22.* 16659

Tisztviselő 
kölcsönöket 15 éves amor
tizációra levonás nélkül 16 nap 
alatt eszközlök kí. Hezea nél
kül kötelezvény ellenében. 
Meglevő kölcsönöket konvertá
lok és kioszközlöm a legma
gasabb kölcsönt. Előze'en 
kladda nincs Szenes A. VL, 
Gyár-utca 5, 1. 6. 16458

Massenrnő 
ée hldegvizgyőgykcselő- 

nő rendkívüli ügyes, 
ajrtnlja magAt privAt liA 
vakhoz VII., Ovo«in-nt4*i» 
19. földes, ajtö 3. (árosa 
Fdmmy.

Babajavitáwok
Első magyar játék babagy ár. 
Budapest, Kottenbiller-utca 21,

Karácsonyra ! 
jutányosán adom el raktáron 
lévő isién■ n női kalapjai
mat, Átalakításokat mo
dell utAn, tollfestént, gön- 
dörltést. szőrme boA én 
karmantyúkat, diszpárná- 
kat. selyem és papír límpaor- 
nyőxet gyorsan és szépen ké
szítek Vidéki megrendelé
seket lelkiismeretesen eszköz
lök. Polllcer Ella. Korona
herceg-utca 9. I. em. 8S.

F.ffy bronz- 
csillár négy égővel kéz alatt 
eladó, villanyra. VIII. kér. Agg
teleki-utca 12. II. 22. 10726

Hálószobák 
ebédlökredencek, 
divánok, elöszobafal, konyha 
kredencok és többféle bútorok 
eladók, készpénzért és részle
fizetésre. Használt bútorok vé

tetnek
Hunyadi-tér 3. szám

udvarban
Király bazár félemelet és föld ez.

A m. kir. államvasutak 
budapest jobbparti üzlet- 

vezetőséce.
45159/11.

Pályázati hirdetmény,
Az északi főmühelyi 

lakótelep tetőfedéseinek 
fenntartására nyilvános 
versenytárgyalást hirde
tünk.

A teljesítendő munkák 
mennyiségére vonatkozó 
bővebbi adatok, valamint 
az ajánlati minta, a pá
lyázati feltételek, nemkű- 
1 >nben a szerződés terve
zete az alulírott üzletve
zetőség pályafenntartási és 
építési o ztályának hiva
talos helyiségében (Külső 
Kerepesi-ut scemb^n a 
keleti pályaudvarral) a hi
vatalos órák alatt megte
kinthetők.

Jogérvényes és kellőleg 
bélyegzett ajánlatok leg
később f. é. december hó 
30-án déli 12 óráig a jobb
parti üzletvezetöség tiv 
kárságánál nyújtandók be 
következő felirattal:

„Ajánlat az északi fő
mübelyi lakótelep tetőfe
dési munkáira nózv> “.

Bánatpénz fejében leg
később f. é. dec. hó 29-ig 
déli 12 óráig 100 korona 
azaz egyszáz korona kész
pénzben vagy állami le
tétekre alkalmas értékpa
pírokban gvüjtőpénztá- 
runknál leteendő.

Az értékpapírok a bu- 
daposti illetőleg bécsi tőzs
dén legutóbb icgyzett 14 
napnál nem régibb ár'o- 
lyama szerint, de a névér
téket meg nem haladó 
értékben fogadtatnak el.

Takarékpénztári betét
könyvek bánatpénzül nem 
tehetők le.

Posta utján beküldendő 
ajánlatok és bánatpénzek 
téritvóny mellett adan
dók fel.

A bánatpénz lefizetésé
ről szóló letétjegy az aján
lathoz nem csatolandó, 

b'zóbanforgó munkára 
csaí is magyar állampol
gárok pályázhatnak Az 
a ánlatok között a szabad 
választási jogo' magunk
nak tartjuk fenn.

Budapest, 1903. decem
ber hó.
A magy. kir. államvasutak 
budapest jobbparti üzlet

vezetősége.
(Utánnyomás nem díjaz

tatok.)

értékpapírokra' 
és

vidéki takarékpénztári 
részvényekre

( visszafizethet ötét széssxe- 
rinti kisebb részletekben 
it), bármily összeget 

igen olcsón ad
Kőváry Ármin 

bank- és váltóüslete, 
o^ztálysorsját. főelárusitó 
IV., Ferenoiek-tere 9. 

Gróf Cziráky-palo ti.

Nemes kanárik, 
mély, turaga/dag, 

szorgalmas énekesek, 
nppal és világitás- 
n&laieénekelnek, da- 

iribjal1 márka, nős
tény . /2 márka után
véttel 10 napon belül 
kir.serélhetők és tel
jes szavatosságot vál
lalok az egészsége ** 

megérkezésért és 
óneklőértékért. Ar- 

ingyen. H. Gorgesjegyzék — -----w__
tenyészete, Thale 1. Harz, 
Hüttenstrasse 31.

Az ATHENAEUM r.-t.
kiadásában megjelent 
és úgy ott, mint minden 
könyvkereskedésben kapható:
Dnra Máté:
Szerelmesek könyve, mi... 
mények, gondolatok, szerelmi 
nyelvek, levélminták,felköszön 
tok, népdalok stb. kincsesháza 
Díszes borítékba kötve ára 2 K

Legújabb 1
Kiss Gereben és Verner Jenő:
Az aprójószágok tenyész-
tÓS6. 32 Kíppel. Ár. 2KWI

Gróf Fest éti eh Andorné :
A czélszerú háztartás és 
égj pár szó a cselédkér- 
desröl. ±n- - - - - totm.
Legújabb I*

A gyermekápolás. Me.b, 
esülfier etlen jó tanácsok az 
egészséges valamint beteg gyer
mekek ápolásához. A magyar 
nép használatára. Irta: Or. Oláh 
Gyula. Ara... ____  i k.

Márki István:
A sakkjáték tankönyve. 
l^zdöA *a .^"dók számára. 
J®. Ábrával, feladványokkal 
II. kiad. Vászonköt. Ara 4 K 80 f.

A szépség'művészete.
Számtalan, a szépség és eg’ész’ 
sóg ápolására és fentartás^ia 
szükséges tudnivalókkal. Ara 
díszes vászonkötésben.....  4 K

A szerelem szótára és kalAH7A ^tárnok, kifojezé- aaidUíd. s«k «8 bókok, áiub 
bán a szerelemre vonatkozó 
ismeretek gyűjteménye, levele
zések, a házassAgra vonatkozó 
életei vek, tanácsadások. Olcsó 
kiadás. Arat--------------- --- kor.

Szomaházy István:
Kártya Codex. „„„
"J*'" "IkiMth Ulmln.
Bródy Sándor és Ambrus Zoltán 
közreműködésével. Ara vászon- 
kotésben... -. 2 korona 40 fillér.

Baranyai István.
Akonjhakertészet4'UrK
Grubiczy Géza:
A baromfitenyésztés. 'Z,?.1
72 Ábrával. Két csinos vánron- 
kotésben. Ara 3 kor. 30 fillér.

Mindezek amüvek kaphatók 
az „Athenaeum" kiadóhiva
talában. Budapest, VII. 
kér., Kerepesi-út 54. sz. és 
minden könyvkereskedésben.

Férfi 
öltönyöket 
mérték szerint készítek an

gol szövetekből: 
zako-öltöny  15 frt 
tólikabát _____20 »
zsaketöltöny — 25 » 
szalonkabát se
lyemmel bélelve 30 > 
nadrág-... ............ 4 >

> munkáért kitüntették Lón-

1 
1
1
1

1 I
Jó________ ______ ___ ______
donban, Párisban. Mintát és 
mértéKvételi utasítást, valamint 
divatkópet ridékro bérmontve 
küld. Budapesten lakóknak 
részletfizetésre is szállítunk 
Külön osztály vegyi tisztításra 
6s Javitó-niühely. Egy öltönyt 
teljesen javít 1 frt 50 kr..ért 
Mikádó valódi gráoi soviott 
gyapjas és vattás béléssel 16 
írt. Szörmebélée és hödgallór- 
ral 30 frt. Elegáns kivitelért 

kezeskedik.

Krieger és Társa
angol urlszabó,

i j i i> a i» 1:
Dohány-utca 39 b.

Készpénzfizetés 
melletti átvételre, 
illetve megvételre 
egy már fennálló, 
jó forgalmú helyen 

lévő 

cipész-üzletet 
keres egy jelenleg 

vidéki városban 
hasonló üzlettel 
bíró szakember. 

Részletes értesíté
seket a meglévő 
áruraktárnak hoz- 
závetölegi értéké
nek megjelölésével 
„Komoly vevö“ jel
ige alatt e lap ki

adóhivatalához 
kérek.

nagy fontosságú 
azt tudni, hogy egyedül a 
JjOrlson-Créme1* van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a hol hiány
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb mely e 
téren feltaláltatott, és min
den követelménynek meg
felel, a mi az arcápolási ü- 
Jeti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat utáa 
meggyőződnek meglepő 

(hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a lég* 
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény* 
nyel, az egyedüli szépség
szer, mely az arcot viruló 
frissé és fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya? 
kon eltűntei i, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár* 
róva teszi; még előrehala
dott korú höigyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
.Lorlson-Créme“ haszná
lata után, hogy életéveiket 

meghatározni lehetetlen.
Egy tégely ára 6 frt 

Hrülár: Csillag Asxxxa 
< Wtaa, 1. Grabou 14.

of Lángvágói. Erzaébet- 
körut is., n , em. jobbra, 
Francia, angol, olasz, orosz, 
német, spanyol, magyar, 
azerb és román nyelvok ta
nítása a felnőtteknek, az illető 
nemzetiségű tanárok által Ber- 
litz módszere szerint. Az etső 
leokeórától fogva a tanulóval 
csupán a megtanulandó nyelven 
beszélnek és csupán csak azt 
hallja. Más magántanltókkaj 
semminemű összeköttetésben 

nem állunk.
Prospektusok ingyen és bér- 
montvo, beiratás minden idő

ben.
Fo r d i tá so k

eszközöltetnek.

.TRIAS‘1
az egyedüli megbízható szer 
tltkua betegségok ellen, 
mert sz 2—3 napi boferw- 
kendezésael a folyást u tó baj 
ée fájdalom nélkül teljesen 
megszünteti. — Férfiaknak 
2.72 fill.. nóknok 3.54 fii. 
beküldése után b*rmentve 
és 'itoktartae mellett küldi 
l*tipp gyógyaacrlrtra 
Tia>aN*r»tiiiire, Fő-utca 
8. Fecskendők 1 koronáért 
számíttatnak. Raktár : Tö
rök J. gyógy szertárában. 
Király-utca 12. és Andrássy- 

ut.

5 koronáért
küldők 4>/» kiló 

(kb. őOdrbi kovéssé meg
sérült finom, enyhe, 

pipere-szappant 
róssa, liliom tej, orgona, 
ibolya, rezed >, JAsmin és 
ssépen össievéloíratva. A 
péus olősetas megküldése 
esetén vagy utánvéttel 

küldi:
Kann Ignáo WIm.
II , Ll]tenbrunng 17. I

A m. kir. államvasutak 
budapest-jobbparti üzlet

vezetősége. 
45158/11.

Pályázati hirdetmény.
Az északi főműhely la

kóháztelepén, a házakban, 
az utakon, udvarokban és 
kertekben összegyűlő sze
mét és trágya elfuvarozási 
munkák biztosítására ezen
nel nyilvános verseny tár
gyalást hirdetünk.

A teljesítendő munkák 
mennyiségére vonatkozó 
bővebbi adatok, valamint 
az ajánlati minta a pályá
zati feltételek, nemkülön
ben a szerződés tervezető 
az alólirott üzletvezetőség 
pályafenntartási és építési 
osztályának hivatalos he
lyiségében (Külső Kere
pesi-ut szemben a keleti 
pályaudvarral) a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

Jogérvényes és kellőleg 
bélyegzett ajánlatok leg
később f. é. december hó 
30-án déli 12 óráig a buda
pest jobbparti üzletvezo- 
tőség titkárságánál nyúj
tandók bo következő fel
irattal :

.Ajánlat az északi fő
műhely lakóház telepén 
összogyülemlő szemét és 
trágya elfuvarozására.•

Bánatpénz fejében leg
később f. évi december 
29-ig déli 12 őrág 200 ko 
róna, azaz kettőszáz ko
rona készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban gyűjtő
pénztárunknál leteendő.

Értékpapírok a bpesti 
illetőleg bécsi tőzsdén leg
utóbbi 14 napnál nem ré
gibb árfolyama szerint, de 
a névértéket meg nem ha
ladó értékben fogadtat
nak el.

Takarék pénztári betét
könyvek bánatpénzül nem 
tehetők le. Pósta utján 
beküldendő ajánlatok és 
bánatpénzek téritvény mel
let adandók fel.

A bánatpénz lefizetésé
ről szóló letétjegy az aján
lathoz nem csatolandó. 

Szóbanforgó munkára 
sakis magyar állampol

gárok pályázhatnak. Az 
ajánlatok között a szabad 
választási jogot magunk
nak tartjuk fenn.

Budapest, 1903. évi dec. 
hóban.
A magy. kir. államvasutak 
bpest-jobbparti üzletveze

tősége.
(Utánnyomás nőm dijjaz- 

tatiki


